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READ ALL INSTRUCTIONS!

READ OPREATOR’S MANUAL

NOTICE: These instructions shall also be available in an alternative format, e.g. on a website.

A WARNING: To ensure safety and reliability, all repairs and replacements should be performed by a qualified
service technician.

SAFETY SYMBOL

The purpose of safety symbols is to attract your attention to possible dangers. The safety symbols and the explanations with
them deserve your careful attention and understanding.

The symbol warnings do not, by themselves, eliminate any danger. The instructions and warnings they give are no substitutes
for proper accident prevention measures.

A WARNING: Be sure to read and understand all safety instructions in this Operator’s Manual, including all safety
alert symbols such as “DANGER,” “WARNING,” and “CAUTION” before using this machine. Failure to following all
instructions listed below may result in electric shock, fire, and/or serious personal injury.

DAMAGE PREVENTION AND INFORMATION MESSAGES

These inform the user of important information and/or instructions that could lead to equipment or other property
damage if they are not followed. Each message is preceded by the word “NOTICE”, as in the example below:

NOTICE: Equipment and/or property damage may result if these instructions are not followed.

SAFETY INSTRUCTIONS

This page depicts and describes safety symbols that may appear on this product. Read, understand, and follow all
instructions on the machine before attempting to assemble and operate.

A Safety Alert

Always wear ear protection when operating
this product.

@ Keep Bystanders Away
L
B

Guaranteed sound power level. Noise emission
to the environment according to the European
community’s Directive.

UK This product is in accordance with applicable
CA K legislation.

Hz  Hertz

min  Minutes

Always wear safety goggles or safety glasses
@ with side shields and a full face shield when
operating this product.

To reduce the risk of injury, user must read the
operator’s manual.

i

=== Direct Current

Waste electrical products should not be
disposed of with household waste. Take to an
authorized recycler.

This product is in accordance with applicable
EC directives.

W Watt

m%h  Cubic Meter Per Hour
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v Volt A Amperes m

km/h  Kilometers Per Hour n,  NoLoad Speed
.../min  Per Minute IPX4  Protection against water jets
spﬂ:“": MIIINS = The declared vibration total value has been measured
in accordance with a standard test method and may be
Model LB6450E LB6700E used for comparing one machine with another;
_ = The declared vibration total value may also be used in
Voltage 56V === a preliminary assessment of exposure.
Maximum Air
Volume 1045m°/h 1138mh NOTICE: The vibration emission during actual use
of the machine can differ from the declared value in
ﬁilhlgr:t/ rt]a ered fvsghirt/ rt]a ered which the machine is used; In order to protect the
Maximum Air p P operator, user should wear gloves and ear protectors

Velocity nozzle) nozzle) in the actual conditions of use.

274 km/h (with | 290 km/h (with

tapered nozzle) | tapered nozzle) PM:KINE ”s'l'

Maximum

Blower Force 185N 21N IIESIIRIPTIIJN
Recommended
Operating -15°C-40°C KNOW YOUR BLOWER (Fig. A)
Temperature 1. Speed/Lock-On Dial
gfcommended 20°CT0°C 2. Boost Button

orage -20°C-70° . )
Temperature 3. Air-Speed Trigger
Approximate 10 min 15 min 4. Battery-Release Button
Run Time (Boost mode) (Boost mode) 5. Latch
(LB6150E With | 15 min 30 min 6. Electric Contacts
EGO 2.5 Ah (High speed) (High speed) 7. Ejection Mechanism
battery/LB6700E ;
With EGO 5.0Ah | 100 min 200 min 8. AirIntake
battery) (Low speed) (Low speed) 9. Base
Blower Weight 10. Tube-Release Button
(Without battery | 2.15 kg 2.2kg 11. Blower Tube
pack, with tube) 12. Tapered Nozzle
Measured sound | 98 dB(A) 100 dB(A) 13. Spread Nozzle (only for LB6700E)
power level L, | K=0.9 dB(A) K=1.1 dB(A) . .

A WARNING: The safe use of this product requires
Sound an understanding of the information on the machine and
pressure level 88 dB(A) 91 dB(A) in this instruction manual as well as knowledge of the
at operator’s K=3 dB(A) K=3 dB(A) project you are attempting.
earL,
2 RECOMMENDED ACCESSORIES
Guaranteed
fOUTI‘(Ij_VFV’OW‘*r 99 4B (A 101 dB(Y PART NAME MODEL NUMBER
evel L, -
(according to Gutter Cleaning Attachment AGC1000
2000/14/EC) Gutter Cleaning pack and glasses  |AGC1001
Vibration a 0.68 m/s? 1.3 m/s? Shoulder Strap AP1500
h K=1.5 m/s? K=1.5 m/s? Short tube attachment AST1000
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ASSEMBLY

A WARNING: I any parts are damaged or missing,
do not operate this product until the parts are replaced.
Use of this product with damaged or missing parts could
result in serious personal injury.

A WARNING: Do not attempt to modify this product
or create accessories not recommended for use with this
blower. Any such alteration or modification is misuse and
could result in a hazardous condition leading to possible
serious personal injury.

A WARNING: To prevent accidental starting that could
cause serious personal injury, always remove the battery
pack from the machine when assembling parts.
APPLICATION

You may use this product for the purposes listed below:

= Clearing hard surfaces such as driveways and
walkways.

= Keeping decks and driveways free from leaves and
pine needles.

NOTICE: The tool is to be used only for its prescribed
purpose. Any other use is deemed to be a case of misuse.

ASSEMBLING/REMOVING THE BLOWER TUBE
= To Assemble (Fig. B1 & B2)

Align the groove and push the tube onto the blower
housing until the latch snaps into place.

= To Remove (Fig. B3)
Press and hold the tube-release button to disengage the
latch, then pull the tube straight from the blower.

ASSEMBLING/REMOVING THE BLOWER TAPERED
NOZZLE

= To Assemble (Fig. C1 & C2)

Align the groove in the tapered nozzle with the tube knob
and push the nozzle onto the tube until it snaps into place.

= To Remove (Fig. C3)

Press and hold the nozzle-release button to disengage the
latch, then pull the nozzle straight from the blower tube.

Follow the same sequence to assemble or remove the
spread nozzle (only for LB6700E).

OPERATION

A WARNING: Before each use, inspect the entire
product for damaged, missing, or loose parts, such

as screws, nuts, bolts, caps, etc. Tighten securely all
fasteners and caps and do not operate this product until
all missing or damaged parts are replaced.

A WARNING: Always wear eye protection, along with
hearing protection. Failure to do so could result in objects
being thrown into your eyes and other possible serious
injuries.

A WARNING: The operation of any machines can
result in foreign objects being thrown into your eyes,
which can result in severe eye damage. Before beginning
machine operation, always wear safety goggles or safety
glasses with side shields and a full face shield when
needed. We recommend a Wide Vision Safety Mask for
use over eyeglasses or standard safety glasses with side
shields.

ATTACHING/DETACHING THE BATTERY PACK (FIG. D)
Use only with EGO’s battery packs and chargers listed in
Fig. A.

FULLY CHARGE BEFORE FIRST USE

To attach

Align the battery ribs with the mounting slots and press
the battery pack down until you hear a “click”.

Battery-release

D1 |utton

D-2 |Mounting Slot

D-3 |[Battery Rib

To detach

Depress the battery-release button and pull the battery
pack out.

STARTING/STOPPING THE BLOWER (FIG. E)
Air-speed trigger only
1. Depress the air-speed trigger to turn on the blower.

2. The air speed of the blower is controlled with the
variable speed trigger. More pressure on the trigger
results in higher blowing speeds; less pressure on
the trigger results in lower blowing speeds. Adjust
the speed to suit the task at hand.

3. Release the air-speed trigger to turn off the blower.
Speed/Lock-on dial only

The blower can be locked at any speed with the speed
lock-on dial.
1. Turn the speed/lock-on dial clockwise to start the

blower. The air speed will increase as the dial is
rotated clockwise.

2. To decrease the air speed, turn the speed/lock-on
dial counterclockwise.
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3. Keep turning the speed/lock-on dial counterclockwise
to the off position to stop the blower.

NOTIGE: If the speed/lock-on dial is not turned back to
the off position before the battery is removed, the blower
will not start when a fully charged battery is installed. This
is a protection feature to help prevent accidental startup.
Depress the air-speed trigger to deactivate the protection
and start the blower.

Boost mode

Press the boost button while working to temporarily
increase the air speed to the maximum level. The blower
will resume the previous speed when the boost button is
released.

E-1 |Air-speed Trigger |E-2 |Speed/Lock-on Dial

E-3 |Boost Button

TIPS FOR USING THE BLOWER

= To keep from scattering debris, blow around the outer
edges of a debris pile. Never blow directly into the
center of a pile.

To reduce sound levels, limit the number of pieces of
power equipment used at any one time.

Use rakes and brooms to loosen debris before blowing.
In dusty conditions, slightly dampen surfaces if water
is available.

Conserve water by using power blowers instead

of hoses for many lawn and garden applications,
including areas such as gutters, screens, patios, grills,
porches, and gardens.

The edge of the tapered nozzle helps with removing
wet leaves and clean out gaps in the sidewalk.

Watch out for children, pets, open windows, or freshly
washed cars, and blow debris safely away.

= After using blowers or other equipment, clean up!
Dispose of debris properly.

MAINTENANCE

GENERAL MAINTENANCE

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types

of commercial solvents and may be damaged by their
use. Use of a piece of clean cloth to remove dirt, dust, oil,
grease, etc.

A WARNING: Do not at any time let brake fluids,
gasoline, petroleum-based products, penetrating oils,
etc. come in contact with plastic parts. Chemicals can

=60

damage, weaken or destroy plastic which may result in
serious personal injury.

STORAGE
= Remove the battery pack from the blower.

= Clean all foreign material from the air intakes of the
blower.

= Store the blower indoors in a place that is inaccessible
to children. Keep it away from corrosive agents, such
as garden chemicals and de-icing salts.

Protecting the environment

Do not dispose of electrical equipment,
used battery and charger into household
waste! Take this product to an authorized
recycler and make it available for separate
collection. Electric tools must be returned

I to an environmentally compatible
recycling facility.

56 VOLT LITHIUM-ION CORDLESS BLOWER — LB6150E/LB6700E 7
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=T TROUBLESHOOTING

PROBLEM

CAUSE

SOLUTION

Blower doesn’t work.

= The battery pack is not attached to
the blower.

No electrical contact between the
blower and battery pack.

The battery pack is depleted.

The battery pack or blower is too
hot.

The speed/lock-on dial was not
turned back to the off position
before the battery was removed.

Attach the battery pack to the blower.

Remove battery, check contacts and
reinstall the battery pack.

Charge the battery pack.

Cool the battery pack and blower until the
temperature drops below 67°C.

Depress the air-speed trigger to deactivate
the protection and start the blower.

The air velocity
decreases significantly.

Excessive wearing of motor fan.

The air inlet is blocked by debris.

Contact EGO service center for repair.

Remove the battery pack, clear the debris.

WARRANTY

EGO WARRANTY POLICY

Please visit the website egopowerplus.eu for full terms and conditions of the EGO Warranty policy.
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Ubersetzung der Originalanleitung —G o
o

ALLE ANWEISUNGEN LESEN!

BEDIENUNGSANLEITUNG LESEN

HINWEIS: Diese Anleitung wird auch in anderen Formaten zur Verfiigung gestellt, z.B. auf einer Website.

A WARNUNG: Um die Sicherheit und Zuverldssigkeit zu gewahrleisten, sollten alle Reparaturen und der Austausch
von Teilen nur von qualifizierten Servicetechnikern durchgefiihrt werden.

WARNSYMBOL

Der Zweck von Warnsymbolen besteht darin, lhre Aufmerksamkeit auf mégliche Gefahren zu lenken. Die Warnsymbole und
deren Erklarungen verdienen Ihre vollste Aufmerksamkeit und Beachtung.

Durch die Warnsymbole allein sind die Gefahren noch nicht ausgeschaltet. Die Anweisungen und Warnhinweise stellen keinen
Ersatz fiir angemessene UnfallverhiitungsmaBnahmen dar.

A WARNUNG: Vor der Benutzung des Geréts sollten Sie alle Sicherheitshinweise in dieser Betriebsanleitung gelesen und
verstanden haben. Das gilt auch fiir die Hinweise ,GEFAHR", ,WARNUNG*“ und ,VORSICHT*. Die Nichtbeachtung samtlicher
Anweisungen kann zu Stromschlégen, Feuer und/oder schweren Verletzungen fiihren.

SCHADENSVERHUTUNG UND WICHTIGE HINWEISE
Die Hinweise informieren den Benutzer (iber wichtige Sachverhalte oder Anweisungen, die zur Beschadigung der

Ausriistung oder zu anderen Sachschéden fiihren kénnen, wenn sie nicht befolgt werden. Jeder wichtige Hinweis wird,
wie in dem Beispiel unten, durch das Wort , HINWEIS* angefiihrt:

HINWEIS: Schaden an der Ausriistung und/oder andere Sachschaden kdnnen entstehen, wenn die Anweisungen nicht
befolgt werden.

SICHERHEITSHINWEISE

Auf dieser Seite werden die Warnsymbole vorgestellt und beschrieben, die sich unter Umstanden an dem Gerat

befinden. Vor dem Zusammenbau und der Inbetriebnahme miissen samtliche Anweisungen am Gerét gelesen und
genau befolgt werden.

Tragen Sie immer eine Schutzbrille, mdglichst
Sicherheitshinweis @ mit Seitenschutz, und einen vollstandigen

esichtsschutz, wenn Sie das Gerét bedienen.

G
Tragen Sie immer einen Gehdrschutz, wenn Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss
Sie das Gerat bedienen. der Benutzer die Bedienungsanleitung lesen.
E Elektrische Altgerate diirfen nicht im Hausmiill
I 2

entsorgt werden. Bringen Sie das Gerat zu

Unbefugte Personen fernhalten einem Wertstoffhof bzw. zu einer amtlichen

Sammelstelle.
I Garantierter Schallleistungspegel.
Gerduschemission an die Umgebung geman === Gleichstrom
XXdB Richtlinie der Europaischen Gemeinschaft
UK Dieses Produkt erfilllt die einschldgigen c € Dieses Produkt erfilllt die einschlégigen CE-
CA  vorschriften in GB. Richtlinien.
Hz  Hertz W Watt
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min  Minuten
v Volt
km/h  Kilometer pro Stunde
.../min pro Minute
Modell LB6150E | LB6700E
Spannung 56V ===
Maximales 1045m¥h 1138md/h
Luftvolumen
241 km/h 258 km/h
(ohne konische | (ohne konische
Maximale Diise) Diise)
Luftgeschwindigkeit | 274 km/h 290 km/h
(mit konischer | (mit konischer
Diise) Diise)
Maximale
Geblésestarke 185N 21N
Empfohlene o ANo
Betriebstemperatur -15°C-40°C
Empfohlene -20°C-70°C
Lagertemperatur
Ungeféhre 10 min 15 min
Akkulaufzeit (Niedrige Stufe) | (Niedrige Stufe)
(LB6150E mit 15 min 30 min
EGO 2,5 Ah Akku/ | (Hohe Stufe) (Hohe Stufe)
5,0Ah Akku) (Niedrige Stufe) | (Niedrige Stufe)
Blasergewicht (ohne
Akku, mitRoh) | 21O K9 22k
Gemessener
A 98 dB(A) 100 dB(A)
Schallleistungspegel K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)
Ly
gﬁqhg:](:rgg';pege' 88 dB(A) 91 dB(A)
Bedieners L, K=3 dB(A) K=3 dB(A)
Garantierter
Schallleistungspegel
L,,, (nach 2000/14/ 99 dB(A) 101 dBeA)
EU)
Vibration 0,68 m/s? 1,3 m/s?
h K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?

m3h  Kubikmeter pro Stunde

A Ampere

n,  Leerlaufdrehzahl

IPX4  Strahlwassergeschiitzt

= Der angegebene Vibrationsgesamtwert wurde nach
einem Standard-Priifverfahren gemessen und
kann zum Vergleich mit einer anderen Maschine
herangezogen werden;

= Der angegebene Vibrationsgesamtwert kann auch zur
vorldufigen Risikobewertung herangezogen werden.

HINWEIS: Die Ist-Schwingungsemissionen des Gerats
konnen vom angegebenen Wert fiir die jeweiligen

Arbeiten abweichen; Zum eigenen Schutz sollte der
Bediener Handschuhe und einen Gehérschutz tragen.

PACKLISTE
BESCHREIBUNG

AUFBAU (Abb. A)

1. Drehzahlwahlschalter mit Arretierung
2. Boost-Schalter

3. Geblaseschalter

4. Akku-Entriegelung

5. Verschluss

6. Elektrische Kontakte

7. Auswurfmechanismus

8. Lufteinlass

9. Unterteil

10. Rohrentriegelung

11. Gebléserohr

12. Konische Diise

13. Spreizdiise (nur fiir LB6700E)

A WARNUNG: Nicht nur die Informationen an dieser
Maschine und in der Bedienungsanleitung miissen
bekannt sein, damit ein sicherer Einsatz der Maschine
gewdhrleistet ist. Entscheidend ist auch, welche Arbeiten
damit genau ausgefiihrt werden sollen.

EMPFOHLENES ZUBEHOR
BEZEICHNUNG DER TEILE MODELLNUMMER
Rinnen-Reinigungsaufsatz AGC1000
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Remlg'ungspake't mit Brille fiir AGC1001
Dachrinnenarbeiten

Schultergurt AP1500
Kurzes Rohrstiick AST1000

MONTAGE

A WARNUNG: Gerét nicht in Betrieb setzen, wenn Teile
schadhaft sind oder fehlen. Fehlende oder beschadigte
Teile zuerst ersetzen. Die Verwendung dieses Produkts
mit beschédigten oder fehlenden Teilen kann zu schweren
Verletzungen fiihren.

A WARNUNG: Versuchen Sie nicht, dieses Produkt
zu verdndern oder Zubehorteile zu verwenden, die

fiir den Einsatz dieses Laubblésers nicht empfohlen
werden. Derartige Umbauten oder Verdnderungen stellen
eine Zweckentfremdung dar und kdnnen zu schweren
Verletzungen fiihren.

A WARNUNG: Um einen unbeabsichtigten Anlauf
und dadurch hervorgerufene schwere Verletzungen zu
verhindern, muss der Akku beim Montieren von Teilen
immer zuerst von der Maschine abgenommen werden.
VERWENDUNGSZWECK

Sie konnen dieses Produkt fiir die unten aufgefiihrten
Zwecke einsetzen:

= Freiblasen von harten Oberflachen wie Zufahrtswegen
und Gehsteigen.

= Séubern von Terrassen und Zufahrten von Blattern und
Kiefernnadeln.

HINWEIS: Das Gert darf nur fiir den
bestimmungsgeméBen Zweck verwendet werden. Jede
andere Verwendung gilt als Missbrauch.

ANBRINGEN/ABNEHMEN DES BLASERROHRS
= Anbringen (Abb. B1 & B2)

Lassen Sie die Rillen fluchten und schieben Sie das Rohr
auf das Geblasegehduse, bis die Verriegelung rastet.

= Abnehmen (Abb. B3)
Halten Sie die Entriegelung zum Ldsen gedriickt und
ziehen Sie das Rohr vom Gerét ab.

MONTIEREN/ENTFERNEN DES KONISCHEN
DUSENAUFSATZES

= Anbringen (Abb. C1 & C2)

Lassen Sie die Aussparung in der konischen Diise mit
dem Rohrknopf fluchten und schieben Sie die Diise auf

aa—
=060
aa—

das Rohr, bis sie einrastet.

= Abnehmen (Abb. C3)

Halten Sie die Entriegelung gedriickt ziehen Sie den
Diisenaufsatz in gerader Linie vom Rohr des Laubblésers
ab.

Gehen Sie genau so vor, um die Spreizdiise anzubringen
bzw. abzunehmen (nur beim Modell LB6700E).

BETRIEB

A WARNUNG: Inspizieren Sie das gesamte Produkt vor
jeder Benutzung auf beschadigte, fehlende oder lockere
Teile, wie z. B. Schrauben, Muttern, Stifte, Kappen usw.
Ziehen Sie alle Befestigungsteile und Abdeckungen an
und bedienen Sie das Produkt nicht, bis alle beschadigten
oder fehlenden Teile ersetzt worden sind.

A WARNUNG: Tragen Sie immer einen Augenschutz
und einen Gehdrschutz. Andernfalls besteht die Gefahr,
dass Gegenstande in Ihre Augen geschleudert werden
oder andere schwere Verletzungen auftreten.

A WARNUNG: Beim Betrieb von Maschinen besteht
die Gefahr, dass Fremdkdrper in Ihre Augen geschleudert
werden und Sie dadurch schwerwiegende Augenschaden
davontragen. Tragen Sie immer eine Schutzbrille, wenn
mdoglich mit Seitenschutz, oder, falls nétig, einen vollen
Gesichtsschutz, bevor Sie die Maschine in Betrieb setzen.
Wir empfehlen lhnen, einen Gesichtsschutz iiber Ihrer
eigenen Brille oder eine herkdmmliche Schutzbrille mit
Seitenschutz zu tragen.

ANBRINGEN/ABNEHMEN DES AKKUS (ABB. D)
Verwenden Sie nur die in Abb. A aufgefiihrten EGO Akkus
und Ladegerate.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH VOLL AUFLADEN
Anbringen

Lassen Sie die Rippen am Akkugehduse mit den
(ffnungen am Gerét fluchten und schieben Sie den Akku
bis zum hérbaren Einrasten in das Geréat.

D-1 |Akku-Entriegelung |D-2
D-3 |Akku-Gehéusesteg

Aufnahme

Abnehmen

Driicken Sie die Akku-Entriegelung und ziehen Sie den
Akku heraus.

STARTEN/STOPPEN DES GERATS (ABB. E)

Nur Gebldseschalter

AKKU-LAUBBLASER (56 VOLT LITHIUM-IONEN) — LB6150E/LB6700E
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1. Driicken Sie den Geblédseschalter, um den Laubbléser
einzuschalten.

2. Die Geblésestufe wird mit dem variablen
Drehzahlschalter eingestellt. Je starker der
Drehzahlschalter gedriickt wird, desto hoher ist die
Geblésestufe. Bei nachlassendem Druck auf den
Schalter verringert sich der Luftstrom des Gebléses.
Stellen Sie die Geblasestufe entsprechend ein.

3. Lassen Sie den Geblasestufenregler los, um den
Laubbléser auszuschalten.

Nur Drehzahlwahlschalter mit Arretierung

Mit der Arettierung am Drehzahlwahlischalter kann die
Geblésestufe am Laubbléser auf Dauerbetrieb gestellt
werden.

1. Drehen Sie den Drehzahlwéhischalter im
Uhrzeigersinn, um den Laubbléser einzuschalten. Je
weiter der Schalter im Uhrzeigersinn gedreht wird,
desto starker wird die Geblésestufe.

2. Zum Verringern der Gebldsestufe bewegen Sie den
Drehzahlwahlschalter gegen den Uhrzeigersinn.

3. Zum Ausschalten des Laubblésers stellen Sie den
Drehzahlwahlschalter auf Ausschaltposition (Off).

HINWEIS: Wenn der Drehzahlwahlischalter nicht

auf Ausschaltposition gestellt wird, bevor der Akku
abgenommen wird, schaltet sich der Laubbldser nicht
ein, wenn ein voll aufgeladener Akku angeschlossen

wird. Dies ist eine SchutzmaBnahme, mit der ein
unvorhersehbarer Anlauf verhindert wird. Gebl&seschalter
gedriickt halten, um den Anlaufschutz zu deaktivieren und
den Laubbldser zu starten.

Booster-Modus

Wenn Sie bei laufendem Betrieb den Boost-Schalter
driicken, wird die Geblésestufe voriibergehend auf
Maximalleistung erhoht. Beim Loslassen des Boost-
Schalters wechselt der Laubbléser wieder zur vorherigen
Stufe.

Drehzahlwahlschalter

E-1 |Gebldseschalter  |E-2 ) :
mit Arretierung

E-3 |Boost-Schalter

TIPPS FUR DEN GEBRAUCH DES LAUBBLASERS

= Blasen Sie an den AuBenkanten des Schmutzhaufens
entlang, damit die Laubreste nicht verstreut
werden. Blasen Sie niemals direkt in die Mitte eines
Schmutzhaufens.

= Setzen Sie nicht zu viele Elektrogerate gleichzeitig ein,
um die Larmbeléstigung zu begrenzen.

= Lockern Sie den Schmutz mit einem Rechen

oder Besen vor dem Wegblasen. Unter staubigen
Bedingungen befeuchten Sie die Oberfldchen etwas,
wenn Ihnen Wasser zur Verfligung steht.

Sparen Sie Wasser, indem Sie ein Kraftgeblédse

anstelle von Wasserschlduchen bei vielen Rasen- und
Gartenarbeiten einsetzen — z.B. auch bei Wasserrinnen,
Gittern, Terrassen, Rosten, Vordéchern und allgemein
im Garten.

Die Kante der konischen Diise eignet sich besonders
gut zum Beseitigen nasser Blétter und zum Freiblasen
von Liicken im Biirgersteig.

Geben Sie auf Kinder, Tiere, offene Fenster oder frisch
gewaschene Autos Acht. Blasen Sie den Schmutz
vorsichtig weg.

Séubern Sie den Ort nach der Benutzung des Gebldses
oder anderer Gerate! Entsorgen Sie den Schutt
ordnungsgemas.

WARTUNG

ALLGEMEINE WARTUNG

Zum Reinigen von Kunststoffteilen Lésungsmittel
vermeiden. Die verschiedenen handelsiiblichen
Losungsmittel greifen die meisten Kunststoffe an.
Benutzen Sie zum Entfernen von Schmutz, Staub, 01, Fett
usw. einen sauberen Putzlappen.

A WARNUNG: Achten Sie immer darauf, dass
Bremsfliissigkeit, Benzin, Erzeugnisse auf Erddlbasis,
Kriechdle usw. nicht mit den Kunststoffteilen in

Kontakt kommen. Chemikalien kénnen Kunststoffe
angreifen, schwachen oder zerstoren, was zu schweren
Verletzungen fiihren kann.

LAGERUNG
= Entnehmen Sie den Akkusatz aus dem Geblase.

= Entfernen Sie alle Fremdkérper von den Lufteinldssen
des Laubblasers.

= Lagern Sie den Laubbldser im Haus an einem Ort,
der fiir Kinder nicht erreichbar ist. Halten Sie es
von korrosiven Mitteln wie Gartenchemikalien und
Streusalz fern.

Schutz der Umwelt

Elektrogeréte, alte Akkus und Ladegeréte
diirfen nicht im Hausmiill entsorgt
werden! Das Gerét muss einer offiziellen
Recycling-Sammelstelle zur getrennten
Entsorgung zugefiihrt werden.
Elektrowerkzeuge miissen bei einem
umweltfreundlichen Recycling-Betrieb
abgegeben werden.
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STORUNGSBEHEBUNG
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PROBLEM

URSACHE

LOSUNG

Laubbléser funktioniert
nicht.

w Der Akku ist nicht am Gerat
angeschlossen.

Kein elektrischer Kontakt zwischen
Laubbléser und Akku.

= Der Akku ist entladen.

Der Akku oder der Laubbléser ist
zu heiB.

Bevor der Akku herausgenommen
wurde, wurde der
Drehzahlwéhlschalter nicht wieder
auf Ausschaltposition gestellt.

= Akku am Laubbldser anschlieBen.

= Akku herausnehmen, Kontakte iberpriifen
und wieder anschlieBen.

= Den Akku aufladen.

= Akku und Laubbldser abkiihlen lassen, bis
die Temperatur unter 67 °C gesunken ist.

= Gebldseschalter gedriickt halten, um den
Anlaufschutz zu deaktivieren und den
Laubbléser zu starten.

Die Luftgeschwindigkeit
nimmt erheblich ab.

Starke Abnutzung des
Gebldsemotors.

= Der Lufteinlass ist durch Schmutz
blockiert.

= Kontaktieren Sie das EGO-Servicezentrum,
um das Gerét reparieren zu lassen.

= Akku abnehmen und Schmutz beseitigen.

GARANTIE

EGO-GARANTIEBEDINGUNGEN
Samtliche EGO-Garantiebedingungen finden Sie auf der Website egopowerplus.eu.

AKKU-LAUBBLASER (56 VOLT LITHIUM-IONEN) — LB6150E/LB6700E
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—G o Traduction de la notice d’origine
a
o

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS !

LISEZ LE MANUEL D’UTILISATION

REMARQUE : Ce manuel d’utilisation est également disponible dans un format alternatif, par exemple sur un site Web.

A AVERTISSEMENT : Pour garantir la sécurité et la fiabilité, toutes les réparations et tous les changements de piéce
doivent étre effectués par un réparateur qualifié.

SYMBOLE DE SECURITE

L'objectif des symboles de sécurité est dattirer votre attention sur des dangers potentiels. Les symboles de sécurité et les
explications les accompagnant doivent étre lus attentivement et compris.

Les symboles de mise en garde ne permettent pas par eux-mémes d’éliminer les dangers. Les consignes et mises en garde
ne se substituent pas a des mesures de prévention appropriées des accidents.

A AVERTISSEMENT : Veillez a lire et comprendre toutes les consignes de sécurité du présent mode d’emploi, y compris
les symboles d’alerte de sécurité tels que « DANGER », « AVERTISSEMENT » et « ATTENTION » avant d’utiliser cette
machine. Ne pas respectez toutes les consignes listées ci-aprés peut provoquer un choc électrique, un incendie et/ou des
blessures corporelles graves.

PREVENTION DES DOMMAGES ET MESSAGES INFORMATIFS

lIs fournissent a I'utilisateur des informations et/ou des consignes importantes dont le non-respect peut conduire a la
détérioration de I'équipement ou d’autres biens. Chaque message est précédé par le mot « REMARQUE » comme dans
I’exemple ci-dessous :

REMARQUE : La détérioration de I'équipement et/ou d’autres biens peut résulter du non-respect de ces consignes.

CONSIGNES DE SECURITE

Cette page décrit des symboles de sécurité pouvant étre présents sur ce produit. Lisez, comprenez et respectez toutes
les instructions présentes sur I'outil avant d’essayer de I'assembler et de I'utiliser.

Portez toujours un masque de sécurité ou des
A lunettes de sécurité avec boucliers latéraux et
Alerte de sécurité P T
un masque facial intégral lors de Iutilisation

de ce produit.

Portez toujours une protection auditive lorsque Pour réduire le risque de blessures, I'utilisateur
vous utilisez ce produit. doit lire la notice d’utilisation.

Les produits électriques usagés ne doivent
J pas étre jetés avec les ordures ménageres.
Garder les autres personnes éloignées
|
Niveau de puissance acoustique garanti.

Apportez-les dans un centre de recyclage
agréeé.

Emission de bruit dans I'environnement === Courant continu

conformément a la directive CE.

Cette machine est conforme & la Iégislation C E Ce produit est conforme aux directives CE
britannique applicable. applicables.
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o
W Watt
m%h  Metres cubes par heure
A Ampéres

n Régime a vide

=0

IPX4  Protection contre les jets d’eau
Niveau de puissance
acoustique garanti
L, (@'aprés 99 dB(A) 101 dB(A)
2000/14/CE)
Vibration a 0,68 m/s? 1,3 m/s?
h K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?

Hz  Hertz
min  Minutes
v Volts
km/h  Kilométres par heure
.../min  Par minute
Modéle LB6150E LB6700E
Tension 56V ===
Volume d'air 1045m%h 1138mh
maximal
241 km/h 258 km/h
(sans buse (sans buse
Vitesse maximale | conique) conique)
de I'air 274 km/h 290 km/h
(avec buse (avec buse
conique) conique)
Force de soufflage
maximale 185N 2N
Température
d’utilisation -15°C-40°C
recommandée
Température
de stockage -20°C-70°C
recommandée
Autonomie 10 min 15 min
approximative (Mode Boost) (Mode Boost)
(LB6150E avec 15 min 30 min
batterie EGO 2,5 (haute vitesse) | (haute vitesse)
Ah/LB6700E avec 100 min 200 min
batterie EGO 5,0 Ah) | (hasse vitesse) | (basse vitesse)
Poids du souffleur
(avec le tube, sans | 2.15 kg 2.2kg
la batterie)
Niveau de puissance 98 dB(A) 100 dB(A)
acoustique mesuré K=0.9 dB(A) K=1,1 dB(A)
LW“ =V = b
Niveau de pression
acoustique au 88 dB(A) 91 dB(A)
niveau des oreilles | K=3 dB(A) K=3 dB(A)
de I'opérateur L,,

La valeur totale des vibrations indiquée a été mesurée

selon une procédure conforme a une méthode de test
standardisée et peut servir pour comparer différentes

machines;

La valeur totale des vibrations déclarée peut également

servir pour effectuer une évaluation préliminaire de

I’exposition.

REMARQUE : L'émission de vibrations lors de
|'utilisation réelle de la machine peut différer de la
valeur déclarée avec laquelle la machine est utilisée;
Pour se protéger, I'opérateur doit porter des gants
et un casque antibruit dans les conditions réelles

d’utilisation.

CONTENU DE L'EMBALLAGE

DESCRIPTION

DESCRIPTION DE VOTRE SOUFFLEUR (Image A)

Bouton Boost

Verrou

© Nk W

Arrivée d’air
Socle

©

10.
11. Tube de soufflage
12. Buse conique

Géchette de vitesse d'air
Bouton de déverrouillage de la batterie

Contacts électriques
Mécanisme d’éjection

Cadran de vitesse / verrouillage

Bouton de déverrouillage du tube

SOUFFLEUR SANS FIL AU LITHIUM-ION 56 VOLTS — LB6150E/LB6700E
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13. Buse a grand angle (uniquement pour LB6700E)

A AVERTISSEMENT : L utilisation sécurisée de

ce produit nécessite de comprendre les informations
présentes sur la machine et dans ce manuel d’utilisation,
ainsi que de connaitre le travail que vous voulez effectuer.

ACCESSOIRES RECOMMANDES

NOM DES PIECES NUMERO DE MODELE
Accessmr‘g pour le nettoyage AGC1000

des gouttieres

Pack de nettoyage de gouttieres AGC1001

et verres

Sangle d'épaule AP1500

Accessoire pour tube court AST1000

ASSEMBLAGE

A AVERTISSEMENT : Si une ou plusieurs pieces sont
manquantes ou endommagées, n’utilisez pas cet outil tant
que toutes les pieces n’ont pas été remplacées. Utiliser
cet outil avec des pieces endommagées ou manquantes
peut provoquer des blessures corporelles graves.

A AVERTISSEMENT : N’essayez pas de modifier ce
souffleur ou de créer des accessoires non recommandés
pour I'usage avec ce souffleur. De tels modifications et
changements constituent un usage impropre et peuvent
engendrer des situations dangereuses pouvant conduire a
des blessures corporelles graves.

A AVERTISSEMENT : Pour éviter un démarrage
accidentel pouvant provoquer des blessures graves,
retirez toujours la batterie de la machine avant
d’assembler des piéces.

APPLICATION

Vous pouvez utiliser cet outil pour les usages listés
ci-dessous :

= Nettoyer des surfaces dures, par exemple les voies
d’acces et les allées.

= Maintenir les terrasses et les voies d’acces exemptes
de feuilles et d’aiguilles de pin.

REMARQUE : Loutil ne doit étre utilisé que pour son
usage prévu. Toute autre utilisation est considérée comme
inappropriée.

ASSEMBLER/RETIRER LE TUBE DE SOUFFLAGE
= Pour assembler (Fig. B1 & B2)

Alignez la rainure et poussez le tube sur le boitier du
ventilateur jusqu’a ce que le loquet s’enclenche.

= Pour retirer (Fig. B3)

Appuyez et maintenez enfoncé le bouton de
déverrouillage du tube pour dégager le loquet, puis tirez
directement sur le tube pour le sortir du souffleur.

MONTAGE/RETRAIT DE LA BUSE CONIQUE DU
SOUFFLEUR

= Pour assembler (Fig. C1 & C2)

Alignez la rainure de la buse conique avec le bouton du
tube et poussez la buse sur le tube jusqu’a ce qu’elle se
mette en place.

= Pour retirer (Fig. C3)

Appuyez sur le bouton de déverrouillage de la buse et
maintenez-le enfoncé pour désengager le verrou, puis
retirez la buse directement du tube du souffleur.

Suivez la méme séquence pour assembler ou retirer la
buse grand angle (seulement pour LB6700E).

FONCTIONNEMENT

A AVERTISSEMENT : Avant chaque utilisation,
inspectez le produit complet a la recherche de pieces
endommagées, manquantes ou desserrées telles

que des vis, écrous, boulons, capuchons, etc. Serrez
fermement toutes les fixations et capuchons et ne faites
pas fonctionner ce produit tant que toutes les pieces
manquantes ou endommagées n’ont pas été remplacées.

A AVERTISSEMENT : Portez toujours une protection
oculaire et une protection auditive. Sans protection, des
objets peuvent étre projetés dans vos yeux et d’autres
blessures graves peuvent se produire.

A AVERTISSEMENT : Lutilisation d’un outil électrique
peut entrainer la projection d’objets étrangers dans vos
yeux, ce qui peut provoquer des lésions oculaires graves.
Avant de commencer a utiliser la machine, portez toujours
un masque de sécurité ou des lunettes de sécurité

avec des protections latérales et une visiere compléte

si nécessaire. Nous vous recommandons de porter un

des lunettes de vue ou des lunettes de sécurité standards
avec des protections latérales.

INSERER / RETIRER LA BATTERIE (FIG. D)
Utilisez exclusivement les batteries et les chargeurs EGO
listés a la Fig.A.

RECHARGEZ COMPLETEMENT LA BATTERIE AVANT
LA PREMIERE UTILISATION
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Pour attacher la batterie

Alignez les arétes de la batterie avec les rainures
d’assemblage et appuyez la batterie vers le bas jusqu’a
entendre un déclic.

aa—
amy

aa—

niveau maximum. Quand vous relachez le bouton Boost,

le souffleur reprend la vitesse précédente.

E-1 Glachette def I_al 2
vitesse de I'air

Cadran de vitesse /
verrouillage

Rainure
d’assemblage

Bouton d’éjection

D1 | e a batterie

D-3 |Aréte de la batterie

Pour retirer la batterie

Appuyez sur le bouton de déblocage de la batterie et tirez
la batterie hors de I'outil.

DEMARRAGE / ARRET DU SOUFFLEUR (FIG. E)
Gachette de vitesse d’air uniquement

1. Appuyez sur la gachette de vitesse de I'air pour
mettre le souffleur en marche.

2. Lavitesse de I'air du souffleur est contrélée avec
la gachette a vitesse variable. Plus de pression sur
la gachette entraine des vitesses de soufflage plus
élevées ; moins de pression sur la gachette entraine
des vitesses de soufflage plus faibles. Ajustez la
vitesse en fonction de la tdche a accomplir.

3. Relachez la gachette de vitesse de I'air pour arréter
le souffleur.

Cadran de vitesse / verrouillage uniquement

Le souffleur peut étre verrouillé a n’importe quelle vitesse
avec le cadran de verrouillage de vitesse.

1. Tournez le cadran de vitesse / verrouillage dans le
sens des aiguilles d’'une montre pour démarrer le
souffleur. La vitesse de I'air augmente au fur et a
mesure que le cadran est tourné dans le sens des
aiguilles d’une montre.

2. Pour diminuer la vitesse de I'air, tournez le cadran
de vitesse / verrouillage dans le sens inverse des
aiguilles d’une montre.

3. Continuez a tourner le cadran de vitesse /
verrouillage dans le sens inverse des aiguilles d’une
montre jusqu’a la position d’arrét pour arréter le
souffleur.

REMARQUE : Si le cadran de vitesse / verrouillage

n’est pas remis en position d’arrét avant le retrait de la
batterie, le souffleur ne démarrera pas lorsqu’une batterie
complétement chargée sera installée. Il s’agit d’une
fonction de protection pour aider a prévenir un démarrage
accidentel. Appuyez sur la gachette de vitesse d’air pour
désactiver la protection et démarrer le souffleur.

Mode Boost

Appuyez sur le bouton Boost pendant le fonctionnement
pour augmenter temporairement la vitesse de I'air au

E-3 |Bouton Boost

CONSEILS D’UTILISATION DU SOUFFLEUR

= Pour éviter d’éparpiller les débris, soufflez autour des
bords externes du tas de débris. Ne soufflez jamais
directement au centre d’un tas.

Pour réduire le niveau sonore, limitez le nombre
d’outils utilisés au méme moment.

Avant de souffler, décoincez les débris avec un rateau
et un balai. Dans les environnements poussiéreux,
humidifiez Iégérement les surfaces si de I'eau si
disponible.

Economisez I'eau en utilisant des pulvérisateurs
électriques au lieu de tuyaux pour de nombreuses
applications dans les jardins et pelouses, y compris
dans les zones telles que les caniveaux, paravents,
grilles, patios, porches et jardins.

Le bord de la buse conique aide a enlever les feuilles
mouillées et a nettoyer les interstices du trottoir.

Faites attention aux enfants, animaux de compagnie,
fenétres ouvertes et voitures récemment nettoyées.
Soufflez les débris en les éloignant d’une maniére non
dangereuse.

Apres avoir utilisé un souffleur ou un autre outil,
nettoyez-le ! Mettez les débris au rebut d’'une maniére
appropriée.

ENTRETIEN

ENTRETIEN GENERAL

N’utilisez pas de solvant pour nettoyer les pieces

en plastique. La plupart des plastiques peuvent étre
détériorés par de nombreux types de solvants vendus
dans le commerce. Utilisez un chiffon propre pour enlever
les saletés, les poussieres, I'huile, la graisse, etc.

A AVERTISSEMENT : Veillez a ce que les piéces en
plastique n’entrent jamais en contact avec du liquide

de frein, de I'essence, des produits a base de pétrole,

du dégrippant, etc. Les produits chimiques peuvent
endommager, fragiliser ou détruire les piéces en
plastique, ce qui peut provoquer des blessures corporelles
graves.

SOUFFLEUR SANS FIL AU LITHIUM-ION 56 VOLTS — LB6150E/LB6700E
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RANGEMENT

= Retirez la batterie du souffleur.

= Nettoyez tous les corps étrangers des prises d’air du
souffleur.

= Rangez I'outil en intérieur dans un endroit inaccessible
aux enfants. Veillez a ce qu'il reste éloigné des produits
corrosifs, par exemple les produits chimiques de
jardinage et les sels de déglacage.

Protection de I’environnement

Ne jetez pas les équipements électriques,
les batteries et les chargeurs usagés avec
les ordures ménagéres ! Apportez ce
produit chez un recycleur agréé et
rendez-le disponible pour une collecte
I séparée. Les outils électriques doivent étre
amenés dans un centre de recyclage pour
assurer le respect de I'environnement.
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PROBLEME

CAUSE

SOLUTION

Le souffleur ne
fonctionne pas.

La batterie n’est pas insérée dans
le souffleur.

Il n’y a pas de contact électrique
entre le souffleur et la batterie.

La batterie est déchargée.

La batterie ou le souffleur est trop
chaud.

Le cadran de vitesse / verrouillage
n'a pas été remis en position
d'arrét avant le retrait de la
batterie.

= Insérez la batterie dans le souffleur.

= Retirez la batterie, inspectez les contacts,
puis réinsérez la batterie.

= Rechargez le bloc de batterie.

= laissez la batterie et le souffleur refroidir
jusqu’a ce que leur température devienne
inférieure a 67°C.

= Appuyez sur la gachette de vitesse d'air
pour désactiver la protection et démarrer
le souffleur.

La vitesse de I'air baisse
significativement.

La turbine du moteur est
excessivement usée.

Lentrée d’air est bouchée par des
débris.

= Contactez un centre de réparation EGO pour
faire réparer I'outil.

= Retirez la batterie de I'outil et enlevez les
débris.

GARANTIE

POLITIQUE DE GARANTIE EGO

Rendez-vous sur le site web egopowerplus.eu pour consulter I'intégralité des conditions de la politique de garantie

EGO.

SOUFFLEUR SANS FIL AU LITHIUM-ION 56 VOLTS — LB6150E/LB6700E
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— Traduccion de las instrucciones originales
a
o

{LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES!

LEA EL MANUAL DEL USUARIO

ﬂ AVISO: estas instrucciones estan disponibles también en un formato alternativo, por ejemplo, en una pagina web.

A ADVERTENCIA: Para garantizar la seguridad y fiabilidad de la herramienta, las reparaciones y sustituciones debe
realizarlas unicamente un técnico cualificado.

SiMBOLO DE SEGURIDAD

El propésito de los simbolos de seguridad es atraer su atencion hacia posibles peligros. Los simbolos de seguridad y las
explicaciones que los acompafan requieren su maxima atencion y comprension.

Por si solos, los simbolos de advertencia no eliminan los posibles peligros. Las instrucciones y advertencias que proporcionan
no sustituyen a las medidas adecuadas de prevencion de accidentes.

A ADVERTENCIA: Aseglrese de leer y comprender todas las instrucciones de seguridad de este manual del operador,
incluidos todos los simbolos de alerta de seguridad como «PELIGRO», <ADVERTENCIA» y «PRECAUCION> antes de utilizar
esta maquina. De no observarse todas las instrucciones proporcionadas a continuacion podria existir un riesgo de incendio,
electrocucion, asi como de lesiones fisicas graves.

MENSAJES INFORMATIVOS Y DE PREVENCION DE DANOS

Proporcionan al usuario informacion y/o instrucciones importantes que, de ignorarse, podrian dafar la herramienta
0 provocar dafios materiales. Cada mensaje va precedido por la palabra “AVIS0”; seglin se muestra en el ejemplo
siguiente:

AVISO: De no observarse estas instrucciones podran producirse dafios materiales o en la herramienta.
INSTRUCCIONES RELACIONADAS CON LA SEGURIDAD

Esta pagina muestra y describe los simbolos de seguridad que puede haber en este producto. Antes del montaje y
utilizacion del producto, asegurese de leer, comprender y seguir todas las instrucciones que estan en la maquina.

Utilice siempre gafas de seguridad, gafas
con cristales anti-impacto que cuenten con
A Aviso de seguridad pantallas de proteccion lateral, 0 bien una
mascara facial que proteja completamente la
cara cuando use este producto.

Lleve siempre proteccion auditiva cuando Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario
utilice este producto. debe leer el manual de instrucciones.

Los productos eléctricos no deben eliminarse
Mantener a otras personas apartadas de la b .
- con la basura doméstica. LIévelos a un centro
zona donde se use la herramienta

mmmm (e reciclaje autorizado.

Nivel de potencia acustica garantizado. La
emision de ruido al medio ambiente cumple la === Corriente continua
dB|| directiva de la Comunidad Europea.

UK  Este producto esta en conformidad con la c E Este producto esta en conformidad con las
CA legislacion aplicable del Reino Unido. directivas de la CE aplicables.
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Hz  Hercios W Vatios
min  Minutos mé/h  Metros ctibicos/hora
v Voltio A Amperios
km/h  Kilémetros/hora n,  Velocidad sin carga m
...rom  Por minuto IPX4  Proteccion contra chorros de agua
ESPEI:IF":M:"]NES Ni\{elfde poten(t:?a .
acustica garantizado
; 99 dB(A 101 dB(A
Modelo LB6150E | LB6700E L,,, (segun 2000/14/ @ ®
CE)
Tension ]
— 56v Nivel de vibraciones | 0,68 m/s? 1,3 m/s?
Volumen maximo | 4454 1138mé/h 3, K=15ms®  |K=1.5m/s®
de aire
241 km/h 258 km/h = El valor de vibracion total ha sido medido de acuerdo
(sin boquilla (sin boquilla con el método de prueba estandar y se puede utilizar
Velocidad méaxima | conica) conica) para comparar maquinas;
del aire 274 km/h 290 km/h = El valor total de vibracién declarado se puede usar
(con boquilla | (con boquilla ademés en una evaluacion preliminar del grado de
conica) conica) exposicion.
Fuerza méxima del 185N 21N .
soplador : AVISO: La emision de vibraciones durante el uso real

Temperatura de

funcionamiento de-15°Ca40°C
recomendada

Temperatura de

almacenamiento de-20°Ca70°C
recomendada

Tiempo de 10 min 15 min
funcionamiento (en el modo (en el modo
aproximado turbo) turbo)
(LB6150E con 15 min 30 min
bateria EGO de 2,5 | (Velocidad alta) | (Velocidad alta)
Ah/LB6700E con ) 200 min
bateria EGO de 100 mln ) (Ve'OCidad
5,0 Ah) (Velocidad baja) baja)

Peso del soplador

(sin acumulador,

pero con tubo de 215k 22k
soplado)

Nivel de potencia 98 dB(A) 100 dB(A)
acustica medido L, | K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)
Nivel de presion

actistica medidoa | 88 dB(A) 91 dB(A)

la altura del oido del | K=3 dB(A) K=3 dB(A)
usuario L,

de la maquina puede diferir del valor declarado segun
el modo en el que se utiliza la maquina; A modo

de proteccion, el usuario debera utilizar guantes y
protectores auditivos en condiciones reales de uso.

LISTA DEL CONTENIDO

DESCRIPCION

FAMILIARICESE CON SU SOPLADOR (fig. A)

1. Selector de velocidad/bloqueo
2. Boton de turbo

3. (Gatillo de velocidad del aire

4. Boton de liberacion de la bateria
5. Seguro

6. Contactos eléctricos

7. Mecanismo de expulsion

8. Entrada de aire

9. Base

10. Boton de liberacion del tubo

11. Tubo de soplado

12. Boquilla cénica

13. Boquilla de dispersion (solo para LB6700E)

SOPLADOR INALAMBRICO CON ACUMULADOR DE ION DE LITIO DE 56 V — LB6150E/LB6700E
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A ADVERTENCIA: Para una utilizacion segura de

este producto, se requiere entender perfectamente la
informacion proporcionada en la propia méaquina, asi
como en este manual de instrucciones, ademés de poseer
buenos conocimientos acerca de la tarea a realizar.

ACCESORIOS RECOMENDADOS

NOMBRE DE LA PIEZA N.° DE MODELO

Accesorio para limpiar canaletas [AGC1000

Pack de limpieza de canaletas

s AGC1001
y vidrios
Correa bandolera AP1500
Accesorio de tubo corto AST1000

MONTAJE

A ADVERTENCIA: Si alguna pieza falta o esta rota,
no utilice el producto hasta haber sustituido las piezas.
Podrian producirse lesiones graves en caso de utilizar el
producto si alguna de sus piezas falta o esta dafiada.

A ADVERTENCIA: No intente modificar este producto
ni fabricar accesorios no recomendados para su uso en
este soplador. Cualquier alteracion o modificacion se
considerara uso indebido y podria provocar una situacion
peligrosa con riesgo de sufrir lesiones graves.

A ADVERTENCIA: Para evitar una puesta en marcha
accidental que podria causar lesiones graves, quite
siempre la bateria de la maquina antes de montar piezas.

UTILIZACION

Este producto puede utilizarse para los fines indicados a
continuacion:

= Despejar superficies duras, como entradas para
vehiculos y caminos peatonales.

= Mantener despejadas de hojarasca y agujas de pino
las terrazas y las entradas para vehiculos.

AVISO: La herramienta debe utilizarse Gnicamente para
el fin previsto. Cualquier otro uso se considerara uso
indebido.

INSTALAR/QUITAR EL TUBO DE SOPLADO
= Montaje (fig. B1 y B2)

Alinee la ranura y empuje el tubo sobre la carcasa del
soplador hasta que el seguro encaje en su lugar.

= Desmontaje (fig. B3)

Mantenga pulsado el boton de liberacion del tubo para
desengancharlo y, a continuacion, tire recto del tubo para
quitarlo del soplador.

MONTAJE/DESMONTAJE DE LA BOQUILLA CONICA
DEL SOPLADOR

= Montaje (fig. C1y C2)

Alinee la ranura de la boquilla conica con el boton del

tubo y empuje la boquilla hacia el tubo hasta que quede
enganchada en su lugar.

= Desmontaje (fig. C3)

Mantenga pulsado el boton de liberacion de la boquilla
para desengancharla y, a continuacion, tire recto de la
boquilla para quitarla del tubo del soplador.

Siga el mismo orden para montar o desmontar la boquilla
de dispersion (solo para el LB6700E).

FUNCIONAMIENTO

A ADVERTENCIA: Antes de cada uso, examine todo

el producto para ver si hay piezas dafadas, extraviadas

0 sueltas, como tornillos, tuercas, pernos, tapones, etc.
Apriete bien todas las sujeciones y los tapones y no ponga
en marcha el producto hasta haber reemplazado todas las
piezas que falten o que estén dafiadas.

A ADVERTENCIA: Utilice siempre gafas de seguridad,
asi como proteccion auditiva. De lo contrario, de la
herramienta pueden salir objetos despedidos y alcanzar
los ojos, provocando lesiones graves.

A ADVERTENCIA: Cuando se utilizan maquinas,

es posible que salgan despedidos objetos que podrian
causar lesiones oculares graves. Antes de empezar a usar
la maquina, péngase siempre gafas de seguridad, gafas
con cristales anti-impacto que cuenten con pantallas

de proteccion lateral, o bien una mascara facial que
proteja completamente la cara. Recomendamos usar

una mascara de seguridad de amplia vision que pueda
utilizarse encima de gafas graduadas, o bien gafas
normales de seguridad equipadas con pantallas laterales.

INSTALAR/QUITAR LA BATERIA (FIG. D)

Utilice inicamente los modelos de baterias y cargadores
de EGO indicados en la fig. A.

22
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RECARGAR TOTALMENTE ANTES DE SU PRIMER
uso

Instalacion

Alinee las nervaduras del acumulador con las ranuras de

montaje, e introduzca el acumulador presionandolo hacia
abajo hasta oir un “clic”.

D-1 Boton de Ilperamon D-2 |Ranura de montaje
de la bateria

D-3 Nervz?dura dela
bateria

Retirada

Pulse el botdn de liberacion de la bateria y saque la
bateria.

PUESTA EN MARCHA/PARADA DEL SOPLADOR (FIG.
E)
Solo gatillo de velocidad del aire

1. Presione el gatillo de velocidad del aire para
encender el soplador.

2. Lavelocidad del aire del soplador se controla con
el gatillo para la velocidad variable. Una mayor
presion en el gatillo produce velocidades de soplado
mas altas; una menor presion en el gatillo produce
velocidades de soplado mas bajas. Ajuste la
velocidad en funcion de la tarea que vaya a realizar.

3. Suelte el gatillo de velocidad del aire para apagar el
soplador.

Solo selector de velocidad/bloqueo

El soplador se puede bloquear a cualquier velocidad con
el selector de bloqueo de velocidad.

1. Gire el selector de velocidad/bloqueo en sentido
horario para poner en marcha el soplador. La
velocidad del aire aumentard a medida que se gira el
selector en sentido horario.

2. Parareducir la velocidad del aire, gire el selector de
velocidad/bloqueo en sentido antihorario.

3. Siga girando el selector de velocidad/bloqueo en
sentido antihorario a la posicién de apagado para
parar el soplador.

AVISO: Si el selector de velocidad/bloqueo no se vuelve

a poner en la posicion de apagado antes de quitar la
bateria, el soplador no se pondra en marcha cuando se
instale una bateria completamente cargada. Se trata

de una funcion de proteccion para ayudar a evitar un
arranque accidental de la herramienta. Apriete el gatillo
de velocidad del aire para desactivar la proteccion y poner
en marcha el soplador.

aa—
=060
aa—
Modo Turbo

Pulse el boton turbo mientras utiliza la maquina para
aumentar temporalmente la velocidad del aire hasta el
nivel maximo. Cuando se suelta el boton de seleccion
de la velocidad turbo, el soplador restablece la velocidad
anterior.

Selector de
velocidad/bloqueo

E-1 Gatlllp de velocidad 2
del aire

E-3  [Boton de turbo

CONSEJOS PARA USAR EL SOPLADOR

= Para evitar dispersar descontroladamente el material
soplado, dirija siempre el chorro de aire en torno al
perimetro de los residuos apilados. No sople nunca
directamente hacia el centro de la pila.

Para reducir los niveles de ruido emitidos, limite el
nuimero de herramientas eléctricas en uso de forma
simultanea.

Utilice rastrillos y escobas para soltar los materiales
antes de despejarlos con el soplador. En entornos
polvorientos, humedezca ligeramente las superficies si
dispone de agua.

Ahorre agua utilizando sopladores eléctricos en lugar

de mangueras para despejar residuos de céspedes y

jardines, incluidas areas tales como canalones, vallas,
patios, rejas, soportales y arriates.

El borde de la boquilla conica ayuda a quitar las hojas
mojadas y limpiar huecos en la acera.

Esté siempre alerta a la posible presencia de nifios,
mascotas, ventanas abiertas, automéviles recién
lavados, etc. y utilice el soplador para despejar los
materiales de manera segura.

Tras utilizar el soplador o cualquier otro equipo,
jasegurese de limpiarlos! Elimine los residuos de la
manera adecuada.

MANTENIMIENTO

MANTENIMIENTO GENERAL

Evite utilizar disolventes para limpiar las piezas de
plastico. La mayoria de los plasticos podrian dafarse
si se limpian con algunos de los tipos de disolventes
disponibles en el mercado. Utilice un pafio limpio para
eliminar la suciedad, polvo, aceite, grasa, etc.

SOPLADOR INALAMBRICO CON ACUMULADOR DE ION DE LITIO DE 56 V — LB6150E/LB6700E
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A ADVERTENCIA: No deje nunca que las piezas

de plastico entren en contacto con liquido de frenos,
gasolina, productos derivados del petréleo, aceites
penetrantes, etc. Las sustancias quimicas podrian dafar,
debilitar o destruir el plastico, con el consiguiente riesgo
de provocar lesiones graves.

ALMACENAMIENTO
= Retire el acumulador del soplador.

= Elimine todo el material extrafio de las entradas de aire
del soplador.

= Guarde el soplador en interiores, en un lugar al que
no pueda acceder ningun nifio. Manténgalo apartado
de agentes corrosivos, como productos quimicos de
jardineria y sal para deshielo.

Proteccion del medio ambiente

iNo elimine aparatos eléctricos, baterias
usadas ni cargadores de baterias junto
con los desperdicios domésticos! Lleve
este producto a un punto de reciclaje
autorizado y depositelo por separado
segun corresponda. Las herramientas

I cicotricas se deben llevar a un punto de
reciclaje con fin de proteger el medio
ambiente.
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SOLUCIGN DE PROBLEMAS

=60

PROBLEMA

CAUSA

SOLUCION

El soplador no funciona.

= El acumulador no esta
correctamente insertado en el
soplador.

No hay contacto eléctrico entre el
acumulador y el soplador.

La bateria esta agotada.

El'acumulador o el circuito de
la herramienta eléctrica se han
sobrecalentado.

El selector de velocidad/blogueo no
se ha vuelto a poner en la posicion
de apagado antes de quitar la
bateria.

= Inserte correctamente el acumulador en el

Quite la bateria, compruebe los contactos
eléctricos y vuelva a instalarla.

Cargue la bateria.

Espere a que el acumulador y el soplador
se hayan enfriado lo suficiente hasta que su
temperatura sea inferior a 67 °C.

Apriete el gatillo de velocidad del aire para
desactivar la proteccion y poner en marcha
el soplador.

La velocidad del
aire disminuye
considerablemente.

Desgaste excesivo del ventilador
del motor.

La entrada de aire estd obstruida
por acumulacion de residuos.

Pdngase en contacto con el servicio de
asistencia técnica de EGO para solicitar la
reparacion de la herramienta.

Retire el acumulador del soplador y elimine
cualquier obstruccion.

GARANTIA

POLITICA DE GARANTIA DE EGO
Visite la pagina web egopowerplus.eu para conocer los términos y condiciones completos de la politica de garantia de

EGO.
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Traduzido a partir da verséo original

LEIA TODAS AS INSTRUGOES!

LEIA 0 MANUAL DE INSTRUGOES

efetuadas por um técnico de reparagéo qualificado.

SMBOLO DE SEGURANGA

0 objetivo dos simbolos de seguranca é chamar a atencao para possiveis perigos. Os simbolos de seguranca e as explicagbes

apresentadas com eles requerem a sua atengao e compreensao.

ATEN(}T\O: Estas instrugdes também estdo disponiveis num formato alternativo, como num website.

A AVISO: Para garantir a seguranca e bom funcionamento, todas as reparagdes e substituicdes deverdo ser

0Os avisos de seguranca, sO por si ndo eliminam o perigo. As instruges e avisos dados néo sao substitutos para medidas de
prevengdo adequadas a acidentes.

A AVISO: Certifique-se de que Ié e compreende todos os avisos de seguranga neste manual do utilizador, incluindo
todos os simbolos de alerta de seguranga, como “PERIGO”, “AVISO” e “CUIDADO” antes de usar esta maquina. Nao
seguir todas as instrucdes apresentadas abaixo pode resultar em choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.

MENSAGENS DE PREVENGAO DE DANOS E DE INFORMAGAOQ

Estas informam o utilizador de informag&o importante e/ou instruges que, caso néo sejam seguidas, podem dar origem
a danos no equipamento ou danos patrimoniais. Cada mensagem é precedida da palavra “AVISO”, conforme o exemplo
apresentado abaixo:

ATENGAO: Se estas instrugdes nédo forem seguidas, pode sofrer danos no equipamento e/ou danos patrimoniais.
INSTRUCOES DE SEGURANCA

Esta pagina retrata e descreve os simbolos de seguranga que podem aparecer neste produto. Leia, compreenda e siga
todas as instrugbes na maquina antes de tentar montar e utilizar.

A

14

UK

Hz

min
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Alerta de seguranca

Utilize sempre protecao auditiva ao utilizar
este produto.

Mantenha terceiros afastados.

Nivel de poténcia do som garantido. Emissao
de ruido para 0 ambiente de acordo com a
diretiva da Comunidade Europeia.

Este produto encontra-se em conformidade
com a legislagdo no Reino Unido.

Hertz

Minutos

z

ce

W

m¥h

Use sempre 6culos de seguranga com
protecdo lateral e, se necessario, uma
protecdo completa do rosto, quando utilizar
este produto.

De modo a reduzir os riscos de ferimentos, o
utilizador deve ler o manual do utilizador.

0Os produtos elétricos residuais ndo deverao
ser eliminados juntamente com o lixo
doméstico comum. Entregue-o0s num centro de
reciclagem autorizado.

Corrente direta

Este produto encontra-se em conformidade
com as diretivas CE aplicaveis.

Watt

Metro cubico por hora
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v Volts
km/h  Quilémetros por hora

.../min  Por minuto

CARACTERISTICAS TECNICAS

Modelo LB6150E | LB6700E
Voltagem 56V ===
Volume madmo | 4o45mem | 1138m
do ar
241 km/h 258 km/h
(sem bocal (sem bocal
Velocidade maxima | afunilado) afunilado)
do ar 274 km/h 290 km/h
(com bocal (com bocal
afunilado) afunilado)
Forca maxima de 185N 21N
sopro
Temperatura de
funcionamento -15°C-40°C
recomendada
Temperatura de
armazenamento -20°C-70°C
recomendada
10 min 15 min
Tempo de (Modo de (Modo de
funcionamento rajada) rajada)
aproximado 15 min 30 min
(LB6150E com (Alta (Alta
bateria EGO 2.5 velocidade) velocidade)
Ah / LB6700E com 100 min 200 min
bateria EGO 5.0Ah) (Baixa (Baixa
velocidade) velocidade)
Peso do soprador
(sem bateria, com | 2,15 kg 2,2kg
tubo)
Nivel de poténcia do | 98 dB(A) 100 dB(A)
som medido L, K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)
e oo o1
K=3 dB(A) K=3 dB(A)
operador L,
Nivel de poténcia do
som garantido L,
(de acordo com a 99 dB(A) 101 dB(A)
2000/14/CE)

r
=060
A

A Amperes

n Velocidade Sem Carga

0

IPX4  Protec&o contra jatos de gua

0,68 m/s?
K=1,5 m/s?

1,3 m/s?

Vibragdo a, K15 m/s?

= Q valor total declarado da vibragéo foi medido de
acordo com um método de teste padrdo e pode ser
usado para comparar duas maquinas;

= 0 valor total declarado da vibragéo também pode ser
usado numa avaliagéo preliminar da exposicao.

ATENGAO: A emissdo de vibragdes durante a
utilizagao atual da maquina pode diferir do valor total
declarado, dependendo dos modos como a maquina
é usada; De modo a proteger o operador, este devera
usar luvas e protecéo auditiva nas atuais condigbes
de utilizagdo.

LISTA DE PEGAS
DESCRIGAD

CONHEGA 0 SEU SOPRADOR (Imagem A)
Disco da velocidade/bloqueio

Botéo de rajada

Gatilho da velocidade do ar

Botdo de libertagdo da bateria

Trinco

Contactos elétricos

Mecanismo de ejecéo

Entrada do ar

Base

10. Botdo de libertagdo do tubo

11. Tubo do soprador

12. Bocal afunilado

13. Bocal de difusdo (apenas para LB6700E)

© N kAW

©

A AVISO: A utilizagdo segura deste produto requer uma
compreensao da informagéo na maquina e neste manual
de instrugdes, bem como o conhecimento do trabalho que
vai efetuar.
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ACESSORIOS RECOMENDADOS

NOME DA PECA NUMERO DO MODELO

Acessorio de limpeza de sarjetas |AGC1000

Conjunto de limpeza de sarjetas

p AGC1001
e oculos
Alga para 0s ombros AP1500
Acessorio do tubo curto AST1000

MONTAGEM

A AVISO: Se quaisquer pecas estiverem danificadas
ou em falta, néo utilize este produto até as pegas serem
substituidas. Utilizar este produto com pegas danificadas
ou em falta pode dar origem a ferimentos sérios.

A AVISO: Néo tente modificar este produto nem criar
acessorios que nao sejam recomendados para utilizar
com este soprador. Qualquer alteragéo ou modificacao
¢ considerada uma ma utilizagdo e pode dar origem a
perigos, que podem levar a ferimentos sérios.

A AVISO: Para evitar um arranque acidental que possa
causar ferimentos sérios, retire sempre a bateria da
maquina durante a montagem das pegas.

APLICAGAO

Pode utilizar este produto com os intuitos listados abaixo:

= Limpeza de superficies duras, como passeios e
passagens.

= Manter terracos e serventias sem folhas ou caruma.
ATENGAO: A ferramenta tem de ser usada apenas

conforme descrito. Qualquer outra utilizagdo sera
considerada m4 utilizagéo.

MONTAR/RETIRAR 0 TUBO DO SOPRADOR
= Para montar (Imagem B1 e B2)

Alinhe a ranhura e pressione o tubo na estrutura do
soprador até que o trinco fique encaixado no respetivo
lugar.

= Para retirar (Imagem B3)

Prima e mantenha premido o botdo de libertagéo do tubo
para libertar o trinco, depois puxe o bocal a direito para
fora do soprador.

MONTAR/RETIRAR 0 BOCAL AFUNILADO DO
SOPRADOR

= Para montar (Imagem C1 e C2)

Alinhe a ranhura do bocal afunilado com o manipulo do
tubo e pressione o bocal para o tubo até ficar fixado no
respetivo lugar.

= Para retirar (Imagem C3)

Prima e mantenha o botéo de libertago do bocal premido
para libertar o trinco, depois puxe o bocal a direito para
fora do tubo do soprador.

Siga a mesma sequéncia para montar ou retirar o bocal
de difusdo (apenas para LB6700E).

FUNCIONAMENTO

A AVISO: Antes de cada utilizagao, inspecione todo

0 produto quanto a pecas danificadas, em falta ou
soltas, como parafusos, porcas, tampas, etc. Aperte bem
todos os fixadores e tampas e néo utilize este produto
até que todas as pecas em falta ou danificadas sejam
substituidas.

A AVISO: Utilize sempre protegdo ocular, juntamente
com protec&o auricular. Se néo o fizer, pode apanhar com
objetos nos olhos, dando origem a possiveis ferimentos
graves.

A AVISO: 0 funcionamento de qualquer maquina pode
dar origem ao ressalto de quaisquer objetos estranhos
que podem ser atirados para os olhos, podendo dar
origem a lesdes oculares sérias. Antes de comegar a
utilizar a maquina, utilize sempre dculos de seguranca
com protecdes laterais e uma protecdo completa para a
cara, quando necessario. Recomendamos a utilizagdo de
mascaras de seguranca com viséo panoramica por cima
dos 6culos ou 6culos de seguranca padrdo com protegao
lateral.

FIXAR/RETIRAR A BATERIA (IMAGEM D)

Utilize apenas com as baterias e carregadores da EGO
listados na Imagem A.

CARREGU_E POR COMPLETO ANTES DA PRIMEIRA
UTILIZAGAO

Para fixar

Alinhe as abas da bateria com as ranhuras de fixagao e
empurre a bateria para baixo até ouvir um “clique”.

p-1 |BotA0 de libertaao i » | panhura de fivago
da bateria
D-3 |Aba da bateria

Para libertar

Prima o botdo de libertagdo da bateria e puxe a bateria
para fora.

28
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LIGAR/DESLIGAR 0 SOPRADOR (IMAGEM E)
Apenas gatilho da velocidade do ar

1. Prima o gatilho da velocidade do ar para ligar o
soprador.

2. Avelocidade do ar do soprador € controlada com
o gatilho da velocidade varidvel. Mais pressao no

gatilho da origem a velocidades de sopro superiores.

Menos pressédo no gatilho dé origem a velocidades
de sopro inferiores. Ajuste a velocidade para se
adequar a tarefa a ser efetuada.

3. Liberte o gatilho da velocidade do ar para desligar o
soprador.

Apenas disco da velocidade/bloqueio

0 soprador pode ser bloqueado a qualquer velocidade
com o disco da velocidade/bloqueio.

1. Rode o disco da velocidade/bloqueio no sentido
dos ponteiros do relégio para ligar o soprador. A
velocidade do ar aumenta a medida que o disco é
rodado no sentido dos ponteiros do relégio.

2. Para diminuir a velocidade do ar, rode o disco da
velocidade/blogueio no sentido inverso ao dos
ponteiros do relégio.

3. Continue a rodar o disco da velocidade/bloqueio no
sentido inverso ao dos ponteiros do reldgio para a
posicao de desligado para desligar o soprador.

ATENGAO: Se o disco da velocidade/bloqueio néo voltar
a ser rodado para a posigao de desligado antes de retirar
a bateria, 0 soprador no liga quando for instalada uma
bateria carregada. Esta é uma caracteristica de protegao
para ajudar a evitar arranques acidentais. Prima o gatilho
da velocidade do ar para desativar a protegao e ligar o
soprador.

Modo de rajada

Prima o botao da rajada enquanto esta a trabalhar para
aumentar temporariamente a velocidade do ar para o
nivel maximo. O soprador volta a velocidade anterior
quando libertar o botdo da rajada.

Gatilho da
B |Velocidade doar  |F2

Disco da velocidade/
bloqueio

E-3 [Botéo de rajada

DICAS PARA USAR 0 SOPRADOR

= Para evitar dispersar o lixo, sopre em redor das
extremidades de um monte de lixo. Nunca sopre
diretamente para o centro do monte.

= Para reduzir os niveis de ruido, limite o nimero
equipamentos elétricos usados de uma vez.

= Use ancinhos e vassouras para libertar o lixo antes

aa—
=060

aa—

de o soprar. Em condicdes poeirentas, humedega
ligeiramente as superficies, se tiver agua disponivel.

= Poupe 4gua, usando sopradores elétricos em vez de
mangueiras para muitas aplicacoes em relvados e
jardins, incluindo areas como sarjetas, redes, patios,
grelhas, alpendres e jardins.

= A extremidade do bocal afunilado ajuda a remover
folhas himidas e a limpar orificios nos passeios.
= Tenha cuidado com as criangas, animais, janelas
abertas ou carros lavados recentemente, e afaste o lixo

em seguranca.

= Apds utilizar o soprador ou outro equipamento,
proceda a limpeza! Elimine o lixo corretamente.

MANUTENGAD

MANUTENGAO GERAL

Evite usar solventes quando limpar pegas de pléstico.
Grande parte dos plasticos ¢ suscetivel a danos devido a
vérios tipos de solventes comerciais. Use panos limpos
para retirar a sujidade, po, leo, gordura, etc.

A AVISO: Nunca permita que o liquido dos travoes,
gasolina, produtos a base de petrdleo, dleos penetrantes,
etc., entrem em contacto com as pegas de plastico. Os
quimicos podem danificar, enfraquecer ou destruir o
plastico o que pode dar origem a ferimentos sérios.

ARMAZENAMENTO
= Retire a bateria do soprador.

= Limpe todo o material estranho das entradas de ar do
soprador.

= Guarde o soprador no interior num local inacessivel a
criangas. Mantenha afastado de agentes corrosivos,
como quimicos de jardinagem e sais de degelo.

Proteja 0 ambiente

Nao elimine equipamento elétrico, bateria
gasta nem carregador juntamente com o
lixo doméstico comum! Leve este produto
a um centro de reciclagem autorizado
para que possa haver uma separagao das
pegas. As ferramentas elétricas tém de
ser devolvidas em instalagoes de
reciclagem ambientalmente compativeis.

SOPRADOR SEM FIOS DE 56 VOLTS DE IAQ DE LiTI0O — LB6150E/LB6700E
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RESOLUGRO DE PROBLEMAS

PROBLEMA

CAUSA

SOLUGAO

0 soprador nao

= A bateria néo foi colocada no
soprador.

Nao existe contacto elétrico entre o
soprador e a bateria.

A bateria esta gasta.

Fixe a bateria no soprador.

Retire a bateria, verifique os contactos e
volte a instalar a bateria.

Carregue a bateria.

residuos.

funciona. = A bateria ou o soprador esta muito = Deixe a bateria e o soprador arrefecerem
quente. até que a temperatura atinja menos de
67 °C.
= 0 disco da velocidade/bloqueio = Prima o gatilho da velocidade do ar para
néo foi rodado para a posicéo de desativar a protegéo e ligar o soprador.
desligado antes de retirar a bateria.
= Desgaste excessivo da ventoinha = Contacte o centro de reparacéo da EGO
A velocidade do motor. para efetuar a reparaco.
do ar diminui
significativamente. = Aentrada do ar esta obstruida por = Retire a bateria e limpe os residuos.

GARANTIA

POLITICA DE GARANTIA EGO
Visite 0 website egopowerplus.eu para os termos e condigoes completos da politica de garantia da EGO.
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Traduzione delle istruzioni originali —G o
a
o

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI!

LEGGERE IL MANUALE DI ISTRUZIONI

NOTA: queste istruzioni devono essere disponibili anche in un formato alternativo, ad esempio su un sito web.

A AVVERTENZA! Per garantire sicurezza e affidabilita, tutte le operazioni di riparazione e sostituzione devono essere

effettuate da un tecnico qualificato.
SIMBOLI DI SICUREZZA

Lo scopo dei simboli di sicurezza ¢ attirare I'attenzione dell’operatore su possibili pericoli. | simboli di sicurezza e le relative
spiegazioni richiedono la massima attenzione e comprensione da parte dell’operatore.

Le avvertenze espresse dai simboli, da sole, non eliminano tutti i rischi. Le istruzioni e le avvertenze non sostituiscono le
adeguate misure di prevenzione contro gli incidenti.

A AVVERTENZA! Accertarsi di aver letto e compreso tutte le istruzioni di sicurezza in questo manuale, inclusi tutti i
simboli di avvertenza come “PERICOLO”, “AVVERTENZA” e “ATTENZIONE”, prima di usare I’apparecchio. Il mancato
rispetto di tutte le istruzioni elencate di seguito comporta il rischio di scossa elettrica, incendio e/o lesioni gravi.

MESSAGGI INFORMATIVI E DI PREVENZIONE DEI DANNI

Questi messaggi comunicano all’'utente informazioni importanti e/o istruzioni che, se non rispettate, possono

danneggiare I'apparecchio o altre proprieta. Ogni messaggio & preceduto dalla parola “NOTA”, come nel seguente
esempio:

NOTA: il mancato rispetto di queste istruzioni puo causare danni all’apparecchio e/o altre proprieta.

ISTRUZIONI DI SICUREZLA

Questa pagina illustra e descrive i simboli di sicurezza che possono essere presenti sull’apparecchio. Leggere,
comprendere e seguire tutte le istruzioni sull’apparecchio prima di tentare di assemblarlo e ripararlo.

Durante I'uso del prodotto, indossare sempre
Avvertenza di sicurezza ‘@ occhiali protettivi o occhiali di sicurezza con

protezioni laterali e una maschera facciale.

Durante I'uso dell’apparecchio, indossare Per ridurre il rischio di infortuni, leggere il
sempre protezioni per le orecchie. manuale di istruzioni.

E Gli apparecchi elettrici non devono essere
@ Tenere a distanza le altre persone. smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Portarli
= Dresso un centro di riciclaggio autorizzato.
Livello di potenza sonora garantito Emissione
acustica ambientale ai sensi della direttiva === Corrente continua
XXdB dell'Unione europea
UK  Questo prodotto & conforme alle direttive c € Questo prodotto & conforme alle direttive
CA  ritanniche applicabili. europee applicabili.
Hz  Hertz W Watt
min  Minuti m%h  Metri cubi all'ora
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vV Volt
km/h

.../min Al minuto

Chilometri all'ora

SPECIFICHE TECNICHE

A Ampere
n,  Velocita a vuoto

IPX4  Protezione contro i getti d'acqua

0,68 m/s? 1,3 m/s?

Vibrazioni a,

K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?

Modello LB6150E | LB6700E
o=
ensione 56V ===
Volume dellara | 40450y | 1138mh
max
241 km/h 258 km/h
(senza (senza
e bocchetta bocchetta
Velocita dell’aria conica) conica)
max
274 km/h 290 km/h
(con bocchetta | (con bocchetta
conica) conica)
Forza di soffiaggio 185N 21N
max

Temperatura di

funzionamento Da-15°Ca 40°C
raccomandata
Temperatura di
conservazione Da-20°Ca70°C
raccomandata

10 min 15 min
Autonomia stimata | (modalita (modalita
(LB6150E con Boost) Boost)
batteria EGO 2,5 15 min 30 min
Ah/LB6700E con | (alta velocita) | (alta velocita)
batteria EGO 5,0 Ah) 100 min 200 min

(bassa velocita) | (bassa velocita)
Peso del soffiatore
(senza gruppo 2,15 kg 2,2kg
batteria, con tubo)
Livello di potenza 98 dB(A) 100 dB(A)
sonora misurato L, | K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)
Livello di pressione
sonora a livello 88 dB(A) 91 dB(A)
dell'orecchio K=3 dB(A) K=3 dB(A)
dell'operatore L,,
Livello di potenza
sonora garantito L, 99 dB(A) 101 dB(A)
(conformemente a
2000/14/EC)

u | valore totale di emissione delle vibrazioni dichiarato &
stato misurato con un metodo di valutazione standard
e puo essere utilizzato per confrontare I'apparecchio
con altri prodotti analoghi;

= |l valore totale di emissione delle vibrazioni dichiarato
puo essere utilizzato anche per una valutazione
preliminare dei livelli di esposizione.

NOTA: il valore di emissione delle vibrazioni durante
I'uso effettivo dell’apparecchio puo variare rispetto

al valore dichiarato in base alla modalita di utilizzo
dell’apparecchio; Per proteggersi, I'operatore deve
indossare guanti e protezioni per le orecchie in base alle
condizioni di utilizzo effettive.

CONTENUTO DELL'IMBALLAGGIO
DESCRIZIONE

COMPONENTI DEL SOFFIATORE (Fig. A)

1. Manopola di bloccaggio della velocita
2. Pulsante Boost

3. Interruttore a velocita variabile

4. Pulsante di rilascio della batteria

5. Dispositivo di bloccaggio

6. Contatti elettrici

7. Meccanismo di espulsione

8. Apertura di ingresso dell’aria

9. Base

10. Pulsante di rilascio del tubo

11. Tubo di soffiaggio

12. Bocchetta conica

13. Bocchetta piatta (solo per LB6700E)

A AVVERTENZA! |"uso sicuro di questo prodotto
richiede la comprensione delle informazioni riportate
sull’apparecchio e in questo manuale e la conoscenza del
progetto di lavoro.
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ACCESSORI RAGCOMANDATI

ACCESSORIO NUMERO MODELLO
Accessorio per grondaie AGC1000

Kit pulizia grondaie e occhiali ~ [AGC1001

Tracolla AP1500

Tubo corto AST1000

ASSEMBLAGGIO

A AVVERTENZA! In caso di componenti danneggiati o
mancanti, non usare il prodotto finché i componenti non
vengono sostituiti. L'uso del prodotto con componenti
danneggiati o mancanti comporta il rischio di lesioni gravi.

A AVVERTENZA! Non tentare di modificare il prodotto
0 creare accessori non raccomandati per I'uso con questo
soffiatore. Tali alterazioni o modifiche costituiscono un uso
improprio e comportano condizioni pericolose e il rischio
di lesioni gravi.

A\ AVVERTENZA! Per evitare I'avvio accidentale e il
conseguente rischio di lesioni gravi, rimuovere sempre il
gruppo batteria dall’apparecchio durante I'assemblaggio
dei componenti.

DESTINAZIONE D’USO

Questo prodotto pud essere usato per gli scopi elencati

di seguito:

= Pulire superfici dure come vialetti e passerelle.

= Mantenere pedane e vialetti privi di foglie e aghi di
pino.

NOTA: I'apparecchio deve essere utilizzato
esclusivamente per gli scopi previsti. Altri utilizzi sono da
considerarsi impropri.

INSTALLAZIONE/RIMOZIONE DEL TUBO DI
SOFFIAGGIO

= Installazione (Fig. B1 e B2)

Allineare la scanalatura e inserire il tubo nel corpo del
soffiatore finché il dispositivo di bloccaggio non scatta in
posizione.

= Rimozione (Fig. B3)
Tenere premuto il pulsante di rilascio del tubo, quindi
rimuovere il tubo tirandolo in linea retta.

INSTALLAZIONE/RIMOZIONE DELLA BOCCHETTA
CONICA

= [nstallazione (Fig. C1 e C2)

aa—
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Allineare la scanalatura sulla bocchetta conica con il tubo

e spingere la bocchetta sul tubo finché non si incastra in
posizione.

= Rimozione (Fig. C3)

Tenere premuto il pulsante di rilascio della bocchetta,
quindi rimuovere la bocchetta dal tubo tirandola in linea
retta.

Seguire la stessa sequenza per installare o rimuovere la
bocchetta piatta (solo per LB6700E).

UTILIZI0

A AVVERTENZA! Prima di ogni utilizzo, ispezionare
I'intero prodotto per verificare che nessun elemento sia
mancante e non siano presenti componenti danneggiati o
allentati, ad esempio viti, bulloni, cappucci, ecc. Serrare
saldamente tutti i dispositivi di fissaggio e non usare il
prodotto finché tutti i componenti mancanti o danneggiati
non vengono sostituiti.

A AVVERTENZA! Indossare sempre dispositivi di
protezione per gli occhi e per le orecchie per evitare il
rischio di oggetti proiettati verso gli occhi dell’operatore e
altre lesioni gravi.

A AVVERTENZA! L'uso di apparecchi elettrici puo
causare il lancio di oggetti estranei verso I'operatore,
con il rischio di lesioni gravi agli occhi. Prima di usare
I'apparecchio, indossare occhiali protettivi o occhiali di
sicurezza con protezioni laterali e, se necessario, una
maschera facciale. Si raccomanda di indossare una
maschera di sicurezza con ampio campo visivo sopra gli
occhiali o occhiali di sicurezza standard con protezioni
laterali.

INSTALLAZIONE/RIMOZIONE DEL GRUPPO BATTERIA
(FIG. D)

Usare esclusivamente i gruppi batteria e i caricabatteria
EGO elencati in Fig. A.

RICARICARE COMPLETAMENTE LA BATTERIA
PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

Installazione

Allineare i rilievi sul gruppo batteria con le scanalature
di fissaggio e premere il gruppo batteria fino a udire un

“clic”.
Pulsante di rilascio Scanalatura di
D-1 ) D-2 |. .
della batteria fissaggio
Rilievo della
D3 |yatteria

SOFFIATORE CORDLESS LI-ION 56 VOLT — LB6150E/LB6700E
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Rimozione

Premere il pulsante di rilascio della batteria ed estrarre il
gruppo batteria.

AVVIO/ARRESTO DEL SOFFIATORE (FIG. E)
Con l'interruttore a velocita variabile

1. Premere I'interruttore a velocita variabile per avviare
il soffiatore.

2. Lavelocita dell'aria del soffiatore & controllata
dall’interruttore a velocita variabile. Una maggiore
pressione sull’interruttore aumenta la velocita
dell’aria; una pressione minore riduce la velocita
dell’aria. Regolare la velocita in base al lavoro da
svolgere.

3. Rilasciare I'interruttore a velocita variabile per
arrestare il soffiatore.

Con la manopola di bloccaggio della velocita

La velocita dell’aria puo essere bloccata su qualsiasi
livello con la manopola di bloccaggio della velocita.

1. Ruotare la manopola in senso orario per avviare il
soffiatore. Per aumentare la velocita dell’aria, ruotare
la manopola in senso orario.

2. Perridurre la velocita dell’aria, ruotare la manopola in
Senso antiorario.

3. Ruotare la manopola completamente in senso
antiorario fino alla posizione di arresto per arrestare il
soffiatore.

NOTA: se la manopola di bloccaggio della velocita non
viene portata in posizione di arresto prima di rimuovere
la batteria, il soffiatore non si avviera dopo aver installato
una batteria carica. Questo meccanismo di sicurezza
impedisce 'avvio accidentale del soffiatore. Premere
I'interruttore a velocita variabile per disattivare il
meccanismo di sicurezza e avviare il soffiatore.

Modalita Boost

Premere il pulsante Boost quando il soffiatore & in
funzione per aumentare temporaneamente la velocita
dell’aria al livello massimo. Il soffiatore ritornera alla
velocita precedente al rilascio del pulsante Boost.

Manopola di
Interruttore a ;
E-1 s E-2 |bloccaggio della
velocita variabile oy
velocita

E-3 [Pulsante Boost

SUGGERIMENTI PER L'USO DEL SOFFIATORE

= Per evitare di spargere i detriti, soffiare lungo i
bordi esterni del cumulo di detriti. Non soffiare mai
direttamente verso il centro del cumulo.

Per ridurre la rumorosita, limitare il numero di
apparecchi utilizzati contemporaneamente.

Usare rastrelli e scope per smuovere i detriti prima
di soffiarli. In aree di lavoro polverose, inumidire
leggermente le superfici, se possibile.

= |uso di soffiatori al posto di tubi per innaffiare per
pulire grondaie, zanzariere, terrazzi, griglie, verande e
giardini permette di risparmiare acqua.

La bocchetta conica facilita la rimozione di foglie
bagnate e la pulizia delle fessure.

Fare attenzione all’eventuale presenza di bambini,
animali, finestre aperte o automobili appena lavate e
soffiare i detriti in direzione opposta.

Pulire I’area di lavoro dopo aver usato soffiatori o altri
apparecchi. Smaltire i detriti adeguatamente.

MANUTENZIONE

MANUTENZIONE GENERALE

Evitare I'uso di solventi durante la pulizia delle parti in
plastica. | solventi disponibili in commercio possono
danneggiare la maggior parte dei componenti in plastica.
Usare un panno pulito per rimuovere sporcizia, polvere,
olio, grasso, ecc.

A AVVERTENZA! Impedire il contatto di liquido per
freni, benzina, prodotti a base di petrolio, oli penetranti,
ecc. con le parti in plastica. Le sostanze chimiche
possono danneggiare, indebolire o distruggere la plastica,
con il rischio di lesioni gravi.

CONSERVAZIONE
= Rimuovere il gruppo batteria dal soffiatore.

= Rimuovere tutti i materiali estranei dalle aperture di
ingresso dell’aria del soffiatore.

= Riporre il soffiatore in un luogo al chiuso inaccessibile
ai bambini. Tenerlo al riparto da agenti corrosivi, ad
esempio sostanze chimiche per il giardinaggio e sale
per disgelo.

L1
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Protezione dell’ambiente

Non smaltire gli apparecchi elettrici, i
caricabatteria e le batterie insieme ai rifiuti
domestici. Portare il prodotto presso un
centro di riciclaggio autorizzato affinché
venga raccolto separatamente. Gli

] apparecchi elettrici devono essere portati
presso un centro di riciclaggio
ecocompatibile.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROBLEMA

CAUSA

SOLUZIONE

Il soffiatore non
funziona.

= |l gruppo batteria non € installato
sul soffiatore.

Nessun contatto elettrico tra il
soffiatore e il gruppo batteria.

Il gruppo batteria & scarico.

Il gruppo batteria o I'apparecchio
sono troppo caldi.

La manopola di bloccaggio della
velocita non € stata portata in
posizione di arresto prima di
avviare il soffiatore.

= Installare il gruppo batteria sul soffiatore.

Rimuovere la batteria, ispezionare i contatti
e reinstallare il gruppo batteria.

Ricaricare il gruppo batteria.

Attendere che la temperatura del gruppo
batteria e del soffiatore scenda al di sotto
di 67°C.

Premere I'interruttore a velocita variabile
per disattivare il meccanismo di sicurezza e
avviare il soffiatore.

La velocita dell’aria
diminuisce
significativamente.

La ventola del motore & usurata.

= L'apertura di ingresso dell'aria &
ostruita da detriti.

Contattare il centro di assistenza EGO per
la riparazione.

Estrarre il gruppo batteria e rimuovere i
detriti.

GARANZIA

CONDIZIONI DELLA GARANZIA EGO
Visitare il sito web egopowerplus.eu per consultare le condizioni complete della garanzia EGO.
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Vertaling van de originele instructies —G o
a
o

LEES ALLE INSTRUCTIES!

LEES DE GEBRUIKSAANWIJZING

OPMERKING: Deze instructies zijn ook in een alternatief formaat verkrijgbaar, bijv. op een website.

AWAARSGHUWING: 0m een continue veiligheid en betrouwbaarheid te waarborgen, dienen alle reparaties
en vervangingen van onderdelen uitgevoerd te worden door een gekwalificeerde servicemonteur.

VEILIGHEIDSSYMBOOL

Het doel van de veiligheidssymbolen is om u te wijzen op mogelijke gevaren. Besteed daarom voldoende
aandacht hieraan en begrijp de veiligheidssymbolen en bijbehorende uitleg.

De symboolwaarschuwingen op zich elimineren geen enkel gevaar. De verstrekte instructies en
waarschuwingen gelden niet als vervanging voor gepaste voorzorgsmaatregelen tegen ongevallen.

WAARSCHUWING: Lees en begrijp alle veiligheidsinstructies die in deze gebruiksaanwijzing staan vermeld,
waaronder alle veiligheidssymbolen zoals “GEVAAR”, “WAARSCHUWING” en “OPGELET” voordat u deze machine
in gebruik neemt. Het negeren van onderstaande instructies kan leiden tot elektrische schokken, brand en/of
ernstig persoonlijk letsel.

SCHADEPREVENTIE EN INFORMATIEBERICHTEN

Deze informeren de gebruiker over belangrijke informatie en/of instructies wat kan leiden tot schade aan het
apparaat of andere eigendommen als deze niet correct worden opgevolgd. Elk bericht wordt voorafgegaan door
het woord “MEDEDELING”, zoals in onderstaand voorbeeld:

OPMERKING: Schade aan apparaten en/of eigendommen kunnen zich voordoen als deze instructies niet worden
opgevolgd.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

Deze pagina toont en beschrijft alle veiligheidssymbolen die zich op dit product kunnen bevinden. Lees, begrijp en volg
alle instructies op de machine voordat u deze in elkaar steekt en gebruikt.

Draag altijd een veiligheidsbril (met
Veiligheidswaarschuwing zijschermen) en een gelaatsscherm als u dit

product gebruikt.
Draag altijd gehoorbescherming wanneer u dit De gebruiker moet de gebruiksaanwijzing
product gebruikt. lezen om het risico op letsel te beperken.
E Gooi elektrisch afval niet via het huishoudelijk
Houd omstanders uit de buurt afval weg. Breng het naar een geautoriseerd
mmm  recyclingbedrijf.

Gewaarborgd geluidsvermogensniveau.
Geluidsemissie voor de omgeving in — "
f P === Gelijkstroom
overeenstemming met de richtlijnen van de
Europese Unie.

X0
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UK  Dit product is in overeenstemming met de
CA  toepasselijke richtlijnen van het VK.

Hz  Hertz
min  Minuten
v Volt

km/h  Kilometer per uur

.../min Per minuut

SPECIFICATIES

c € Dit product is in overeenstemming met de
EG-richtlijnen.

W Watt
m’h  Kubieke meter per uur
A Ampere
Snelheid zonder belasting

IPX4  Bescherming tegen waterstralen

Geluidsdrukniveau

bij het oor van de 88dB(A) | 91dBA)

K=3 dB(A) | K=3 dB(A)

Model LB6150E LB6700E gebruiker L,
Spanning 56V === Gegarandeerd
eluidsverm-
Maximaal luchtvolume | 1045m*/u | 1138m/u Saensnivea L, |oedem  |1onde
(ZZtng/u 258 km/u (conform 2000/14/EC)
conisch (zonder conisch Trilling a 0,68 m/s?> [ 1,3 m/s?
Maximale mondstuk) mondstuk) n K=1,5m/s? | K=1,5m/s?
luchtsnelheid
274 km/u 290 km/u = De opgegeven totale vibratiewaarde is gemeten
(met conisch | (met conisch volgens de standaard testmethode en kan worden
mondstuk) | mondstuk) gebruikt om de machine met een andere machine te
Maximale blaaskracht | 18,5 N 21N vergelijken;
Aanbevolen 15°C-40°C = De opgegeven totale vibratiewaarde kan tevens
bedrijfstemperatuur worden gebruikt in een voorafgaande beoordeling op
blootstelling.
ﬁ:glgz\;glnigeratuur -20°G-70°C
- OPMERKING: De trillingsemissies tijdens het werkelijk
10 min 15 min gebruik van de machine kan afwijken van de opgegeven
(Boost- (Boost-modus) waarde, dit is afhankelijk van de manier waarop de
Geschatte modus) machine wordt gebruikt; Om de bediener te beschermen
werkingstijd (LB6150E | 15 min 30 min dient de gebruiker tijdens het gebruik handschoenen,
met EGO 2,5 Ah accu/ | (Hoge (Hoge snelheid) gezichts- en gehoorbeschermers te dragen.
LB6700E met EGO 5,0 | snelheid) 9
An accu) i
100min— 00 i INHOUD VAN DE VERPAKKING
(Lage (Lage snelheid)
snelheid)
Gewicht bladblazer BESI:“RI'WINE
ﬁ‘;?iiri;““pac"' 215k |22k KEN UW BLADBLAZER (Afb. A)
Snelheid/vergrendeling-draaiknop
Gemeten 98 dB(A) 100 dB(A) TURBO-boost k
geluidsniveau L, K=0,9 dB(A) | K=1,1 dB(A) ~DooStKnop

Knop voor de luchtsnelheid
Accuvrijgaveknop
Vergrendeling

Elektrische contacten
Uitwerpmechanisme

N ok~ W
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8. Luchtinlaat

9. Zaagvoet

10. Buis-vrijgaveknop

11. Blaasbuis

12. Conisch mondstuk

13. Verdeelmondstuk (alleen voor LB6700E)

A WAARSCHUWING: Om dit product op een
veilige manier te gebruiken moet men zowel de
informatie vermeld op de machine als deze in deze

gebruikershandleiding goed begrijpen alsmede een goede
kennis hebben van de taak die u wilt uitvoeren.

AANBEVOLEN ACCESSOIRES

NAAM VAN HET ONDERDEEL MODELNUMMER
Dakgootreinigingsaccessoire AGC1000
Dakgootreinigingspakket en bril AGC1001
Schouderriem AP1500

Kort buisvormig opzetstuk AST1000

MONTAGE

A WAARSCHUWING: Als er onderdelen beschadigd
zijn of ontbreken, gebruik dit product niet totdat alle
onderdelen vervangen of aanwezig zijn. Dit product
gebruiken met beschadigde of ontbrekende onderdelen
kan ernstig persoonlijk letsel veroorzaken.

A WAARSCHUWING: Probeer niet om dit product aan
te passen of accessoires te maken die niet voor gebruik
met deze bladblazer zijn aanbevolen. Een dergelijke
aanpassing of wijziging is misbruik en kan leiden tot
gevaar en een ernstig persoonlijk letsel.

A WAARSCHUWING: Om het toevallig starten van de
machine, dat ernstig persoonlijk letsel kan veroorzaken, te
voorkomen, verwijder altijd het accupack uit de machine
voordat u onderdelen monteert.

TOEPASSING

U kunt dit product gebruiken voor onderstaand vermelde
doeleinden:

= Het reinigen van harde oppervlakken zoals opritten
en paden.

= Houd terrassen en opritten vrij van bladeren en
dennennaalden.

OPMERKING: Het gereedschap mag alleen voor het
voorheen genoemde doeleinde worden gebruikt. leder
ander gebruik is in dit geval misbruik.

L _____J
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DE BLAASBUIS MONTEREN/VERWIJDEREN

= Monteren (Afb. B1 & B2)

Breng de groef op één lijn en duw de buis op de behuizing
van de bladblazer totdat de vergrendeling op zijn plaats
Klikt.

= Verwijderen (Afb. B3)

Druk op de ontgrendelingsknop voor de buis en houd deze
ingedrukt om de vergrendeling te ontkoppelen. Trek de
buis vervolgens recht van de bladblazer af.

HET CONISCH MONDSTUK OP/VAN DE BLAZER
MONTEREN/VERWIJDEREN

= Monteren (Afb. C1 & C2)

Breng de groef van het conische mondstuk in één lijn met
de knop van de buis en druk het mondstuk op de buis,
totdat het vastklikt.

= Verwijderen (Afb. C3)

Druk op de ontgrendelingsknop voor het mondstuk en
houd deze ingedrukt om de vergrendeling te ontkoppelen.
Trek het mondstuk vervolgens recht van de buis van de
blazer af.

Volg dezelfde volgorde om het brede mondstuk te
monteren of te verwijderen (alleen voor LB6700E).

A WAARSCHUWING: Voor elk gebruik dient u het
complete product op beschadigingen, missende of los
zittende onderdelen zoals schroeven, moeren, bouten,
doppen etc. te controleren. Draai alle bevestigingen en
doppen goed vast en gebruik dit product niet totdat alle
missende of beschadigde onderdelen zijn vervangen.

A WAARSCHUWING: Draag altijd oogbescherming,
samen met gehoorbescherming. Het niet dragen van deze
beschermingsuitrusting kan ertoe leiden dat voorwerpen
in uw ogen terechtkomen of kan een ander ernstig letsel
veroorzaken.

A WAARSCHUWING: Het gebruik van dit apparaat kan
leiden tot het rondslingeren van (vreemde) objecten die

in uw ogen kunnen terechtkomen, wat ernstig oogletsel
tot gevolg kan hebben. Wanneer u de machine gebruikt,
zorg er dan voor dat u altijd een veiligheidsbril (met
zijschermen) of een gelaatsscherm draagt. We bevelen
aan om een gelaatsscherm over uw bril of een standaard
veiligheidsbril met zijschermen te gebruiken.

HET ACCUPACK INSTALLEREN/VERWIJDEREN (AFB. D)
Gebruik alleen met de in Afb. A vermelde accupacks en

56 VOLT LITHIUM-ION ACCUBLAZER — LB6150E/LB6700E
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VOOR DE EERSTE INGEBRUIKNAME VOLLEDIG
OPLADEN

Installeren

Breng de geleiders van de accu overeen met de
montagesleuven en druk het accupack naar beneden
totdat u “klik” hoort.

D-1 |Accuvrijgaveknop |D-2 |Montagesleuf
D-3 |Ribbels van de accu
Verwijderen

Druk de accu-ontgrendelingsknop naar beneden en trek
het accupack eruit.

DE ACCUBLADBLAZER STARTEN/STOPPEN (FIG. E)
Alleen knop voor de luchtsnelheid

1. Druk de knop voor de luchtsnelheid in om de
bladblazer in te schakelen.

2. De luchtsnelheid van de bladblazer wordt bepaald
met behulp van de knop voor de variabele snelheid.
Meer druk op de knop resulteert in hogere
blaassnelheden; minder druk op de knop resulteert in
lagere blaassnelheden. Pas de snelheid aan de hand
van de taak aan.

3. Laat de luchtsnelheidsregelaar los om de blazer uit te
schakelen.

Alleen snelheid/vergrendeling-draaiknop

De bladblazer kan op elke snelheid worden vergrendeld
met behulp van de snelheid/vergrendeling-draaiknop.

1. Draai de snelheid/vergrendeling-draaiknop met
de klok mee om de bladblazer te starten. De
luchtsnelheid neemt toe als u de draaiknop met de
klok mee draait.

2. Om de luchtsnelheid te verlagen, draait u de
snelheid/vergrendeling-draaiknop tegen de klok in.

3. Draai de snelheid/vergrendeling-draaiknop verder
naar links naar de uit-positie om de bladblazer uit te
schakelen.

OPMERKING: Als de snelheid/vergrendeling-draaiknop
niet terug wordt gedraaid naar de uit-positie alvorens

de accu te verwijderen, start de bladblazer niet als een
volledig opgeladen accu wordt geplaatst. Dit is een
beschermingseigenschap om per ongeluk starten te
voorkomen. Druk de knop voor de luchtsnelheid om de
bescherming te deactiveren en de bladblazer te starten.

Boost-modus

Druk tijdens het gebruik op de boost-knop om de
luchtsnelheid tijdelijk op maximaal niveau in te stellen. De
bladblazer hervat de voorafgaande snelheid als de boost-
knop wordt losgelaten.

Knob voor de Snelheid/
E-1 P ) E-2 |vergrendeling-
luchtsnelheid .
draaiknop
E-3 |TURBO-boost knop

TIPS VOOR HET GEBRUIK VAN DE BLADBLAZER

= Om het verspreiden van vuil te voorkomen, blaas rond
de buitenrand van de vuilstapel. Blaas nooit direct in
het midden van de stapel.

Om het geluidsniveau te reduceren, beperk het aantal
elektrische apparaten dat tegelijkertijd wordt gebruikt.

Gebruik een hark of bezem om het afval los te maken
voordat u het wegblaast. In een stoffige omgeving,
maak het oppervlak lichtjes nat als geval water
aanwezig is.

Bespaar water door gebruik te maken van de
accublazer in plaats van tuinslangen voor vele gazon-
en tuintoepassingen, zoals voor het reinigen van goten,
schermen, patio’s, roosters, veranda’s en tuinen.

De rand van het conische mondstuk helpt bij het
verwijderen van natte bladeren en het reinigen van
gaten in het trottoir.

Let op voor kinderen, huisdieren, open vensters of pas
gewassen auto’s. Blaas het vuil op een veilige manier
weg.

Na gebruik van een accublazer of ander apparaat ,
ruim het vuil op! Gooi het vuil op een correcte manier
weg.

ALGEMEEN ONDERHOUD

Maak de kunststof onderdelen niet schoon met
oplosmiddelen. De meeste kunststoffen kunnen
worden beschadigd wanneer ze in contact komen met
commerciéle oplosmiddelen. Gebruik een schone doek
voor het verwijderen van vuil, stof, olie, vet, etc.

A WAARSCHUWING: Zorg dat remvloeistoffen,
benzine, producten op basis van aardolie, olién, etc. op
geen enkel moment in aanraking komen met de kunststof
onderdelen. Chemicalién kunnen de kunststof onderdelen
beschadigen en ernstig persoonlijk letsel veroorzaken.

40
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OPSLAG
= Haal het accupack uit de blazer.

= Verwijder alle vreemde materialen uit de luchtinlaten
van de accubladblazer.

Berg de bladblazer binnenshuis op in een ruimte die
voor kinderen ontoegankelijk is. Houd het uit de buurt
van corrosieve middelen, zoals tuinchemicalién en
strooizout.

Het milieu beschermen

Gooi geen elektrische apparatuur,
gebruikte accu’s en laders weg via het
huishoudelijk afval! Geef dit product af bij
een geautoriseerd recyclingbedrijf en zorg
dat het apart kan worden ingezameld.

I Elektrisch gereedschap moet worden
afgegeven voor een milieuvriendelijke
recycling.

56 VOLT LITHIUM-ION ACCUBLAZER — LB6150E/LB6700E
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PROBLEEMOPLOSSING

PROBLEEM

00RZAAK

OPLOSSING

De bladblazer werkt
niet.

= Het accupack is niet op de blazer
aangesloten.

Er is geen elektrisch contact tussen
de bladblazer en het accupack.

= Het accupack is uitgeput.

Het accupack of blazer is te warm.

De snelheid/vergrendeling-
draaiknop is niet teruggedraaid
naar de uit-positie alvorens de accu
te verwijderen.

Sluit het accupack op de accublazer aan.

Verwijder de accu, controleer de contacten
en bevestig het accupack weer.

Laad het accupack op.

Koel het accupack en bladblazer af totdat
de temperatuur lager dan 67°C is.

Druk de knop voor de luchtsnelheid om
de bescherming te deactiveren en de
bladblazer te starten.

De luchtsnelheid neemt
significant af.

Buitensporige slijtage van de
motorventilator.

De luchtinlaat is verstopt door vuil.

Neem contact op met het servicecentrum
van EGO voor reparatie.

Haal het accupack uit en verwijder het vuil.

GARANTIE

EGO-GARANTIEBELEID

Ga neer de website egopowerplus.eu voor de volledige algemene voorwaarden van het EGO-garantiebeleid.

42

56 VOLT LITHIUM-ION ACCUBLAZER — LB6150E/LB6700E




Overseettelse af de originale vejledninger —G o
a
o

LS ALLE ANVISNINGER!

LAS BRUGERVEJLEDNINGEN

BEMZRK: Disse anvisninger skal ogsa vaere tilgeengelige i et alternativt format, f.eks. pa et websted.

A ADVARSEL: For at sikre sikkerhed og pélidelighed ber alle reparationer og udskiftninger udferes af en kvalificeret
servicetekniker.

SIKKERHEDSSYMBOL

Forméalet med sikkerheds- symboler er at tiltreekke din opmaerksomhed p& mulige farer. Du skal vaere meget m
opmaerksom pa sikkerhedssymbolerne og forklaringerne til dem og leere at forsta dem.

Symbolernes advarsler fierner ikke i sig selv eventuelle farer. De anvisninger og advarsler, de giver ingen erstatninger

for ordentlig forebyggelse af ulykker foranstaltninger.

ADVARSEL: Sorg for at leese og forsta alle sikkerhedsanvisninger i denne brugsanvisning, herunder alle
sikkerhedssymboler, sasom “FARE”, “ADVARSEL” og “FORSIGTIG”, for du bruger denne maskine. Manglende falge alle
anvisninger, der er anfgrt nedenfor, kan det medfere elektrisk stgd, brand og / eller alvorlig personskade.

FOREBYGGELSE AF @DELAGGELSER 0G INFORMATIONSBESKEDER

Disse informerer brugeren om vigtige oplysninger og/eller anvisninger, der kan fare til skader pa udstyr eller anden
ejendom, hvis de ikke falges. Hver meddelelse indledes med ordet "BEMARK”, som i eksemplet nedenfor:

BEMZRK: Der kan ske skade pa udstyr og / eller ejendom, hvis disse anvisninger ikke fplges.

SIKKERHEDSANVISNINGER

Denne side viser og beskriver sikkerhedssymboler, der kan vaere pa dette produkt. Lees, forsta og falg alle anvisninger
pa maskinen, fgr du forsgger at samle og betjene.

Beer altid beskyttelsesbriller eller
Sikkerhedsadvarsel sikkerhedsbriller med side skjolde og en fuld
ansigtsskarm, nar du betjener dette produkt.

Beer altid hereveern ved betjening af dette For at mindske risikoen for skader skal
produkt. brugeren leese brugsanvisningen.

Hold neerstaende personer pa afstand sammen med husholdningsaffald. Tag det til en

PR <

E Elektriske affaldsprodukter ma ikke bortskaffes
|

godkendt genbrugsplads.
La| Garanteret lydniveau. Stgjemission til miljget —
XX g opyider EF-direkdivet. === Janstrom (DC)
UK  Dette produkt er i overensstemmelse med c € Dette produkt er i overensstemmelse med
CA  Jovgivningen i Storbritannien. geeldende EU-direktiver.
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Hz  Hertz

min  Minutter

W Watt
m¥t  Kubikmeter pr. time
A Ampere
n Hastighed uden belastning

IPX4  Beskyttelse mod vandstraler

tﬁtgrﬁxzire 88 dB(A) 91 dB(A)

L ? K=3 dB(A) K=3 dB(A)
PA

Garanteret

lydeffektniveau

L, (i hennold ti | 99 B(A) 101 dB(A)
2000/14/EF)

Vibration a 0,68 m/s? 1,3 m/s?

' K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?

vV Volt
km/h  Kilometer pr. time
.../min  Per minut
Model LB6150E | LB6700E
Spaending 56V ===
Maksimal 1045 mot 1138 mit
luftmeengde
241 km/t 258 km/t
(uden konisk (uden konisk
Maksimal mundstykke) mundstykke)
lufthastighed 274 km/t 290 km/t
(med konisk (med konisk
mundstykke) mundstykke)
Maksimal
blesestyrke 185N 2N
Anbefalet o o
driftstemperatur -15°C-40°C
Anbefalet
opbevaring- -20°C-70°C
stemperatur
Omtrentlig 10 min 15 min
driftstid (Forsteerket (Forsteerket
(LB6150E med funktion) funktion)
EGO 2,5 Ah- 15 min (Hgj 30 min
batteri/LB6700E | hastighed) (Hoj hastighed)
med EGO50 | 100 min (Lav | 200 min
An-batter) hastighed) (Lav hastighed)
Lovblaeserens
veegt (uden
batteripakke, 2,15kg 2.2kg
med blaesergr)
Malt
. 98 dB(A) 100 dB(A)
'L";em"kt""’ea” K=09dB(A)  |K=1.1 dB(A)
A
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= Den samlede erklarede vibrationsveerdi er malt i
overensstemmelse med en standard testmetoden, og
den kan bruges til at sammenligne en maskine med
en anden;

= Den samlede angivne vibrationsvaerdi kan ogsa bruges
ved en forelpbig vurdering af eksponeringen.

BEMZARK: Vibrationsemissionerne under den faktiske
brug af maskinen er muligvis ikke ens med den angivne
verdi, afhangig af hvor maskinen bruges; Af hensyn il
beskyttelse, skal brugeren bruge handsker og hgreveern i
henhold til de faktiske brugsforhold.

PAKKELISTE
BESKRIVELSE

KEND DIN LOVBLZESER (fig. A)
Hastighed/Laseknap
Forsteerkningsknap
Luftstyrkeknap

Knap til frigarelse af batteri
Las

Elektriske kontakter
Udlgsermekanisme
Luftindtag

Nedre del

© ® N o as wNd
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10. Udlgserknap til ror

11. Blaeserrgr

12. Spids mundstykke

13. Spredemundstykke (kun til LB6700E)

A ADVARSEL: Sikker brug af dette produkt kreever
en forstaelse af oplysningerne om maskinen og i denne

brugsanvisning samt kendskab til det arbejde, du vil
udfere.

ANBEFALET TILBEHOR

NAVN PA DELEN MODELNUMMER

Mundstykke til rydning af rendesten |AGC1000

Pakke til rengering af tagrender

: AGC1001
og briller
Skulderrem AP1500
Fastgerelse af det korte rgr AST1000

SAMLING

A ADVARSEL: Hvis der er dele, der er beskadigede
eller mangler, anvendes apparatet ikke, for delene er
udskiftet. Brug af dette produkt med beskadigede eller
manglende dele kan medfere alvorlig personskade.

A ADVARSEL: Forsgg ikke at @ndre dette produkt
eller fremstille tilbeher, der ikke anbefales til brug med
denne lpvblaeser. Enhver sdan &ndring eller modifikation
er misbrug og kan resultere i en farlig situation og fere til
eventuel alvorlig personskade.

A ADVARSEL: For at forebygge utilsigtet start, der kan
forarsage alvorlige personskader, skal batteripakken altid
tages ud af maskinen, nér delene sattes pa.

BRUG

Du kan bruge dette produkt til de formal, der er naevnt

nedenfor:

= Rydning af harde overflader, sdsom indkersler og
fortove.

= Holde terrasser og indkersler fri for blade og fyrrendle.
BEMZERK: Vrktojet mé kun bruges til dets tilsigtede

formal. Enhver anden anvendelse anses for at veere et
tilfeelde af misbrug.

L _____J
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MONTERING / AFMONTERING AF BLASERRORET

= Montering (fig. B1 & B2)

Sarg for at rillerne passer sammen, og tryk reret pa
blaeserkabinettet, indtil 1asen Klikker pa plads.

= Afmontering (fig. B3)

Hold frigivelsesknappen til raret nede for at abne lasen,
og traek derefter raret lige af bleeseren.

MONTERING/AFMONTERING AF BLASERENS
KONISKE MUNDSTYKKE

= Montering (fig. C1 & C2)

Serg for at rillen pa det spidse mundstykke passer med
rgrknoppen, og tryk mundstykket ind i raret, indtil det
Klikkes pé plads.

= Afmontering (fig. C3)

Hold frigivelsesknappen til mundstykket nede for, at abne
lasen, og treek derefter mundstykket lige af bleeserrgret.

Folg samme raekkefolge, nar det brede mundstykke
seettes pa og tages af (kun pa LB6700E).

BETJENING

A ADVARSEL: For hver brug skal du undersgge hele
produktet for skader, manglende eller Igse dele, sésom
skruer, mgtrikker, bolte, hetter etc. Tilspaend omhyggeligt
alle dele og heetter, og betjen ikke dette produkt, for alle
manglende eller beskadigede dele er udskiftet.

A ADVARSEL: Bzr altid sikkerhedsbriller samt
hgrevaern. Hvis disse ikke bruges, kan du fa genstande
slynget i gjnene, og der kan ogsa opsta andre alvorlige
skader.

A ADVARSEL: Nar en maskine bruges, er der altid en
risiko for at genstande slynges ind i gjnene, som kan fgre
til alvorlige gjenskader. Inden maskinen tages i brug, skal
du altid tage beskyttelsesbriller eller sikkerhedsbriller

pa med sideskaerm, eller en fuld ansigtsmaske, hvis
ngdvendigt. Vi anbefaler en Wide Vision Safety Maske

til brug over briller eller standard sikkerhedsbriller med
sideskaerme.

ISAETTELSE/UDTAGNING AF BATTERIPAKKEN (FIG. D)

Produktet mé kun bruges med EGO’s batteripakker og
opladere, der er anfart i fig A.
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LAD BATTERIET HELT OP INDEN FORSTE BRUG

Montering

Serg for at rillerne pa batteripakken passer med rillerne i
batterirummet, og tryk batteripakken ned, indtil du harer
et “klik”.

D-1 |[Batteriudlgserknap [D-2 |Monteringsrille

D-3 |Batteri-rille

Aftagning

Tryk péa knappen til batteriudlgseren, og treek
batteripakken ud.

START/STOP AF LOVBLASEREN (FIG. E)

Kun luftstyrkeknap

1. Tryk pa luftstyrkeknappen, for at teende bleeseren.

2. Blaeserens luftstyrke styres med luftstyrkeknappen.
Jo mere knappen trykkes ned, jo kraftigere bliver

luftstyrken. Jo mindre knappen trykkes ned, jo svagere
bliver luftstyrken. Juster styrken i henhold til opgaven.

3. Slip lufthastighedsknappen, for at slukke blaseren.
Kun styrke/laseknap

Blaeseren kan lases pa alle styrker med styrke-

lasknappen.

1. Drej styrke/laseknappen med uret, for at starte
bleeseren. Luftstyrken forgges, nar drejeknappen
drejes med uret.

2. For at reducere luftstyrken, skal styrke/laseknappen
drejes mod uret.

3. Fortseet med at dreje styrke/laseknappen mod uret,
indtil bleeseren stopper.

BEMZRK: Hvis styrke/laseknappen ikke slukkes, for
batteriet fiernes, starter blaeseren ikke, nar et opladet
batteri sattes i. Dette er en beskyttelsesfunktion, som
skal forhindre utilsigtet start. Tryk pa luftstyrkeknappen,
for at deaktivere denne beskyttelsesfunktion og starte
bleseren.

Forsteerket funktion
Tryk pa forsteerkningsknappen, nar blaeseren er i brug,
for midlertidigt at forgge luftstyrken til den hegjeste

styrke. Blaeseren gar tilbage til den forrige styrke, nér
forstaerkningsknappen slippes.

E-1 |Lufthastighedsknap |E-2  |Hastighed/Laseknap

E-3 |Forstaerkningsknap

TIP TIL BRUG AF BLASEREN

m For ikke at sprede snavset og skidtet bar man blaese
rundt om yderkanterne af bunken af snavs og skidt.
Blaes aldrig direkte ind i midten af en bunke.

For at reducere lydniveauet ber antallet af stykker el-
udstyr, der anvendes pé et givet tidspunkt, begraenses.

Brug river og koste til at Iasne skidt og snavs, fer der
bleeses. Hvis der er stovet, sa fugt overfladerne let, hvis
der er vand i nzrheden.

Spar pa vandet ved at bruge Igvblaesere i stedet

for vandslanger til mange af anvendelserne pa
graesplaener og i haver, herunder omréader som
tagrender, leeskaerme, terrasser, griller og verandaer.

Kanten af det spidse mundstykke hjeelper med at fierne
vade blade og rense huller i fortovet.

Hold gje med barn, keeledyr, abne vinduer eller
nyvaskede biler, og blaes skidt og snavs sikkert i den
rigtige retning.

= Efter at have brugt Igvblaesere eller andet udstyr: Ryd
op! Bortskaf skidt og snavs pa korrekt vis.

VEDLIGEHOLDELSE

GENEREL VEDLIGEHOLDELSE

Undga, at bruge oplgsningsmidler til rengering af
plastdele. De fleste plastmaterialer risikerer at blive
gdelagt, ved brug af forskellige slags alment tilgaengelige
oplasningsmidler. Brug et stykke ren klud til at fierne
snavs, stav, olie, fedt, osv.

A ADVARSEL: Lad aldrig bremsevaske, benzin,
oliebaserede produkter, indtreengende olier osv. komme
i kontakt med plastdele. Kemikalier kan beskadige,
svaekke og gdelagge plastic, hvilket kan fore til alvorlige
personskader.

OPBEVARING
= Tag batteripakken ud af blaeseren.
= Fjern alle fremmedlegemer fra lpvblaserens luftindtag.

= Opbevar blaeseren indendars pa et sted, der er
utilgeengeligt for bern. Hold den veek fra @tsende
stoffer, sésom havekemikalier og vejsalt.
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Beskyttelse af miljget

Elektrisk udstyr, batterioplader og batterier
ma ikke smides ud sammen med
almindelig husholdningsaffald! Tag dette
produkt til en autoriseret genbrugsplads,
og serg for at det sendes til genbrug.
Elektriske veerktgjer skal bortskaffe pa en

I cbrugsplads.
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FEJLFINDING

PROBLEM

ARSAG

LOSNING

Lovblaeser virker ikke.

= Batteripakken er ikke sat pa
Igvblaeseren.

Ingen elektrisk kontakt mellem
Ivbleeseren og batteripakken.

Batteriet er afladet.

Batteripakke eller lpvbleser er for
varm.

Styrke/laseknappen blev ikke
slukket, for batteriet blev fiernet.

= Sat batteripakken pé lavblaeseren.

Fiern batteriet, kontrollér kontakter, og sat
batteriet pa igen.

Oplad batteripakken.

Afkel batteripakke og Igvbleeser, indtil
temperaturen falder til under 67 °C.

Tryk pa luftstyrkeknappen, for at deaktivere
denne beskyttelsesfunktion og starte
bleeseren.

Luftstrammen bliver
betydeligt mindre
kraftig.

Steerkt slid pa motorventilator.

Luftindtaget er blokeret af skidt
0g snavs.

Kontakt EGO's servicecenter for reparation.

Fjern batteripakken, fiern skidt og snavs.

GARANTI

EGO GARANTI POLITIK

Besgg venligst hiemmesiden egopowerplus.eu for fuldsteendige vilkar og betingelser for EGO’s garantipolitik.
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Overséttning av originalinstruktionerna —G o
a
o

LS IGENOM ALLA INSTRUKTIONER!

LAS IGENOM BRUKSANVISNINGEN

UPPMARKSAMMA: Dessa instruktioner skall dven vara tillgangliga i ett alternativt format, t.ex. pa en webbplats.

A VARNING: For att garantera sékerheten och pélitligheten skall alla reparationer och utbyten utforas av en
kvalificerad servicetekniker.

SAKERHETSSYMBOL

Syftet med sakerhetssymboler ar att uppmérksamma eventuella faror. Sakerhetssymbolerna och forklaringarna av dessa
kraver din fullstandiga uppmérksamhet och forstaelse.

Symbolvarningarna i sig eliminerar inte négra faror. Instruktionerna och varningarna som ges &r inte négot substitut for E
korrekta atgarder for forhindrande av olyckor.

A VARNING: Var noga med att lasa igenom och forsta alla sakerhetsinstruktioner i denna bruksanvisning, inklusive
alla varningssymboler sasom "FARA”, "VARNING,” och "FORSIKTIGHET” innan maskinen anvéands. Underlatenhet att
lasa alla instruktioner som listas nedan kan resultera i elektrisk stt, brand och/eller allvarlig personskada.

FOREBYGGANDE AV SKADA OCH INFORMATIONSMEDDELANDEN

Dessa informerar anvandaren om viktig information och/eller instruktioner som kan leda till att utrustningen eller annan

egendom kan skadas om de inte foljs. Varje meddelande féregas av ordet “UPPMARKSAMMA” sésom i exemplet
nedan:

UPPMARKSAMMA: Utrustningen och/eller egendom kan skadas om dessa instruktioner inte fdljs.

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna sida framstéller och beskriver sakerhetssymboler som kan visas pa denna produkt. Lés igenom, forsta och o] alla
instruktioner pa maskinen innan forsok gérs att montera och hantera den.

Anvénd alltid skyddsglasdgon eller
Sékerhetslarm sékerhetsglasdgon med sidoskydd och en full

ansiktsmask nér denna produkt anvands.

Anvand alltid horselskydd nér denna produkt For att minska risken for skador méste
anvands. anvéndaren l&sa bruksanvisningen.

E Forbrukade elektriska produkter far inte
@ Hall askadare pa avstand kastas i hushallssoporna. Lamna in dem till en
|

auktoriserad atervinningsstation.

La|| Garanterad ljudeffektniva. Bulleremissioner for

omgivningen enligt EU-direktivet. === Likstrom
UK  Denna produkt uppfyller tillampliga lagar i c E Denna produkt &r i enlighet med géllande
CA  Sstorbritannien. EG-direktiv.
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W Watt
m®h  Kubikmeter per timme
A Ampere

n Tomgéngshastighet

IPX4  Skydd mot vattenstralar

Hz  Hertz
min  Minuter
Y Volt
km/h  Kilometer per timme
.../min  Per minut
Modell LB6150E | LB6700E
Spénning 56V ===
Maximal 1045 m¥h 1138 mo/h
luftvolym
241 km/h (utan 258 km/h (utan
avsmalnande avsmalnande
Maximal munstycke) munstycke)
lufthastighet | 274 km/h (med | 290 km/h (med
avsmalnande avsmalnande
munstycke) munstycke)
Maximal
blaskraft 185N 21N
Rekomm-
enderad -15°C-40°C
drifttemp-eratur
Rekomm-
enderad 5 5
férvaring- -20°C-70°C
stemperatur
Ungeférlig 10 min 15 min
drifttid (Boost-lage) (Boost-lage)
(LBS1E5G°052 5 |15min 30 min
me : Hog hastighet, Hog hastighet
Ah batteri/ (Hog ghet (Hog ghet
LB6700E med | 100 min 200 min
EGO50Ah | 1 ag hastighet) | (LAg hastighet)
batteri)
Lovblasarens
vikt (utan
batteripack, 215kg 22kg
med blésror)
Fﬁggfztlztnivé 98 dB(A) 100 dB(A)
ﬂw K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)
A

al

doperarens |55 9B o1 ¢8I
" K=3 dB(A) K=3 dB(A)
ora L,
Garanterad
ljudeffektsniva
L, (enligt 99 dB(A) 101 dB(A)
2000/14/EG)
Vibration a 0,68 m/s? 1,3 m/s?

n K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?

u Det deklarerade totala vibrationsvérdet har uppmétts i
enlighet med en standardtestmetod och kan anvéndas
for att jamfora ett verktyg med ett annat;

» Det deklarerade totala vibrationsvérdet kan ocksé
anvandas i en preliminér utvdrdering av exponeringen.

UPPMARKSAMMA: Vibrations- och bulleremissionerna
vid faktisk anvandning av maskinen kan skilja sig fran
det deklarerade vérdet for vilket maskinen anvénds; For
att skydda operatdren bor anvandaren bara handskar och
horselskydd under de faktiska anvandningsforhallandena.

PACKLISTA
BESKRIVNING

LARA KANNA DIN LOVBLAS (bild A)
1. Hastighet/lasratt

2. Boost-knapp

3. Avtryckare for lufthastighet
4, Lasknapp for batteriet
5. Spérrhake

6. Elektriska kontakter
7. Utmatningsmekanism
8. Luftintag
9. Bas
10. Lasknapp for ror
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11. Blasror

12. Spetsigt munstycke

13. Spridningsmunstycke (endast for LB6700E)

A VARNING: For att anvanda denna produkt pa ett
sakert sétt krévs det att maskinens information och

bruksanvisning har forstatts samt kunskap om det projekt
som paborjas.

REKOMMENDERADE TILLBEHOR

ARTIKELNAMN MODELLNUMMER
Rengoringssats for rdnnor AGC1000
Rengoringspaket och glasdgon AGC1001
Axelrem AP1500

Kort rorfaste AST1000

MONTERING

A VARNING: Om négon del &r skadad eller saknas
skall inte denna produkt anvéndas innan delarna ersatts.
Anvéndning av denna produkt om den &r skadad eller
saknar delar kan resultera i allvarliga personskador.

A\ VARNING: Forsik inte att modifiera denna

produkt eller skapa tillbehdr som inte rekommenderas
for anvandning med denna I6vblasare. Alla sddana
andringar eller modifieringar &r missbruk och kan
resultera i allvarliga situationer som kan leda till allvarliga
personskador.

A VARNING: For att forhindra oavsiktlig start som kan
orsaka allvarliga personskador skall alltid batteripaketet
tas bort fran verktyget innan delar monteras.

ANVANDNING

Du kan anvénda denna produkt for de tillimpningar som
listas nedan:

» Rensa harda ytor som t.ex. uppfarter och géangvagar.
» Halla dack och uppfarter fritt fran I6v och kottar.
UPPMARKSAMMA: Verktyget far enbart anvandas

for det foreskrivna &ndamalet. All annan anvandning
betraktas som missbruk.

MONTERA/TA BORT BLASRORET
= Montering (bild B1 och B2)

Rikta in sparet och tryck in roret pa flakthuset tills sparren
snapper pa plats.

aa—
=060
aa—

= Borttagning (bild B3)

Tryck in och hall ner munstyckets lasknapp for att
Gppna sparren och dra sedan munstycket rakt ut frén
lovblasaren.

MONTERING/BORTTAGNING AV LOVBLASARENS
SPETSIGA MUNSTYCKE

= Montering (bild C1 och C2)

Rikta in skaran pa det spetsiga munstycket med
rorknoppen och tryck in munstycket i réret tills det klickar
pa plats.

= Borttagning (bild C3)

Tryck in och hall ner munstyckets lasknapp for att
Gppna sparren och dra sedan munstycket rakt ut fran
lovblasaren.

Félj samma frekvens for att montera eller ta bort
spridarmunstycket (endast for LB6700E).

DRIFT

A VARNING: Inspektera hela produkten innan varje
anvéndning om dér finns skador, saknade eller losa
delar sasom skruvar, muttrar, bultar, holjen etc. Dra &t
alla fastelement och lock och anvénd inte denna produkt
innan alla saknade eller skadade delar bytts ut.

A VARNING: Anvand alltid skyddsglasogon,
tillsammans med hérselskydd. Om inte sa gors kan
det resultera i att foremal kastas in i 6gonen och andra
mdjliga allvarliga skador.

A VARNING: Anvindning av nagot elverktyg kan
resultera i att frammande foremal kastas in i dina dgon
vilket kan resultera in allvarliga 6gonskador. Innan
elverktyget borjar anvéandas skall alltid skyddsglasdgon
eller skyddsglaségon med sidoskydd och full ansiktsskydd
anvandas nar sa behdvs. Vi rekommenderar att en
ansiktsmask med brett synfélt anvands ovanpa
glasdgonen eller standard skyddsglaségon med
sidoskydd.

FASTSATTNING/BORTTAGNING AV BATTERIPAKETET
(BILD D)

Anvénd endast med EGOs batteripaket och laddare som
listas i bild A.

LADDA FULLT INNAN FORSTA ANVANDNING

Fasta

Rikta in batteriets rafflor mot 6ppningarna i
monteringsoppningen och tryck ned batteripaketet tills du
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, |Lésknapp for B . .
D-1 batteriet D-2  [Monteringsspar
D-3 |Batterilist
Ta bort

Tryck pa batteriets lasknapp och dra ut batteripaketet.

STARTA/STOPPA LOVBLASAREN (BILD E)
Endast avtryckare for lufthastighet

1. Tryck in avtryckaren for lufthastighet for att starta
lovblasaren.

2. Lufthastigheten for Ivblasaren kontrolleras med
den variabla hastighetsavtryckaren. Mer tryck
pa avtryckarens resulterar i hogre blashastighet,
mindre tryck resulterar i Iagre blashastighet. Stéll in
hastigheten sa den passar uppgiften.

3. Slépp upp avtryckaren for lufthastighet for att stdnga
av ovblasaren.

Endast hastighet/lasratt

Lovblasaren kan I&sas i valfri hastighet med
hastighetlasratten.

1. Vrid hastighet/lasratten medurs for att starta

lovblasaren. Lufthastigheten kommer att 6ka nér
rattens vrids medurs.

2. For att minska lufthastigheten vrid hastighet/Iasratten
moturs.

3. Fortsétt att vrida hastighet/lasratten moturs till
avstangd position for att stoppa lvblasaren.

UPPMARKSAMMA: Om hastighets/Iasratten inte
vrids tillbaka till avstangd position innan batteriet tas

bort kommer Iovbldsaren inte att starta nar ett fulladdat
batteri sétts i. Det ar en skyddsfunktion som hjélper

till att forhindra oavsiktlig start. Tryck pa avtryckaren
for lufthastighet for att avaktivera skyddet och starta
[ovblasaren.

Boost-ldage

Tryck pa boost-knappen under arbetet for att temporart
Oka lufthastigheten till maximal niva. Lovblasaren atergar
till tidigare hastigheten nér boost-knappen slapps.

Avtryckare for

o lufthastighet

E-2 |Hastighet/lasratt

E-3  |Boost-knapp

TIPS VID ANVANDNING AV LOVBLASAREN

m For att inte sprida ut skrépet, blas runt de yttre
kanterna av skraphégen. Blas aldrig mitt i skrdphdgen.

For att minska ljudnivaerna, begransa antalet delar
som utrustningen anvander samtidigt.

Anvand krattor och sopborstar for att lossa pa skrapet
fore Iovblasaren anvénds. | dammiga forhallanden,
fukta ytan ndgot nar vatten finns tillgangligt.

Spara vatten genom att anvanda lovblasare istéllet for
vattenslangar pa grasmattor och tradgardar, inklusive
omraden som t.ex. rannor, skarmar, uteplatser, grillar,

verandor och tradgérdsland.

Kanten pa det spetsiga munstycket hjalpe till att ta bort
vata |6v och rensa Oppningar i gangvagen.

Se upp for barn, husdjur, 6ppna fonster och nytvéttade
bilar och blés sedan bort skrédpet pa ett sakert satt.

Plocka upp smaskrép efter att du har anvént
lovblasaren eller annan utrustning! Kassera skrapet pa
ett korrekt satt.

UNDERHALL

ALLMANT UNDERHALL

Anvand inte l6sningsmedel nér du rengor plastdelarna.
De flesta plaster &r kansliga for skador fran olika typer
av kommersiella lIdsningsmedel och kan skadas av dess
anvandning. Anvand en ren trasa for att ta bort smuts,
damm, olja, fett etc.

A VARNING: L4t aldrig bromsvatska, bensin,
petroleumbaserade produkter, smorjfett osv. komma i
kontakt med plastdelarna. Kemikalier kan skada, forsvaga
eller forstora plast, vilket kan resultera i allvarliga
personskador.

FORVARING
» Ta ut batteripaketet frén [6vblasaren.

= Ta bort allt frimmande material fran luftintagen pa
[ovblasaren.

m Forvara l6vblasaren inomhus pé en plats som &r utom
rackhall for barn. Hall den undan fran korrosiva medel
sasom tradgardskemikalier och avisningssalt.

a2
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Skydda miljon

Kasta inte elektrisk utrustning, anvént

batteri och laddare i hushdllssoporna! Ta

denna produkt till en auktoriserad

atervinnare och gér den tillganglig for

separat insamling. Elektriska verktyg

maste returneras till en miljdanpassad
I :icrvinningsanldggning.
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FELSOKNING

PROBLEM

ORSAK

LOSNING

Lovblasaren fungerar
inte.

Batteripaketet ar inte monterat pa
[6vblasaren.

Ingen elektrisk kontakt mellan
lévblasaren och batteriet.

Batteripaketet ar helt tomt.

Batteripaketet eller I6vblasaren &r
for varm.

Hastighet/Iasratten har inte vridits
tillbaka till avstdngd position innan
batteriet togs bort.

= Montera batteripaketet pa lovblasaren.

Ta ut batteriet, kontrollera kontakterna och
satt sedan tillbaka batteripaketet.

Ladda batteripaketet.

Lat batteripaketet och I6vblasaren svalna
tills temperaturen sjunker under 67 °C.

Tryck pa avtryckaren for lufthastighet for att
avaktivera skyddet och starta [6vblasaren.

Lufthastigheten minskas
avsevart.

Kraftigt slitage pa motorflékten.

Luftintaget ar blockerat av skrép.

Kontakta ett EGO servicecenter for
reparation.

Ta ut batteripaketet, rensa bort skrapet.

GARANTI

EGO GARANTIPOLICY

Bestk webbsidan egopowerplus.eu for fullstandiga villkor for EGO garantipolicy.
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Alkuperéisten kéyttoohjeiden kdannos —G o
a
o

LUE KAIKKI OHJEET!

LUE KAYTTOOPAS

HUOMAUTUS: Namé ohjeet ovat saatavilla my6s vaihtoehtoisessa formaatissa, esim. verkkosivustolla.

A VAROITUS: Anna asiantuntevan huoltoteknikon tehda kaikki korjaukset ja osien vaihdot, jotta laite on varmasti
turvallinen ja luotettava.

TURVALLISUUSSYMBOLI

Turvallisuussymbolien tarkoituksena on kiinnittd& huomiota mahdollisiin vaaroihin. Turvallisuussymbolit ja niiden selitykset on
syyta lukea tarkkaan ja ymmértad perusteellisesti.

Varoitussymbolit eivét yksin poista vaaran mahdollisuutta. Niiden antamat ohjeet ja varoitukset eivét korvaa kunnollisia
onnettomuuksien ehkaisytoimenpiteité.

A VAROITUS: Lue ja ymmérré tdmén kayttdoppaan kaikki turvallisuusohjeet, mukaan lukien
turvallisuusvaroitussymbolit, kuten "VAARA”, "VAROITUS” ja "HUOMIO” ennen koneen kayttdmista. Alla olevien
ohjeiden noudattamatta jattdminen saattaa aiheuttaa sahkéiskun, tulipalon ja/tai vakavan henkilokohtaisen vamman.

VAHINKOJEN EHKAISEMINEN JA TIEDOTUSVIESTIT

Viestit kertovat kayttajélle tarkeéa tietoa ja/tai ohjeita, joiden noudattamatta jattdminen saattaa aiheuttaa laitteen tai
muun omaisuuden vahingoittumisen. Ennen jokaista viestia on sana "HUOMAUTUS”, kuten alla olevassa esimerkissé:

HUOMAUTUS: Ohjeiden noudattamatta jattdminen saattaa aiheuttaa laitteen tai muun omaisuuden vahingoittumisen.

TURVALLISUUSOHJEET

Talld sivulla kuvataan ja esitelldan turvallisuussymbolit, jotka saattavat esiintyd tdssa tuotteessa. Lue, ymmérré ja noudata
kaikkia laitteen ohjeita ennen kuin yritat koota sen tai kayttaa sita.

Kayta aina suojalaseja tai sivusuojilla
Turvallisuushélytys @ varustettuja suojalaseja ja kokonaamaria, kun

kéytat taté tuotetta.
Kayté aina kuulosuojaimia, kun kaytat laitetta. Kayttdjan on !uettava ka"yttoo_;_) as -
loukkaantumisvaaran vahentamiseksi.
ﬁ Vanhoja sahkGlaitteita ei saa havittid
Pida sivulliset loitolla kotitalousjatteen mukana. Vie laite
= valtuutettuun kierrétyslaitokseen.

L || Taattu danitehotaso. Melupaastot ympéristdon — Tasavirta
XX 8 Euroopan yhteison direktiivin mukaiset. ==

UK Téama tuote vastaa sovellettavaa UK- c E

CA lainsiadinti. Tama tuote vastaa sovellettavia EU-direktiiveja.
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Hz  Hertsia
min  Minuutti

v Voltti
km/t

.../min

Kilometrid per tunti

per minuutti

W Wattia

A Ampeeri

IPX4

Kuutiometrid per tunti

n Tyhjakdyntinopeus

Suojaus vesisuihkuja vastaan

) | tehotaso
Malli LB6150E LB6700E L, (mitattu 99 dB(A) 101 dB(A)
Jénnite 56V === 2000/.1 4/E'Y
mukaisesti)
Suurin 3 5 ) )
iimaméaara 1045 mt 1138 mt Tarind a, gf? Er)n r/:/32 |1(231n15/?n /s?
241 km/t (ilman | 258 km/t (ilman
Suurin kartiosuutinta) | kartiosuutinta) = lImoitettu tarindn kokonaispadstdarvo on mitattu
: kiotestausmenetelman mukaisesti ja sitd voidaan
iimannopeus 274 km/t 290 km/t V'fl. X o : .
(kartiosuutimella) | (kartiosuuttimella) kayttad koneiden keskindiseen vertailuun;
Suuri = |Imoitettua térinén kokonaisp&astoarvoa voidaan
uurin-— 185N 21N kéyttda myos altistumisen alustavaan arviointiin.
puhallusvoima
Suositeltu o o HUOMAUTUS: Tarindpdastot koneen todellisen kayton
o -15°C-40°C ) } . S .
kayttolampdtila aikana voivat poiketa ilmoitetusta arvosta, jossa
Suositeltu D0°CT0°C konetta kdytetdan; Kayttdjan suojaamiseksi kayttéjan
sailytyslampitila on kaytettava I§a5|ne|ta ja kuulosuojaimia todellisissa
B 10 min 15 min kayttoolosuhteissa.
Arvioitu (Tehostustila) | (Tehostustila) PAKKAUSLUETTELD
:(L“‘ggfgg‘é‘mo 15 min 30 min
2.5 Ahn akulla (Korke? nopeus) | (Korkea nopeus) KIWMIS
/LB6700E EGO | 100 min 200 min
5,0 Ah:n akulla) Sﬁ)‘hg"‘s‘;” (Alhainen nopeus) |  TUNNE PUHALTIMESI (kuva A)
u
- il 1. Nopeus-/lukituspyodra
Puhaltimen .
L 2. Tehostuspainike
paino (ilman 215kg 22kg R
akkua, putken J ’ 3. liman nopeusliipaisin
kanssa) 4. Akun vapautuspainike
Mitattu 98 dB(A) 100 dB(A) 5. Salpa
aanitehotaso L, | K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A) 6. Sahkoliitannat
Adnenpaineen 7. Poistomekanismi
taso kdyttajan | 88 dB(A) 91 dB(A) 8. limanotto
korvien tasolla | K=3 dB(A) K=3 dB(A) 9. Jalusta
Lon 10. Putken vapautuspainike
11. Puhaltimen putki
12. Kapeneva suutin
13. Levittdvé suutin (vain LB6700E)

ab
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A VAROITUS: Tdman tuotteen turvallinen kéytto
vaatii sen, ettd ymmarrat koneen ja tdmén kéyttdohjeen
tarjoamat tiedot ja ettd tunnet projektin, jonka aiot
toteuttaa.

SUOSITELLUT LISAVARUSTEET

OSAN NIMI MALLIN NUMERO
Kourujen puhdistusvarusteet AGC1000
Esgjraulfsr:tpuhdistuspakkaus ja AGC1001
Olkahihna AP1500

Lyhyt putkiosa AST1000

KOKOAMINEN

A VAROITUS: Jos jokin osa on vahingoittunut tai
puuttuu, &l kayta tuotetta ennen kuin osat on vaihdettu.
Tuotteen kaytto vioittuneilla tai puuttuvilla osilla voi
aiheuttaa vakavan henkildvahingon.

A VAROITUS: Al yrita muokata tété laitetta tai luoda
sille lisdvarusteita, joita ei suositella kaytettavaksi taméan
puhaltimen kanssa. Miké tahansa téllainen muokkaus tai
muutos on vadrinkéytos ja saattaa aiheuttaa vaarallisen

tilan, joka saattaa johtaa vakavaan henkilévammaan.

A VAROITUS: Poista akku koneesta aina, kun kokoat
osia. Ndin varmistat, ettei laite kdynnisty vahingossa eika
aiheuta vakavia henkildvahinkoja.

KAYTTAMINEN

Tata laitetta voi kayttad seuraavassa mainittuihin

tarkoituksiin:

= Kovien pintojen, kuten ajoteiden ja jalkakaytévien,
puhdistamiseen.

= Tasanteiden ja ajoteiden puhdistaminen lehdistd ja
neulasista.

HUOMAUTUS: Tyokalua tulee kéyttaa vain sille
méadritettyyn tarkoitukseen. Kaikki muu kéytto katsotaan
vaarinkéytoksi.

PUHALTIMEN PUTKEN KIINNITTAMINEN/
IRROTTAMINEN

= Kiinnittdminen (kuvat B1 ja B2)

Kohdista ura ja tydnna putkea puhaltimen koteloon,
kunnes salpa napsahtaa paikalleen.

=60

n [rrottaminen (kuva B3)

Pida putken vapautuspainiketta painettuna salvan
vapauttamiseksi, veda sitten putki suoraan irti
puhaltimesta.

PUHALTIMEN KAPENEVAN SUUTTIMEN
KIINNITTAMINEN/IRROTTAMINEN

= Kiinnittaminen (kuvat C1 ja C2)

Kohdista kapenevan/levittavan suuttimen ura putken
nuppiin ja paina suutinta putkeen, kunnes se napsahtaa
paikalleen.

= Irrottaminen (kuva C3)

Paina suuttimen vapautuspainiketta ja pidé se painettuna
salvan vapauttamiseksi, veda sitten suutin suoraan irti
puhaltimen putkesta.

Tee samat toimenpiteet levittdvéan suuttimen
kiinnittdmiseksi tai irrottamiseksi (vain LB6700E).

KAYTTE

A VAROITUS: Ennen jokaista kayttokertaa tarkista
laite kokonaisuudessaan vahingoittuneiden, puuttuvien
tai [8ysin osien varalta (esim. mutterit, pultit, korkit yms.).
Kiinnité kaikki kiinnittimet ja kannet tiukasti, dléka kayta
laitetta ennen kuin kaikki puuttuvat tai vahingoittuneet
osat on vaihdettu.

A VAROITUS: Kéyté aina suojalaseja ja kuulosuojaimia.
Taman ohjeen laiminlydminen saattaa aiheuttaa

esineiden sinkoutumisen silmiin ja mahdollisen vakavan
henkilévahingon.

A VAROITUS: Minka tahansa koneen kéytto saattaa
aiheuttaa vierasesineiden sinkoutumisen silmiin, mika voi
aiheuttaa vakavia silmadvammoja. Kéytd aina suojalaseja,
joissa on sivusuojat, ja tarvittaessa koko kasvot
peittdvaa suojaa, kun kéytat konetta. Silmélasien paalla
suosittelemme kéytettavaksi suojamaskia, jossa on laaja
nakokenttd, tai tavallisia suojalaseja, joissa on sivusuojat.

AKUN KIINNITTAMINEN/POISTAMINEN (KUVA D)
Kéyta vain EGO:n akkuija ja latureita, jotka on lueteltu
kuvassa A.

LATAA TAYTEEN ENNEN ENSIMMAISTA
KAYTTOKERTAA

Liittdminen

Aseta akun urat kiinnitysaukkoihin ja paina akkua
alaspéin, kunnes kuulet “naksahduksen”.
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D |Akun D-2

vapautuspainike Kiinnitysaukko

D-3 |Akun kannatin

Poistaminen
Paina akun vapautuspainiketta ja veda akku ulos.

PUHALTIMEN KAYNNISTYS/SAMMUTUS (KUVA E)

Vain ilman nopeusliipaisin

1. Paina ilman nopeusliipaisinta puhaltimen
kaynnistamiseksi.

2. Puhaltimen ilman nopeutta sd&detdan portaattomalla
nopeuden liipaisimella. Painamalla liipaisinta
enemman saat nopeamman puhallusnopeuden,
painamalla liipaisinta vdhemman saat hitaamman
puhallusnopeuden. Saada ilman nopeus tehtivén
tyon mukaan.

3. Vapauta ilman nopeusliipaisin puhaltimen
sammuttamiseksi.

Vain nopeus-/lukituspyora

Puhallin voidaan lukita mihin tahansa nopeuteen

lukituspydran avulla.

1. Kéynnistd puhallin kaéntdmalla nopeus-/
lukituspydraa myotapaivaan. llman nopeus suurenee,
kun pyéraa kéénnetaén myotapdivaan.

2. liman nopeus vahenee, kun nopeus-/lukituspyoraa
kaannetadn vastapaivaan.

3. Pyséytat puhaltimen jatkamalla nopeus-/
lukituspyoran kaantdmista vastapaivaan off-asentoon
saakka.

HUOMAUTUS: Jos nopeus-/lukituspydraa ei kadnneta
off-asentoon ennen akun poistamista, puhallin vaatii

tayteen ladatun akun asentamista ennen kéynnistymista.
Tama on suojatoimenpide, joka estaa tahattoman
kéynnistymisen. Poista suojaus painamalla ilman
nopeusliipaisinta ja kéynnisté puhallin.

Tehostustila

Voit tehostaa ilman nopeuden véliaikaisesti
enimmaistasolle painamalla tehostuspainiketta.
Puhallin jatkaa aiemmalla teholla, kun tehostuspainike
vapautetaan.

E-1 liman £

nopeusliipaisin Nopeus-/lukituspyora

E-3 [Tehostuspainike

VINKKEJA PUHALTIMEN KAYTTOON

= Puhalla irtoaineskasan y_mpirilti, jotta et levitd
irtoainesta ympériinsé. Ald ikiné puhalla kasan
keskelle.

Rajoita kdytdssa olevien sdhkolaitteiden maarad, jos
&énentasoa on alennettava.

Kéyté haravia ja luutia irtoaineksen irrottamiseksi
ennen puhaltamista. Kostuta pintoja hieman polyisissa
olosuhteissa, jos vettd on saatavilla.

Sadsta vetta kayttamalla sahkopuhaltimia
kasteluletkujen sijaan monissa nurmikko- ja
puutarhasovelluksissa, mukaan lukien esim. raystaat,
verkko-ovet, terassit, grillit, kuistit ja puutarhat.

Kapenevan suuttimen reuna auttaa poistamaan markia
lehtid ja puhdistamaan jalkakdytavan raot.

Varo lapsia, lemmikkejd, avoimia ikkunoita tai juuri
pestyja autoja ja pida huolta, ettd puhallat irtoaineksen
turvallisesti pois.

= Kun olet kéyttényt puhaltimia tai muita laitteita, siivoa
jélkesi! Havita irtoaines oikeaoppisesti.

HUOLTAMINEN

YLEINEN KUNNOSSAPITO

Valta liuotinaineiden kdyttod, kun puhdistat muoviosia.
Useimmat muovit ovat herkkid vaurioitumaan erilaisista
kaupallisista liuottimista ja voivat vaurioitua niiden
kaytosta. Poista lika, poly, 6ljy, rasva ym. kéyttden
puhdasta liinaa.

A VAROITUS: Al4 koskaan anna jarrunesteiden,
bensiinin, dljypohjaisten tuotteiden, ruosteenirrotuséljyn
ym. paasta kosketuksiin muoviosien kanssa. Kemikaalit
voivat vaurioittaa, heikentda tai tuhota muovin, mika voi
johtaa vakavaan henkilévahinkoon.

SAILYTYS
= |rrota akku puhaltimesta.

= Puhdista kaikki vieraat materiaalit puhaltimen
ilmanottoaukoista.

= Sdilytd puhallin sisétiloissa poissa lasten ulottuvilta.
Pida se poissa syovyttavien aineiden, kuten
puutarhakemikaalien ja jadnestosuolojen, lahelta.

a8
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Ympéristonsuojelu

A4 havitd sahkolaitteita, kéytettyjd akkuja
tai laturia kotitalousjatteen seassa! Vie
tdma tuote hyvaksyttyyn kierrdtyspaikkaan
tai anna se erilliseen kerdilyyn.
Sahkotyokalut tulee palauttaa
asianmukaiseen ympdristdystévélliseen

I crritysiaitokseen.
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VIANMRARITYS

ONGELMA SYY RATKAISU
= Akkua ei ole liitetty puhaltimeen. w Liitd akku puhaltimeen.
= Puhaltimen ja akun valill ei ole = Poista akku, tarkista kosketuskohdat ja
séhkoliitdntad. asenna akku uudelleen paikalleen.
= Akku on tyhja. = |ataa akku.
Puhallin ei toimi. . ) . . ' "
= Akku tai puhallin on = Jadhdyta akkua ja puhallinta, kunnes niiden
ylikuumentunut. lampétila on alle 67 °C.
= Nopeus-/lukituspyora kaannettiin = Poista suojaus painamalla ilman
off-asentoon ennen kuin akku nopeusliipaisinta ja kdynnistd puhallin.
poistettiin.
m = Moottorituulettimen merkittéva = Ota yhteys EGO-huoltokeskukseen
llman virtausnopeus kuluminen. korjausta varten.
laskee huomattavasti. = limanottoaukko on irtoaingksen = Poista akku ja poista irtoaines.
tukkima.

TAKUU

EGON TAKUUEHDOT

Verkkosivustolta egopowerplus.eu loydét EGO:n takuukéytannon taydelliset ehdot.
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Originale instruksjoner r G o
any
aa—

LES ALLE INSTRUKSJONER!

LES BRUKERMANUALEN

LEGG MERKE TIL: Disse instruksjonene skal ogsé veere tilgjengelige i et alternativt format, for eksempel pa en
nettside.

A ADVARSEL: For a sikre sikkerhet og palitelighet ber alle reparasjoner og utskiftninger utfgres av en kvalifisert
servicetekniker.

SIKKERHETSSYMBOL

Hensikten med sikkerhetssymboler er & tiltrekke deg oppmerksomheten mot mulige farer. Sikkerhetssymbolene og
forklaringene med dem fortjener ngye oppmerksomhet og forstaelse.

Symbolvarslene eliminerer ikke i seg selv noen fare. Instruksjonene og advarslene de gir, erstatter ikke riktige tiltak for
a forhindre ulykker.

A ADVARSEL: Sgrg for & lese og forsté alle sikkerhetsinstruksjonene i denne brukerhandboken, inkludert alle m
sikkerhetsvarselsymboler som “FARE”, “ADVARSEL” og “FORSIKTIG” fgr du bruker denne maskinen. Hvis du ikke falger alle
instruksjonene nedenfor, kan det fare til elektriske stet, brann og/eller alvorlig personskade.

SKADEFOREBYGGING 0G INFORMASJONSMELDINGER

Disse forteller brukeren om viktig informasjon og/eller instruksjoner som kan fare til at utstyr tar skade, eller andre
materielle skader hvis de ikke fglges. Hver melding er innledet med ordet “MERKNAD”, som i eksemplet nedenfor:

LEGGE MERKE TIL: Utstyr og/eller materielle skader kan oppsta hvis disse instruksjonene ikke falges.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Denne siden viser og beskriver sikkerhetssymboler som kan veere pa produktet. Les, forsta og fglg alle instruksjoner pa
enheten fgr du begynner montering og tar den i bruk.

Bruk alltid vernebriller eller vernebriller med
Sikkerhetsvarsel @ sidebeskyttelse, og full ansiktsskjerm nér du

bruker dette produktet.

Bruk alltid hgrselsvern nar du bruker dette For & redusere risikoen for skade, ma brukeren
produktet. lese bruksanvisningen.

E Elektriske produkter skal ikke kastes sammen
Hold tilskuere pa avstand med husholdningsavfallet. Send til en
|

autorisert gjenvinner.

La|| Garantert lydeffektniva. Stgy i omgivelsene er i —
XX | henhoid ti EUs direktiv. === Likestrom

56 VOLT LITHIUM-ION TRADL@S L@VBLASER — LB6150E/LB6700E Bl




=660

EE Dette produktet er i samsvar med gjeldende

britisk lovgivning.

Dette produktet er i samsvar med gjeldende
EU-direktiver.

W Watt
méh  Kubikkmeter i timen
A Ampere

n Hastighet uten last

0

IPX4  Beskyttelse mot vannstréler

Hz  Hertz

min  Minutter

vV Volt

km/t  Kilometer i timen

.../min  Per minutt
Modell LB6150E | LB6700E
Spenning 56V ===
Maksimalt | 4545 o 1138 m¥t
luftvolum
241 km/t (uten 258 km/t (uten
Maksimal konisk dyse) konisk dyse)
lufthastighet | 274 km/t (med | 290 km/t (med
konisk dyse) konisk dyse)
Maksimal
blaserkraft 185N 21N
Anbefalt
driftstem- -15°C-40°C
peratur
Anbefalt
lagrings- -20°C-70°C
temperatur
Omtrentlig 10 min 15 min
driftstid (Boost -modus) (Boost -modus)
(LBS1E5GOOEZ 5 |15min 30 min
me : Hay hastighet Hay hastighet
Ah batteri/ (Hoy ghey (Hoy ghey
LB6700E med | 100 min 200 min
EGO 530Ah (Lav hastighet) (Lav hastighet)
batteri)
Viftevekt (uten
batteripakke, 2,15 kg 2,2 kg
med ror)
Malt
- 98 dB(A) 100 dB(A)

'Ly:em”kt""’a K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)

A

b2

Lydtrykkniva

ved 88 dB(A) 91 dB(A)

operaterens K=3 dB(A) K=3 dB(A)

ore L,

Garantert

lydeffektniva

L, i henhold 99 dB(A) 101 dB(A)

1il 2000/14/EC)

Vibrasion a 0,68 m/s? 1,3 m/s?
008, | k=1 5 mis? K=1,5 m/s?

= Den deklarerte totalverdien for vibrasjoner er malt i
henhold til en standard testmetode og kan brukes til &
sammenligne en maskin med en annen;

= Den oppgitte vibrasjonstotalverdien kan ogsa brukes i
en forelppig vurdering av eksponering.

LEGG MERKE TIL: Vibrasjonsutslippet under faktisk
bruk av maskinen kan avvike fra den oppgitte verdien
som maskinen brukes i; For a beskytte operatgren ber
brukeren bruke hansker og herselvern under de faktiske
bruksforholdene.

PAKKELISTE
BESKRIVELSE

KJENN BLOSEREN DIN (Fig. A)
Hastighets-/laseknapp
Boost-knapp
Lufthastighetsutlgser
Batteriutlgserknapp

Las

Elektriske kontakter
Utkastingsmekanisme

N o as~ W=
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8. Luftinntak

9. Sokkel

10. Utlgserknapp for ror

11. Bléserer

12. Avsmalnende dyse

13. Sprededyse (kun for LB6700E)

A ADVARSEL: Sikker bruk av maskinen krever at
man forstar informasjonen p& maskinen og i denne

bruksanvisningen, samt at man har kjennskap til
prosjektet du prover deg pa.

ANBEFALT TILBEHOR

DELNAVN MODELLNUMMER
Takrengjeringsutstyr AGC1000
Rennerensepakke og glass AGC1001
Skulderstropp AP1500

Kort rorfeste AST1000

MONTERING

A ADVARSEL: Hvis noen av delene er skadet eller
mangler, ma du ikke bruke dette produktet for delene er
byttet. Bruk av dette produktet dersom deler er skadet
eller mangler, kan fgre til alvorlige personskader.

A ADVARSEL: Ikke forspk & modifisere produktet
eller lage tilbehgr som ikke er anbefalt for bruk med
denne blaseren. Enhver endring eller endring er misbruk
og kan fore til en farlig tilstand som kan fore til alvorlig
personskade.

A ADVARSEL: For 4 forhindre utilsiktet start som
kan forarsake alvorlig personskade, ma du alltid fierne
batteripakken fra maskinen nar du monterer deler.
APPLIKASJON

Du kan bruke dette produktet til formalene som er listet
opp under:

= Blasing av harde overflater sa som oppkijarsler og
gangveier.

= Holde terrasser og innkjgrsler frie for lgv og barnaler.

LEGG MERKE TIL: Verktpyet skal bare brukes til sitt
foreskrevne formal. All annen bruk er feil.

MONTERING/FJERNE AV BLOSERORET
= A montere (fig. B1 og B2)

o
=00

o

Rett inn sporet og skyv rgret inn pa viftehuset til ldsen

Klikker pa plass.

= A fierne (fig. B3)

Trykk og hold inne rerutleserknappen for a frigjere lasen,
og trekk deretter roret rett fra viften.

MONTERING/FJERNE AV BLOSEREN KONSUMPEDE
DYSE

= Montering (fig. C1 og C2)

Juster sporet i det avsmalnende munnstykket med
rgrknappen og skyv munnstykket pa roret til det klikker
pé plass.

= For & fierne (fig. C3)

Trykk pa og hold nede utigserknappen for a frigjgre lasen,
og trekk deretter munnstykket rett fra blaseraret.

Folg samme sekvens for & montere eller fierne
sprededysen (kun for LB6700E).

OPERASJON

A ADVARSEL: Fgr hver bruk skal hele produktet

for inspiseres for skader, mangler eller Igse deler, for
eksempel skruer, muttere, bolter, heter, osv. Stram alle
festemidler og hetter godt og ikke bruk dette produktet for
alle manglende eller skadede deler er skiftet ut.

A ADVARSEL: Bruk alltid vernebriller i tillegg til
herselsvern. Dersom dette ikke blir gjort, kan du fa
fremmedlegemer inn i pynene eller padra deg andre
alvorlige skader.

A ADVARSEL: Betjening av alle maskiner kan fore til
at fremmedlegemer blir kastet inn i gynene dine, noe som
kan fore til alvorlig yeskade. Fer du begynner & bruke
maskinen, bruk alltid vernebriller eller vernebriller med
sideskjold og hel ansiktsskjerm ved behov. Vi anbefaler en
Wide Vision Safety Mask til bruk over briller, eller standard
vernebriller med sidebeskyttelse.

TILKOBLE/FORE BATTERIPAKKEN (FIG. D)

Bruk kun med EGOs batteripakker og ladere oppfert i
Fig. A.

LAD OPP F@R FORSTE BRUK

Afeste

Juster batteririllene sammen med monteringssporene, og
trykk batteripakken ned til du harer et “klikk”.

D-1 |Batteriutieserknapp |D-2
D-3 |Batterislisse

Monteringsspor
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A 1gsne

Trykk inn batteriutloserknappen og trekk ut batteripakken.

START/STOPP AV BLASEREN (FIG. E)

Utlgser kun for lufthastighet

1. Trykk pa luftutleseren for & sla pa lavblaseren.

2. Blasehastigheten til lpvblaseren kontrolleres av den
regulerbare utlgseren for lufthastighet. Jo mer du
trykker pa utigseren, desto hayere blasehastighet
far du. Mindre trykk pé utlgseren resulterer i lavere
blasehastighet. Reguler hastigheten sé& den passer
for oppgaven.

3. Slipp lufthastighetsutlgseren for & sla av viften.
Hurtig-/14seknapp

Viften kan lases med hvilken som helst hastighet med
hastighetslasen.

1. Drei hastighets-/lasehjulet i retning med klokken for
a starte lpvblaseren. Lufthastigheten gker nar hjulet
dreies i retning klokken.

2. For & minske lufthastigheten dreier du hastighets-/
lasehjulet i retning mot klokken.

3. Fortsett & dreie hastighets-/Iasehjulet i retning mot
klokken til den kommer i av-posisjon og lgvblaseren
stopper.

LEGG MERKE TIL: Hvis hastighets-/Iasehjulet ikke
skrus tilbake til av-stilling for batteriet fiernes, starter
ikke viften nér et fulladet batteri er installert. Dette er
en sikkerhetsmekanisme for & unnga utilsiktet oppstart.
Trykk pé lufthastighetsutlgseren for & deaktivere
beskyttelsen og starte viften.

Boost -modus

Trykk pa turboknappen under bruk for a sette
blasehastigheten midlertidig til maks niva. Lavblaseren
gar tilbake til sist innstilte hastighet nar du slipper opp
turboknappen.

E-1 |Utlgser lufthastighet|E-2  |Hastighets-/Iasehjul

E-3 [Boost-knapp

RAD 0G TIPS OM BRUKEN AV BLASEREN

= For & unnga a spre rusk utover, blaser du rundt
ytterkantene av ruskhauger. Unnga & blase rett inn i
midten av en haug.

For & redusere lydnivéet, begrense antall deler av
stramutstyr som brukes til enhver tid.
Bruk raker og feiekoster for & lgsne rusk for du blaser.

| stovete omgivelser skal overflater fuktes lett hvis det
er vann tilgjengelig.

Spar vann ved & bruke elektroblasere i stedet for
hageslanger i mange plen- og hageapplikasjoner,
inkludert omrader som takrenner, skjermer, uteplasser,
griller, verandaer og hager.

Kanten pa den koniske dysen hjelper til med a fierne
vate blader og rense hull i fortauet.

Se opp for barn, dyr, apne vinduer eller nyvaskede
biler, og blas rusk unna i en trygg retning.

Etter & ha brukt blaser eller annet utstyr, mé du rydde
opp! Avhend avfall pa riktig mate.

VEDLIKEHOLD

GENERELT VEDLIKEHOLD

Unnga bruk av Iesemidler nér plastdeler skal rengjares.
De fleste plasttyper kan ta skade av ulike typer Igsemidler
som er i salg, og kan dermed bli gdelagt. Bruk en ren klut
for & fierne smuss, stav, olje, fett osv.

A ADVARSEL: Bremsevaeske, bensin, oljebaserte
produkter, rustopplgsende olje osv. ma ikke under

noen omstendighet komme i kontakt med plastdeler.
Kjemikalier kan skade, svekke eller gdelegge plasten, noe
som igjen kan medfere alvorlig personskade.

OPPBEVARING
= Fjern batteripakken fra blaseren.
= Rengjor alt fremmed materiale fra luftinntaket til viften.

= Oppbevar viften innenders pé et sted som er
utilgjengelig for barn. Hold den borte fra etsende
midler, for eksempel hagekjemikalier og avisingsalter.

Beskytt miljget

Elektrisk utstyr, brukte batterier og
batteriladere ma ikke kastes i
husholdningsavfallet! Ta med dette
produktet til autorisert gjenvinning, og gjer
det tilgjengelig for separat innsamling.
Elektriske verktpy ma returneres til et
miljgvennlig gjenvinningsanlegg.
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FEILSOKING

=60

PROBLEM

ARSAK

LOSNING

Blaseren virker ikke.

= Batteripakken er ikke festet til
viften.

Ingen elektrisk kontakt mellom
viften og batteripakken.

Batteripakken er utladet.

Batteripakken eller blaseren er for
varme.

Hastighets-/Iasehjulet ble ikke
skrudd tilbake til av-stillingen for
batteriet ble fjernet.

= Fest batteriet til bléseren.

Fjern batteriet, sjekk kontakter og installer
batteripakken.

Lad opp batteripakken.

= Kjol ned batteripakken til temperaturen
synker under 67°C.

Trykk pé lufthastighetsutigseren for &
deaktivere beskyttelsen og starte viften.

Lufthastigheten er
betydelig redusert.

Motorviften er utslitt.

Luftinntaket er blokkert av smuss.

Kontakt EGO-servicesenteret for reparasjon. m

Ta ut batteripakken, og fjern rusket.

GARANTI

EGO GARANTIPOLITIK

Bespk nettstedet egopowerplus.eu for fullstendige vilkar og betingelser for EGO-garantipolicyen.
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G o MepeBop OpUTMHANLHOM MHCTPYKLN
o

MPOYUTAWTE BCE MHCTPYKLAN!

MPOYUTAMUTE PYKOBOACTBO MONb30BATENSA

MPUMEYAHUE. [aHHble MHCTPYKLMM AOMKHbI ObITb TakKe [LOCTYNHbI B anbTepHaTUBHOM hopMaTe, Hanpumep Ha
Beb-caitte.

A MPEOYNPEXAEHUE. [ins obecneyenusi GesonacHol 1 HapexHoi paboTbl PEMOHT 11 3aMeHy YacTelt JOIKeH
BbINMOJHST KBaNM(ULMPOBAHHbIN CELManmcT.

CMMBOIbI BE30MACHOCTH

CumBonbl 6esonacHocTn npenHasHayeHbl Ana npuBneyYeHns BHUMaHUA K BO3MOXHbIM pUCKaM. CumBonbl GesonacHocTy,
a TakKe NOACHEHNA K HUM, Tpe6y+0T 0c060ro BHUMaHMS 1 NOHUMaHWS.

MpeaynpexaeHns no TexHuke He3onacHoCT camu no cebe He YCTPaHAT onacHOCTb. VHCTpyKUMM 1 npeaynpexaeHus
He 3aMEHSIIT COOTBETCTBYHOLLME MEPbI N0 MPELOTBPALLEHNI0 HECHACTHBIX Cry4Yaes.

A NMPEOYNPEXOEHUE. Mepen ncnonb3oBaHeM YCTPOCTBa BHUMATENBHO NpoYnTaiiTe Bce
MHCTPYKLMUM B JaHHOM PYKOBOZCTBE MOSIb30BaTENS U 03HAKOMLTECH C NpeaynpeXxaatoLnmm
cumBonamu 6esonacHoctu, Takumm kak OMACHOCTb, MPEAYNPEXAEHUE v BHUMAHUE.
HecobntoaeHne Bcex NPUBEAEHHBIX HKE UHCTPYKLMIA MOXET MPUBECTU K NOPAKEHNIO
3MEeKTPUYECKUM TOKOM, BO3HUKHOBEHWMIO NoXapa W (Uni) NoMyYeHWo Cepbe3HbIX TPaBM.

NPEAOTBPALLEHUE YLLEPBA U UHOOPMALIMOHHBIE COOBLLEHWA

[laHHble coobLyeHns npeaHasHayeHbl ANs NpeaocTaBneHns Nonb3oBaTento BaXHOM MHAopMaLu W (UnK) MHCTPYKLMIA,
HecobniofieHe KOTOPbIX MOXET MPUBECTU K NOBPEXAEHN0 060pyA0BaHMA 1 MMyLLecTBa. Kaxaoe cooblyeHme
HaunHaeTtcs co criosa MPUMEYAHME, kak B npumepe Huxke.

NMPUMEYAHMUE. HecobnioaeHue AaHHbIX MHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTM K NOBPEXAEHU 060pyaoBaHns u/nnn
MMyLYecTBa.

WHCTPYKLIYA MO TEXHWKE BE30MACHOCTH

[lanee npuBeaeHo 1306paxeHne 1 onncaHue CUMBONOB 6e30NacHOCTH, KOTOPbIE MOTYT MPUCYTCTBOBATb Ha JaHHOM
ycTpoiicTse. Mepepn cOOPKON NN MCMONB30BAHMEM BHUMATENBHO NPOYMTAIATE BCE UHCTPYKLMM, NPUBEAEHHbIE Ha
YCTPOIICTBE, U coBntopanTe ux.

[Mpu paboTe ¢ faHHbIM YCTPOACTBOM

BCErJa MCMonb3yiTe 3alUuTy Ans a3 unu
A Mpepynpexaenne 06 onacHoCTH @ A y ATy A

3aLLUTHbIE 04KM C BOKOBBIMK LUTKAMM 1

MOMHOMPOCUIBHYIO 3aLLUTHYIO MacKy.

Mpu ncronb3oBaHMM YCTPOCTBa Beeraa MpouwTaltte pyKOBOACTBO MO SKCMNyaTaLum,
HaleBaliTe CPEACTBA 3aLUMThI OPraHoB Cryxa. 4TOBbI YMEHBLINTL PUCK MOMYYeHNs TPaBM.

HewcnpasHble anekTpuyeckve ycTpoicTsa
He no3sonsiiTe NOCTOPOHHUM MoAsaM E Henb3s BblbpackiaTb BMECTE C 6bITOBLIM
HaxoauTbCs No6NIM30CTL. mycopom. CpaBaiiTe 1x B aBTOPU30BaHHbIE

MyHKTBI CBOpa 1 yTUIM3aLmm.
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['apaHTUpOBaHHbI YPOBEHb 3BYKOBOI
MOLLHOCTH. YPOBEHb LLyMa B OKPYXXakLLEN
cpefe B COOTBETCTBUM C AupekTuBoi EC.

[laHHOe n3genue cooTBETCTBYET

3
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[OCTOSHHBIN TOK

CoOTBETCTBYET OCHOBHbIM TpeboBaHWsM
cTaHaapToB 6esonacHocTi EBponerickux
OVPeKTUB.

EE [ENCTBYIOLLEMY 3aKOHOAATENbCTBY
BenukobputaHum.
My Tepy
MUH.  MuHyTbI
B BonbT
kM4 KunomeTpos B vac

06/MuH  OBOPOTOB B MUHYTY

TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKN

Br  Bartbl
M’y Kybudeckuit MeTp B Yac
A Awneps
n,  Ckopoctb paboTbl Ges Harpyaku
IPX4  3awpura ot cTpYM Bogbl
Macca
BO3AyxonyBKy (Ge3 215k 2210
akkymynstopa, ¢
Tpy6KOIA)
Msg:eﬁ'*:: omoit | 98 9B(A) 100 dB(A)
" 1 k=09 dB(A) K=1,1dB(A)
MowyHocTn L,
rona sy | BBA) |91 6B
5 YU k=3 dBa) K=3 dB(A)
onepatopa L,
[apaHTpoBaHHbIi
YPOBEHb 3BYKOBOI
mowroctu L, (B | 99 dB(A) 101 dB(A)
COOTBETCTBUM C
2000/14/EC)
Bubpaus a 0,68 m/s? 1,3 m/s?
pauns a, K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?

Mogens LB6150E | LB6700E
HanpspkeHne 56 B ===
Mac. oGwem 1045 M3y 1138 Wy
BO3dyxa
241 kmly (6e3 258 kmly (6e3
KOHWUYecKoi KOHUYeCKO
MakcumarnbHast Hacapkn) Hacaku)
CKOPOCTb BO3AYXa | 274 km/y (c 290 kMM (c
KOHMYECKO KOHMYECKOM
HacapKom) Hacapakom)
MakcumanbHast 185 H 21H
CcUna BblayBaHus
Pekomerayemas
paboyas -15°C ... +40°C
Temneparypa
Pekomerayemas
Temnepartypa -20°C ... +70°C
XpaHeHust
MpuBnuauTensioe | 10 MUH. 15 Mk
Bpews paBoTsi (Typ6opesmm) (Typ6opexum)
(LB6150E ¢ 15 MH 30 mMuH
aKKyMymnsTOpoM (BbICOKast (BbICOKas
EGO 2,5 Av/ CKOPOCTb) CKOPOCTb)
LB6700E ¢ 100 muH 200 muH
aKKyMYNIATOPOM | 3k (Hu3Kas
EGO 5,0 Ay) CKOPOCTb) CKOPOCTb)

= YkasaHHoe oflLLee 3HayeHue BuBpaLym bbino
onpeaeneHo ¢ MOMOLLbHO CTaHAAPTHOrO TecTa 1
MOXET 6bITb MCMONb30BAHO [i71 CPABHEHMS Pa3HbIX

YCTPOWCTB;

= Yka3aHHoe 06lLee 3HaueHe BUOpaLMM Takke MOXET

CMONb30BaTLCA ANs NPeLBapUTENbHO OLIEHKI YPOBHS!

BO3/ENCTBMS.

MPUMEYAHMUE. Mpu peanbHoit akcrnyataLmum
YCTPOICTBA YPOBHM BUBPALIW MOTYT OTAIMYATLCA

OT 3aBNEHHbIX 3HAaYeHNN; [1ns 3awwmTbl onepaTopa

B pearbHbIX YCNoBuAX akcnnyatalum Heobxoamumo
1CNOnb30BaTh NepYaTkil M CPEACTBa 3aLnTbl OPraHoB

cnyxa.
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KOMMMEKT NOCTABKH
ONMUCAHUE

YACTU YCTPOUCTBA (Puc. A)
Perynsatop ckopocTi/6rnokupoBkm
KHonka Typ6opexuma

Kypok ckopocTit nofaum Bosayxa
KHonka chukcaLmm akkymynstopa
dukcatop

OneKTpuYeckue KOHTaKTbI
MexaHuam u3BneveHus
Bo3anyxo3abopHuk

© ©® N o ok w =

OcHoBaHve

10. KHonka cpukcarm Tpy6ku

11. Tpybka BO3ayxoayBKu

12. KoHuueckas Hacapgka

13. Hacagka-pacnpegenutens (Tonbko ans LB6700E)
A\ PENYNPEXAEHVE. f1ns Gezonactoro
1CMONb30BaHNS YCTPOICTBA HEOBXOAMMO M3Y4MTb 1
MOHSATb MH(OPMALMKD, YKa3aHHY Ha CaMOM YCTpOICTBE

11 B HACTOSILLEM PYKOBO/ICTBE, @ Takke UMETb SiCHoe
npeAcTaBNeHe 0 nnaH1pyemoli paboTe.

PEKOMEHOYEMbIE NPUHALJIEXXHOCTH

HA3BAHVE JETANN HOMEP MOJENN
Hacagka ans ounctku Bogoctokos  |[AGC1000

:z;(:zs [Nt O4UCTKM BOJOCTOKOB AGC1001
HanneyHblit pemeHb AP1500

KopoTkas Tpybka AST1000

CBOPKA

A NMPEQYNPEXOEHUE. Ecnu kakue-nn6o Yactu
MOBPeXAEHb! UMK OTCYTCTBYIOT, HE UCTONb3yiiTe
YCTPOWCTBO, NOKa OHY He ByayT YCTaHOBNEHbI.
Vcnonb3oBaHue ycTpoiicTea B Cryyae NoBpeXaeH!s
UMK OTCYTCTBUS YacTelh MOXET NMPUBECTY K NONYYEHM0
Cepbe3Hoil TPaBMbI.

A NPEQYNPEXOEHUE. He nbitaittech nameHuTs
KOHCTPYKLMIO BO3AYXOAYBKM UMK MCNOMb30BaTh
HepeKoMeHoBaHHble s Hee AOMONHUTENbHbIE
npucnocobnenus. MogobHoe n3meHeHne cunTaeTcs
HeHaZLnexallym 1cnomnb3oBaHNeM 1 cnocobeTeyeT
BO3HMKHOBEHMIO ONACHOM CUTYaLK, KOTOpasi NPUBEAET K
MONyYeHNHO Cepbe3HO TPaBMbI.

A NMPEOYNPEXOEHWUE. Yrobbl npesotepatnts
CrnyyanHoe BKIKYEHWE YCTPOCTBA U NONyYeHne
CepbesHom TpaBMbl, nepes cOopKol 3BnekuTe
aKKyMynsTop.

MPUMEHEHUE

[laHHOe YCTPOMCTBO MOXHO MCMONb30BaTh B CREAYHOLMX

Lensx:

u [N 04MCTKY TBEPLbIX NOBEPXHOCTEN, TakMX Kak
noabe3aHbIe NyTY U AOPOXKN.

u [Nl 04MCTKY NOBEPXHOCTEN U MOABE3HbIX MyTeil oT
TIUCTLEB 1 XBOM.

MPUMEYAHUE. VHCTpYMEHT JOMKEH MCMONb30BaTLCS
TOMbKO M0 HasHaueHuto. NioGoe Apyroe 1cnonb3oBaHue,
KpoMe YNoMsHYTOro, CYMTaeTCs HeHaanexaLLyM.

YCTAHOBKA U U3BNEYEHUE TPYBKK
BO3YXOAYBKK

= YcraHoBka (Puc. B1 v B2)

CoBmecTuTe Na3bl U HageHbTe TpybKy Ha kopnyc
BO3AYX0MYBKM, YTOBbI (hMKCaTop 3aLLemnkHYnCs Ha MecTe.
= M3Bneyenue (Puc. B3)

HaxmuTe 1 yaepxuBaiTe KHOMKy dukcaLmum Tpybky,
4TOBbI OTKPBITL (hKKCATOP, 3aTEM CHUMUTE TPYOKY C
BO3ZYXOAYyBKM.

YCTAHOBKA U U3BJIEYEHWE KOHUYECKOM
HACALKHK
= YcraHoBka (Puc. C1 1 C2)

CoBMecTuTE Na3 KOHUYECKOI HacaaKku C huKcaTopom
TPYOKW W BCTaBbTE e€ f10 LWenyka.

= M3Bneyenue (Puc. C3)

HaxmuTe 1 yaepxvBaiiTe KHOMKY U3BNEYEHINS HACAAKM,
4T0BbI OTKPBITH (HMKCATOP, 3aTEM CHUMITE Hacafky ¢
TPYGK BO3AYXOAYBKM.

BbinonHuTe Ty e npoLeaypy ANs YCTAHOBKM 1
13BNEYEHIs HacaaKiu-pacnpeaenuTens (Tonbko ans
mopenv LB6700E).
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UCNONb3OBAHUE

A NPEQYNPEXAEHWUE. MNepep kaxgbim
1CMOMb30BaHWEM MOSTHOCTbIO MPOBEPSINTE YCTPOMCTBO
Ha Hanuuue NoBPeXAEHHbIX, OTCYTCTBYHLLMX UMK NAOXO
3aKpenneHHbIX YacTeil, Takux kak BUHTbI, raiku, 6omTbl,
3arnyLku v T. . HaaexHo 3akpenute Bce ukcaTopbl

1 3arnyLUKMA W He NOMb3YWTECh YCTPONCTBOM A0 TEX

nop, noka He Gy/yT 3aMeHeHbI NOBPEXAEHHbIE UMK
OTCYTCTBYIOLLYE YaCTy.

A MPEOYNPEXOEHUE. Bcerna Hapesaiite
3aLLUTHBIE 04K, @ TaKXKe UCTIONb3YIATe 3aLUMTy OpraHoB
cnyxa. B npoTueHOM cnyyae BoibpackiBaeMble npeameTs!
MOryT NONACTb B [11a3a, YTO MPUBEAET K MOMyYeHUI0
CepbesHoO TPaBMbI.

A NPEOYNPEXOEHUE. B pesyrstate paboThl
YCTPOIICTBA B [Ma3a MOryT NonacTb NOCTOPOHHME
npeAMeTbl, 4TO NPUBEAET K Cepbe3HOMY MOBPEXAEHNIO
rna3. Mepep Ha4anoM Ucnonb3oBaKNs yCTpoicTBa
BCEraa HafeBaiiTe 3alLyUTHYI0 Macky Ui 3aLUMTHBIE O4KM
¢ BOKOBBIMM LLUTKaMI 1 MOMHOMPOMUITLHYIO 3aLLUTHYIO
macky (npu HeobxogumocTm). Mosepx 04KkoB MK
CTaH[apTHbIX 3aLUUTHBIX O4KOB PEKOMEHAYeTCS HafeBaTb
Be3onacHyto Macky ¢ LLMPOKUM 0630pOM.

YCTAHOBKA U U3BNEYEHME AKKYMYNISITOPA
(PUC.D)

VcnonbayiiTe TOMbKO akKyMynsiTopbl W 3apsiaHble
yctpoitctBa EGO, ykasaHHble Ha Puc. A.

MEPEQ NEPBbIM UCMONb30BAHUEM
MONHOCTbLIO 3APAAUTE AKKYMYNATOP.
YcTaHoBKa

CoBmecTuTe pebpa akkymynsTopa ¢ KpenexHsiMu
OTBEPCTUSIMYU 1 BCTaBbTE akkyMymnsiTop A0 “Lienyka’.

D-1 Kionka dcaym D-2  [MoHTaxXHbIi na3
akkymynstopa

D3 Pebpa
akkymynstopa

W3BneyeHune

HaxmuTe KHOMKY (hvkcaLm akkyMynaTopa 1 u3snexuTe
aKKyMymsITop.

r
=00
L
BKMIOYEHME 1 BbIKIIOYEHWUE BO3AYXOMYBKM
(PUC.E)

Tonbko Kypok CKOpOCTM nofa4n Bo3ayxa
1. HaxmuTe Kypok, 4Tobbl BKMIOUMTH BO3AYXOLYBKY.

2. CkopocTb BO3[yLUHOTO MOTOKA BO3LYXOAYBKH
KOHTPOMMPYETCS C MOMOLLBIO KypKa CKOPOCTW NOAaYM
BO3flyxa. Yem curbHee Haxat kypok, TeM BblLLe
CKOPOCTb BblyBaHusi; YeM cnabee Haxat Kypok, Tem
HUKE CKOPOCTb BblgyBaHus. OTperynupyiite ckopocTb
B COOTBETCTBIM C BbINONHAEMON 3aaaqeit.

3. OTnycTUTE KypoK, YTOGbI BBIKIHOYMTE BO3AYXOAYBKY.

TonbKo perynaTop ckopocTn/610KupoBKM

Boanyxonyska MoxeT 6bITb 3a6M0KMpoOBaHa Ha 0fHON M3
CKOPOCTEN C MOMOLLbHO Perynsitopa ckopocTu/6roKMpoBKM.

1. TloBepHuTE perynsTop no 4acoBoii CTpenke, YTobbl
3anycTuTb BO3yXoAyBKy. CKOpOCTb NOTOKA BO3AYXa
YBENUYMBAETCS MO Mepe BpaLLeHusi perynstopa no
4acoBo# CTpenke.

2. Y100bl yMEHBLUMTL CKOPOCTb NMOTOKA BO3AYXA,
BpalLaiTe perynstop ckopocTu/6rokupoBKI NpoTHB
4acoBOW CTPENKY.

3. ToBepHuTe perynsTop ckopocTu/6rokupoBKi NpoTUB
4acoBOW CTPENKY B NONOKEHME BbIKIIOYEHNS, 4TOBbI
OCTaHOBMTb BO3[yXOL1yBKY.

MPUMEYAHWUE. Ecnv perynstop ckopocTu/6rokupoBKi
He GbIn BO3BPALLEH B MONOXEHWE BLIKIIOYEHNS Nepes
13BrIeYEHNEM akkyMynisiTOpa, BO3yXofyBKa He
3aMyCTUTCS NP YCTAHOBKE 3apSKEHHOTO akkyMynsTopa.
OTa 3almTHas (YHKLMS NO3BONSET NpeaoTBpaLLaTh
cryvaitHble 3anycku. HaxmuTte Kypok, YTobbl OTKIKUNTL
3aLUMTY W 3aMyCTUTb BO3YXOAYBKY.

TypGopexum

HaxmuTe kHonky Typbopexima, 4Tobbl BpeMeHHO
YBEMNYUTb CKOPOCTb NOfauM BO3LyXa 0 MaKCUMarbHOro
ypoBHs. Korpa kHomka ByaeT otnyLyeHa, BoayxopyBka
MPOAOMKUT paboTaTh C NPEXHEN CKOPOCTHIO.

E1 Kypok ckopocTn E2 Perynstop ckopoctu/
nopayu Boagyxa 6roKVpoBKM

E3 KHonka
TypBopexuma

COBETbI MO UCMNOJIb30OBAHUIO BO3OYXOAYBKU

= Y100bI MyCOp He pasneTarncs, HanpasnsitTe NOTOK
BO3/1yXa OT HapYXHbIX KpaeB kyun Mycopa. Hukoraa
He HanpaBnsiiiTe NOTOK BO3AYXa HEMOCPEACTBEHHO B

BECIMPOBOIHASA BO3LYXOLYBKA C UTU-MOHHBIM AKKYMYNIATOPOM 56 B — LB6150E/1LB6700E
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Y106bI CHU3UTL YPOBEHD LyMA, OrpaHuybTe
KOMM4YECTBO OAHOBPEMEHHO MCMOMb3YeMOro
3MeKTPO0BOpYA0BAHNS.

Vicnonb3yiite rpabnu u metny, 4tobbl yopath Mycop
nepez 1Cnonb3oBaH1eM BO3AYXOAYBKU. B nbinbHbIX
YCTOBMSIX MO BO3MOXHOCTY Crierka yBrakHuTe
NOBEPXHOCTb.

OKOHOMbTE BOAY, UCMOSb3YyA MOLLHbIE BO3AYXOAYBKU
BMECTO LLUIaHroB Anga cagoBo-0ropoaHoro NpUMeEHeH s,
B TOM 4ucne an1s O4UCTKKU CTOYHbIX KaHaB, CeTOK 1
peLleTok, naTuo, MaHranos, BepaHz 1 cafos.

Kpait koHU4EeCKOI Hacazki noMoraeT y6upaTb Mokpble
NNCTbS! 1 OYMLLATb LUENM B TPOTYape.

Cneaute 3a TeM, YT00bI CD,yBaeMbII?I MyCOp He nonazan
Ha JeTen, JOMaLLHWX KVBOTHbIX, B OTKPbITblE OKHa U Ha
CBEXEBbIMbITbIE aBTOMOBUN.

Mocre ncnonb3oBaHNs BO3AYX0AYBOK W Apyroro
obopyaosaHus HaBeauTe nopsgok! YTunusupyiite
Mycop Hapnexatum o6pasom.

OBCNYXWBAHUE

OBLLEEE OBCNY>XUBAHUE

He MCI'IOJ'IbSylZTe pacteopuTenu ana O4UCTKK
NNacTUKOBbIX YacTel. BonbLUMHCTBO NNACTMKOBbIX YacTen
YyBCTBUTENbHbI K Pa3nnyHbImM 6bITOBbIM pacteoputensam
nmoryt 6bITb NOBPEXAEHbI. [ns ounctkm ot rpAasn, nbinu,
Macna, CMasku U 1. . VICI'IOJ'IbGyﬁTe YNUCTYIO TKaHb.

A NPEOYNPEXAEHUE. He nonyckaiite nonagaHus
Ha NNacTUKOBbIE YacTV TOPMO3HOM KNAKOCTH, BEHanHa,
NPOAYKTOB Ha HETSHOM OCHOBE, MPONUTLIBAOLLMX Macen
1 T. . XMMUYECKUe BELLECTBA MOTYT NOBPEAUTb, OCNabunTh
UM Pa3pyLUMTL NNACTUK, YTO NPUBEAET K NOMyYEHIO
CEPbE3HbIX TPABM.

XPAHEHME
= /13BnEKUTE akKyMynsTOp 13 BO3AYXOMYBKA.

= YBepuTe BCe NOCTOPOHHIE MaTepuansl 13
BO3/1yx03aB0PHOT0 OTBEPCTUS BO3YXOAYBKM.

XpaHuTe BO3AyXoayBKY BHYTPU MOMELLEHNS B
HeJoCTyNHOM Ansi ieTel MecTe. XpaHuTe Baanu ot
VICTOYHMKOB KOPPO3WK, TaKuX Kak CajjoBble yaobpeHns u
TeXHUYecKast Coflb.

3awmTa okpyxatoLei cpegbl

He BbibpacbiBaiiTe anekTponpubops,
3apsiaHble YCTPOICTBA M aKKyMYmNSTOPHbIE
6atapeu BMecTe ¢ 6bITOBbIMM OTX0AaMM!
OTnpaBbTe AaHHOE U3fenve Ha
nepepaboTKy B CneLuanmanpoBaHHoe
npeanpusiTue Unv caaiite ero Ans
pasgernbHoro cbopa.
ONeKTPOUHCTPYMEHTbI JOMKHbI BbITh
BO3BpaLLEHbl Ha nepepabaTbiBatolLee
npeanpusiTue, He HaHocsLee yuiepba
OKpyXatoLLeii cpege.

10
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YCTPAHEHME HEMONAQOK
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MPOBNEMA

MPUYUHA

PELUEHUE

BosnyxonyBka He
pabotaer.

AKKyMYnSITOp He YCTaHOBIEH B
BO3AYXOZYBKY.

HeT anekTpuyeckoro KoHTakTa
Mexay BO3AyXOAyBKON 1
aKKyMynsTOPOM.

AKKyMyTSITOP paspsikeH.

AkkyMynsITOp Uriv BO3OYXOZyBKa
neperpenics.

Perynsitop ckopocTi/6rokupoBkm
He Bbln BO3BpALLEH B BbIKITOYEHHOE
NONOXEHWE Nepes U3BMeYeHnem
akkymynstopa.

m YCTaHOBMTE akKyMymnATOp B BO3AYXOAYBKY.

M3Bnekute aKKymynaTop, nposepbTe
KOHTaKTbl U YCTAaHOBUTE €ro CHoBa.

3apapuTe akkyMynaTop.

[laitTe akkyMynsiTopy 1 BO3[yX0dyBKe
OCTbITb, MlOKA TEMNEPATYPa He YnadeT HIvke
67 °C.

HaxmuTe kypok, YTo6bl OTKIKOUUT 3aLuTy
11 3aMyCTUTb BO3BYXOMYBKY.

CKopoCTb BO3AYLLHOTO
noToKa 3HauMTENbHO
CHU3MMACh.

Ype3MepHblii U3HOC BEHTURATOPA
aBurarens.

Bospyxo3abopHoe oTBepcTve
3aCOpUNOCh.

Obpatutech B cepaucHbIi LeHTp EGO ans
peMoHTa.

V3BniekuTe akkyMynaTop, yaanuTe 3acop.

TAPAHTUA

TAPAHTUAHAS MONUTUKA EGO

Mocetute Beb-caitT egopowerplus.eu, YToBbl 03HAKOMUTLCS CO BCEMU YCIIOBUSIMU W CPOKAMU rapaHTUIIHON NONNTYKMA

EGO.
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—Go Thumaczenie oryginalnej instrukcji
-
o

PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE!

PRZECZYTAJ INSTRUKCJE OBSLUGI

UWAGA: Niniejsza instrukcja powinna by¢ takze dostepna w innym formacie, np. na stronie internetowej.

A\ OSTRZEZENEE: Aby zagwarantowa¢ bezpieczenstwo i niezawodnosc, wszystkie naprawy i wymiany czesci powinny
by¢ wykonywane przez wykwalifikowanych technikéw serwisu.

SYMBOL BEZPIECZENSTWA

Celem symboli bezpieczenstwa jest zwrécenie uwagi uzytkownika na mozliwe zagrozenia. Symbole bezpieczenstwa i
objasnienia do nich zastuguja na to, aby je uwaznie przestudiowac i zrozumiec.

Symbole bezpieczenstwa nie eliminuja same z siebie jakichkolwiek zagrozen. Podawane w nich instrukcje i ostrzezenia
nie zastepuja odpowiednich $rodkéw zapobiegania wypadkom.

A OSTRZEZENIE: Przed uzyciem maszyny nalezy koniecznie przeczytat ze zrozumieniem wszystkie instrukcje
dotyczace bezpieczenstwa podane w podreczniku uzytkownika, tacznie z wszystkimi ostrzezeniami oznaczonymi
symbolami ostrzegawczymi takimi jak NIEBEZPIECZENSTWO”, ,OSTRZEZENIE” i ,OSTROZNIE". Niestosowanie sig do
wszystkich podanych nizej instrukcji moze doprowadzi¢ do porazenia pradem, pozaru i/lub powaznych obrazen.

ZAPOBIEGANIE USZKODZENIOM | KOMUNIKATY INFORMACYJNE

Przekazuja one uzytkownikowi wazne informacje i/lub instrukcje, ktorych zignorowanie moze prowadzi¢ do uszkodzenia
urzadzenia lub innego mienia. Kazdy komunikat jest poprzedzony stowem ,UWAGA’, tak jak w przyktadzie ponizej:

UWAGA: Nieprzestrzeganie instrukgji grozi uszkodzeniem urzadzenia i/lub mienia.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Na tej stronie pokazano i opisano symbole bezpieczenstwa, ktére moga wystepowac na produkcie. Przed podjeciem
proby ztozenia i uzycia maszyny nalezy przeczytac i zrozumie¢ wszystkie instrukcje dotyczace maszyny oraz zastosowac
sig do nich.

Podczas uzywania produktu nalezy zawsze
A Ostrzezenie dotyczace bezpieczefistwa @ nosic¢ gogle ochronlne lub _okulary ochronne z
ostonami bocznymi, a takze peing ostone na

twarz.
Podczas pracy urzadzeniem nalezy zawsze Aby ograniczy¢ ryzyko urazéw, uzytkownik musi
nosi¢ ochronniki stuchu. przeczytac instrukcje operatora.
|

Zuzytych wyrobow elektrycznych nie
@ Osoby postronne trzymaj z daleka nalezy wyrzucac razem ze zwyktymi

odpadami domowymi. Nalezy je odda¢ do
autoryzowanego punktu recyklingu.
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Hz  Herc
min - Minuty

\Y Wolt
km/h

... Imin

Na minute

Kilometry na godzine

SPECYFIKACJA

Gwarantowany poziom mocy akustycznej.
Emisja hatasu do $rodowiska zgodnie z
dyrektywa Wspolnoty Europejskiej.

Produkt jest zgodny z dyrektywami
obowigzujacymi w Wielkiej Brytanii.

=60

Prad staty

q3

Ten produkt jest zgodny z obowigzujacymi
dyrektywami WE.

W Wat

m¥h  Metr sze$cienny na godzing
A Ampery
n,  Predkos¢ bez obcigzenia

IPX4  Ochrona przed strumieniami wody

Zmierzony poziom | gg ey p) 100 dB(A)

mocy akustycznej K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)
/A

Poziom ci$nienia

akustycznego na | 88 dB(A) 91 dB(A)

wysokosci ucha | K=3 dB(A) K=3 dB(A)

operatora L,

Gwarantowany

poziom mocy

akustycznej

L,, (zgodnie 99 dB(A) 101 dB(A)

z dyrektywg

2000/14/WE)

Draania a 0,68 m/s? 1,3 m/s?
ganiaa, K=1,5 mis? K=15 mis?

Model LB6150E LB6700E
Napiecie 56V ===
Maksymalny
strumien 1045 m¥h 1138 mh
powietrza
241 kmih (bez | 228 kmhh
dyszy stozkowej) (bez dyszy
Maksymalna stozkowej)
predkos¢ 290 ki
powietrza 274 kmih (z (Z dysr;‘q
dysza stozkowa) stozkowa)
Maksymalna sita 185N 2N
dmuchawy
Zalecana
temperatura -15°C ... +40°C
uzytkowania
Zalecana
temperatura -20°C ... +70°C
przechowywania
Przyblizony czas | 10 min 15 min
pracy (LB6150E | (tryb Turbo) (tryb Turbo)
z akumulatorem | 45 1in 30 min
EGO 2,5Ah . ” . ”
) duza predko$¢ duza predkos¢
/LgoTooE,  [ouzapredkest) | (duzapredkost
akumulatorem 100 min 200 min
EGO 5,0 Ah) (mata predkosc) | (mata predko$c¢)
Ciezar dmuchawy
(bez akumulatora, |2,15kg 2,2kg
Zrurg)

= Deklarowana catkowita warto$¢ drgan zostata
zmierzona zgodnie ze standardowymi metodami
testowania i moze stuzy¢ do poréwnywania réznych
maszyn;

= Deklarowana catkowita warto$¢ drgan moze réwniez
stuzy¢ do wstepnej oceny narazenia na drgan.

UWAGA: Emisja drgan podczas rzeczywistego
uzytkowania urzadzenia moze rozni¢ si¢ od warto$ci
deklarowanej; Aby chroni¢ operatora, w rzeczywistych
warunkach uzytkowania uzytkownik powinien nosi¢
rekawice i nauszniki ochronne.
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LISTA ELEMENTOW W OPAKOWANIU
OPIS

ZAPOZNANIE SIE Z DMUCHAWA (Rys. A)
Pokretto predko$ci/blokady

Przycisk Turbo

Spust predkosci powietrza

Przycisk odblokowujacy akumulator
Zatrzask

Styki elektryczne

Mechanizm odtaczania

Wiot powietrza

© ©® N o ok w =

Podstawa

10. Przycisk odblokowujacy rure

11. Rura dmuchawy

12. Dysza stozkowa

13. Dysza rozrzutowa (tylko model LB6700E)

A STRZEZENIE: Bezpieczne uzywanie maszyny
wymaga zrozumienia informacji podanych na maszynie

oraz w niniejszej instrukcji obstugi. Konieczna jest takze
znajomos¢ realizowanego projektu.

ZALECANE AKCESORIA

NAZWA CZESCI NUMER MODELU
Nasadka do czyszczenia rynien AGC1000

Pakiet do czyszczenia rynien i AGC1001

okulary

Pasek na ramig AP1500

Krétka rura AST1000

MONTAZ

A OSTRZEZENIE: W przypadku braku lub uszkodzenia
ktorej$ z czeSci nie nalezy uruchamia¢ urzadzenia az

do momentu wymiany lub naprawy czeéci. Uzywanie
urzadzenia z uszkodzonymi cze$ciami lub gdy ktorejs z
cze$ci brakuje moze doprowadzi¢ do powaznych urazéw
ciafa.

A OSTRZEZENIE: Nie nalezy probowac przerabia¢
urzadzenia lub tworzy¢ akcesoridw, ktére nie sg zalecane
do uzywania w dmuchawie. Wszelkie tego typu zmiany
lub modyfikacje sa niedozwolone i moga prowadzi¢ do
niebezpiecznych sytuacji oraz powaznych urazéw ciafa.

A OSTRZEZENIE: Aby zapobiec przypadkowemu
wigczeniu, ktore mogtoby spowodowaé urazy ciata, na
czas mocowania czesci nalezy zawsze wyjmowac z
maszyny akumulator.

ZASTOSOWANIE

Urzadzenia mozna uzywac¢ wytacznie do celéw podanych

ponizej:

= Sprzatanie twardych powierzchni takich jak podjazdy i
chodniki.

= Usuwanie z taraséw i podjazdéw lisci i igiet sosny.

UWAGA: Narzedzia nalezy uzywac tylko do celow

zgodnych z przeznaczeniem. Wszelkie inne zastosowania
uznaje sie za niezgodne z przeznaczeniem.

ZAKLADANIE/ZDEJMOWANIE RURY DMUCHAWY
= Zakladanie (Rys. B1iB2)

Nalezy dopasowaé rowek i wsunag rure do obudowy
dmuchawy w taki sposéb, aby zaskoczyt zatrzask.

u Zdejmowanie (Rys. B3)

Nalezy nacisna¢ i przytrzymaé przycisk zwalniajacy rure,
aby otworzy¢ zatrzask, a nastepnie pociagnac i zsunaé
rure z dmuchawy.

ZAKLADANIE/ZDEJMOWANIE DYSZY STOZKOWEJ
DMUCHAWY

m Zakfadanie (Rys. C1i C2)

Nalezy dopasowac rowek w dyszy stozkowej do pokretta
rury i weisna¢ dysze na rure az zaskoczy na miejsce.

u Zdejmowanie (Rys. C3)

Nalezy nacisnag i przytrzymac przycisk zwalniajacy dysze,
aby otworzy¢ zatrzask, a nastepnie pociagnaé i zsunaé
dysze z rury dmuchawy.

Wykonac te same czynno$ci, aby zainstalowac lub zdja¢
dysze rozpraszajaca (tylko model LB6700E).

1
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UZYTKOWANIE

A OSTRZEZENIE: Przed kazdym uzyciem nalezy
skontrolowac caty produkt pod katem uszkodzonych,
brakujacych lub obluzowanych czeci takich jak $ruby,
wkrety, nakretki, nasadki itp. Wszystkie elementy
potaczeniowe i nasadki nalezy mocno dokreci¢. Nie
wolno uzywa¢ produktu zanim wszystkie brakujace lub
uszkodzone czesci nie zostang wymienione.

A OSTRZEZENIE: Nalezy zawsze nosié $rodki ochrony
oczu i uszu. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
doprowadzi¢ do powaznych obrazen oczu odtamkiem

lub skrawkiem materiatu wyrzuconym przez pracujace
narzedzie, a takze grozi innymi mozliwymi urazami.

A OSTRZEZENIE: Praca maszynami moze
spowodowa¢ wyrzucenie ciat obcych w oczy uzytkownika,
co moze doprowadzi¢ do powaznych urazéw oczu.

Przed rozpoczeciem pracy maszyna nalezy zawsze
zatozy¢ gogle ochronne lub okulary z ostonami bocznymi,
a w stosownych przypadkach takze peing ostong na
twarz. Zalecamy nakfadanie na zwykte okulary maski
zabezpieczajacej 0 szerokim polu widzenia lub stosowanie
standardowych okularéw zabezpieczajacych z ostonami
bocznymi.

ZAKLADANIE/WYJMOWANIE AKUMULATORA
(RYS. D)

Do urzadzenia nalezy uzywa¢ wytacznie tadowarek i
akumulatoréw marki EGO wymienionych na rys. A.

NALADOWAC PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

Zaktadanie

Nalezy wyréwna¢ zeberka akumulatora wzgledem szczelin
mocujacych i wsuna¢ akumulator do tadowarki az da sie
stysze¢ ,klikniecie”.

Przycisk
D-1 |odblokowujacy D-2
akumulator

Szczelina montazowa

D-3 |Zebro akumulatora

Wyjmowanie

Nalezy wcisna¢ przycisk wyjmowania akumulatora i
wysuna¢ akumulator.

L _____J

=60
L
WLACZANIE/WYLACZANIE DMUCHAWY (RYS. E)

Tylko spust predkosci powietrza

1. Aby wiaczy¢ dmuchawe, nalezy wcisna¢ spust
predkosci powietrza.

2. Predko$¢ powietrza dmuchawy jest sterowana za
pomocg spustu zmiennej predkosci. Wiekszy nacisk
na spust powoduje wieksza predko$¢ dmuchania;
mniejszy nacisk na spust powoduje mniejszq predkose
dmuchania. Ustaw predko$¢, by byta odpowiednia dla
wykonywanej czynno$ci.

3. Aby wylaczy¢ dmuchawe, wystarczy pusci¢ spust
predkosci powietrza.

Tylko pokretto predkosci/blokady

Dmuchawe mozna zablokowac¢ przy dowolnej predkosci za
pomoca pokretta blokady predkosci.

1. Obro¢ pokretto predkosci/blokady zgodnie z ruchem
wskazowek zegara, by uruchomi¢ dmuchawe.
Predkos¢ powietrza zwiekszy sig, gdy pokretto jest
obracane zgodnie z ruchem wskazowek zegara.

2. By zmniejszy¢ predko$¢ powietrza, obro¢ pokretto
predkosci/blokady w lewo.

3. Kontynuuj obracanie pokretta predko$ci/blokady w
lewo do pozyciji off, by wytaczy¢ dmuchawe.

UWAGA: Jesli pokretto predkosci/blokady nie jest
obrécone do pozyciji off przed wyjeciem akumulatora,
dmuchawa nie uruchomi sig, gdy wiozony zostanie
natadowany akumulator. Jest to zabezpieczenie

przed przypadkowym uruchomieniem. Aby wytaczy¢
zabezpieczenie i wiaczy¢ dmuchawe, nalezy pusci¢ spust
predkosci powietrza.

Tryb Turbo

Nacisnigcie przycisku Turbo podczas dziatania, by
zwigkszy¢ czasowo predko$c¢ powietrza do wartosci
maksymalnej. Dmuchawa wznawia prace z wczesniejsza
predkoscig po zwolnieniu przycisku turbo.

Spust predkosci
powietrza

E-3  |Przycisk Turbo

Pokretto predkosci/

= blokady

E-2

WSKAZOWKI DOTYCZACE KORZYSTANIA Z
DMUCHAWY
= Aby nie rozrzuca¢ $mieci, nalezy omija¢ strumieniem

powietrza z dmuchawy zewnetrzne krawedzie kupek
$mieci. Nigdy nie nalezy kierowa¢ strumienia powietrza
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= Aby ograniczy¢ poziom hatasu, nalezy ograniczy¢ liczbe ~ Ochrona $rodowiska

jednocze$nie uzywanych urzadzen energetycznych. Urzadzer elektrycznych, zuzytych

= Nalezy uzywac grabi i miotet, aby przed uzyciem akumulatoréw i tadowarki nie nalezy
dmuchawy wzruszy¢ zanieczyszczenia. Przy duzym wyrzucaé¢ do zwyklych zmieszanych $mieci
zapyleniu, o ile tylko jest dostgpna woda, dobrze jest domowych! Produkt nalezy oddac¢ do
lekko zwilzy¢ sprzatang powierzchnie. zbiorki selektywnej w autoryzowanym

= Wode nalezy oszczedzac: do wielu prac ogrodowych I Punkeie recyklingu. Elektronarzedzia
mozna zamiast weza uzywaé dmuchawy, sa to np. nalezy oddawac do przyjaznego dia
sprzatanie rynien, przegrod, tarasow, bramek i ogrodéw. srodowiska zakladu recyklingu.

Krawedz dyszy stozkowej pomaga usuna¢ mokre liscie i
czysci¢ szczeliny w chodniku.

Nalezy uwaza¢ na dzieci, zwierzeta domowe, otwarte
okna i $wiezo umyte samochody, zanieczyszczenia
nalezy usuwac w bezpiecznej od nich odlegfosci.

Po zakonczeniu uzywania dmuchaw i innych urzadzen,
nalezy posprzatac! Odpady nalezy usunaé we wiasciwy
sposob.

KONSERWACJA

KONSERWACJA OGOLNA

Podczas czyszczenia czesci plastikowych nalezy unika¢
uzywania rozpuszczalnikow. Pod wptywem kontaktu z
réznego rodzaju rozpuszczalnikami dostepnymi w handlu
wigkszo$¢ tworzyw moze ulec uszkodzeniu. Do usuwania
zabrudzen, kurzu, oleju, smaru itp. nalezy uzywac kawatka
czystej ciereczki.

A OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy dopuszczaé do
zetkniecia sie czesci plastikowych z substancjami takimi
jak ptyn hamulcowy, benzyna, produkty ropopochodne,
oleje penetrujace itp. Substancje chemiczne moga,
uszkodzi¢, ostabi¢ lub zniszczy¢ tworzywa, co moze w
konsekwencji spowodowac powazne obrazenia.

PRZECHOWYWANIE

= Wyja¢ akumulator z dmuchawy.

= Z dmuchawy i jej wiotéw powietrza nalezy usunaé
wszystkie zanieczyszczenia.

= Dmuchawe nalezy przechowywa¢ w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Produkt nalezy chroni¢ przed
zracymi substancjami takimi jak chemia ogrodnicza i sl
do usuwania lodu.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

=60

PROBLEM

PRZYCZYNA

ROZWIAZANIE

Dmuchawa nie dziata.

= Akumulator nie jest zatozony do
dmuchawy.

Brak pofaczenia elektrycznego

miedzy dmuchawa a akumulatorem.

Akumulator jest roztadowany.

Akumulator lub dmuchawa jest zbyt
goracy/-a.

Pokretto predkosci/blokady nie
zostato przestawione z powrotem
na pozycje off przed wyjeciem
akumulatora.

u Wiozy¢ akumulator do dmuchawy.

Wyja¢ akumulator, sprawdzic styki i zatozy¢
akumulator z powrotem.

Natadowa¢ akumulator.

Ostudzi¢ akumulator i dmuchawe do
temperatury ponizej 67°C.

Spuscic spust predkosci powietrza, aby
wylaczy¢ zabezpieczenie i uruchomié
dmuchawe.

Znaczny spadek
predkosci powietrza.

Przecigzenie silnika.

Wiot powietrza jest zapchany
odpadami.

Skontaktowa¢ sie z punktem serwisowym
EGO w celu dokonania naprawy.

Wyja¢ akumulator, wyczysci¢/usunaé
odpady.

GWARANCJA

POLITYKA GWARANCYJNA EGO

W celu zapoznania sie z wszystkimi warunkami polityki gwarancyjnej EGO prosimy wejs¢ na strong egopowerplus.eu.
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e G o Preklad pivodnich instrukci
am
o

PRECTETE SI VSECHNY POKYNY!

PRECTETE SI NAVOD K OBSLUZE

POZNAMKA: Tyto pokyny jsou k dispozici také v jiném formatu, napf. na webovych strankéach.

A\ VAROVANG: Z divodu bezpecnosti by mél vsechny opravy a vymény provadét kvalifikovany servisni technik.

BEZPECNOSTNI SYMBOL

Ugelem bezpecnostnich symbolti je upoutat vasi pozornost k pfipadnym nebezpeim. Bezpetnostni symboly a jejich
vysvétleni vyZaduji vasi zvySenou pozornost a porozuméni.

Vystrazné symboly samy o sobé nevylu¢uji zadné nebezpeci. Pokyny a varovani nejsou nahradou vhodnych opatfeni pro
prevenci (razu.

A VAROVANI: Pfed pouzitim tohoto stroje si pieététe a porozuméite viem bezpecnostnim pokyntm v tomto navodu
k obsluze, véetné viech bezpecnostnich vystraznych symbold, jako jsou ,NEBEZPECI", ,VAROVANI* a ,UPOZORNENI“.
Nedodrzeni nize uvedenych pokynt mize mit za nasledek Uraz elektrickym proudem, poZér anebo vazna poranéni osob.

PREVENCE POSKOZENi A INFORMATIVNi ZPRAVY

Upozorfiuji uZivatele na dilezité informace anebo pokyny, jejichz nedodrZeni mize vést k poskozeni zafizeni nebo jiného
majetku. Kazdou zpravu pfechazi slovo ,POZNAMKA" jako v nésledujicim pfikladu:

POZNAMKA: Nedodrzeni téchto pokynii muize vést k poskozeni zafizeni anebo majetku.

BEZPECNOSTNI POKYNY

Na této strance jsou zobrazeny a popsany bezpecnostni symboly, které se mohou na vyrobku objevit. Pfed montazi
a provozem si prectéte, seznamte se a dodrZujte veSkeré pokyny ke stroji.

Pfi praci s timto vyrobkem vzdy noste ochranné
Bezpecnostni upozornéni @ bryle nebo bezpecénostni bryle s boénimi

ochrannymi $tity nebo oblicejovy &tit.

Pri préci s timto vyrobkem vzdy pouZzivejte Z dlvodu sniZeni rizika Urazu si musi uzivatel
chranice sluchu. precist ndvod k obsluze.

E Odpadni elektrické vyrobky se nesmi likvidovat
@ Udrzujte ostatni osoby v bezpeéné vzdalenosti s domovnim odpadem. Odevzdejte je do
|

autorizovaného recyklacniho stfediska.

L Garantovana hladina akustického vykonu.
Emise hluku do prostfedi dle smérice === Stejnosmémy proud
|| Evropského spolecenstvi.
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UK
CA
Hz  Hertz
min - Minuty
vV Volt
km/h

... Imin

Za minutu

Kilometry za hodinu

TECHNICKE UDAJE

Tento vyrobek je v souladu s platnymi pfedpisy
ve Spojeném kralovstvi.

=60

Tento vyrobek je v souladu s platnymi
smérnicemi ES.

3

W Watt
m¥h  Metr krychlovy za hodinu
A Ampéry

n Rychlost pfi chodu naprazdno

IPX4  Ochrana proti proudu vody

Model LB6150E | LB6700E
Napéti 56V ===
Maximain objem | 40,45 oy 138 m¥h
vzduchu
241 km/h (bez 258 km/h (bez
Maximalni kuzelové trysky) | kuzelové trysky)
rychlost proudéni | 274 kmh (s 290 km/h (s
vzduchu kuzelovou kuzelovou
tryskou) tryskou)
Maxmjalnl sila 185N 2N
foukace
DoporuCena | 45 oG 47 49 oG
provozni teplota
Doporucena o o
skladovaci teplota | 20°C-70°C
o 10 min 15 min
Priblizna (Rezim zvyseni | (Rezim zvyseni
doba provozu vykonu) vykonu)
(LB6150E s 30 min
baterii EGO 2,5 15 min (Vysoké
Ah/LB6700E s (Vysoka rychlost) ghlost)
baterii EGO 5,0 Y
Ah) 100 min 200 min
(Nizka rychlost) | (Nizka rychlost)
Hmotnost foukace
(bez akumulatoru, | 2,15 kg 2,2 kg
s trubici)
gﬂkeur:t’i‘:kzﬁf'”a 98 dB(A) 100 dB(A)
wkonuL,, K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)

Hladina
akustického tlaku | 88 dB(A) 91 dB(A)
na sluch obsluhy | K=3 dB(A) K=3 dB(A)
LPA
Zarucena hladina
akustického
wkonu L, (podle 99 dB(A) 101 dB(A)
2000/14/ES)
Vibrace 0,68 m/s? 1,3 m/s?
h K=1,5 mis? K=1,5 mis? m

m Celkova deklarovana hodnota vibraci byla naméfena
podle standardni zkuSebni metody a Ize ji pouzit ke
srovnani s jinym strojem;

u Celkovou deklarovanou hodnotu vibraci Ize pouZit také
k pfedbéznému stanoveni expozicnich limitu.

POZNAMKA: Emise vibraci pfi skuteném pouzivani

stroje se mUze lidit od deklarované hodnoty, ve které je

stroj pouzivan; Aby byla obsluha chranéna, mél by uzivatel
pfi skute¢ném pouZivani pouzivat rukavice a chranice
sluchu.

OBSAH BALENi
POPIS

SEZNAMTE SE S VASiM FOUKACEM (obr. A)
Voli€ rychlosti/zaméeni

Tlacitko zvy3eni vykonu

Pfepinac rychlosti vzduchu

Tlacitko pro uvolnéni akumulatoru

Zapadka

Elektrické kontakty

o WD =
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7. Vysunovaci mechanismus
8. Pfivod vzduchu
9. Z&kladna
10. Tlacitko pro uvolnéni trubice
11. Trubice foukace
12. ZuZené tryska
13. Rozmetaci tryska (pouze pro LB6700E)
A VAROVANi: Bezpecné pouzivani tohoto vjrobku
vyzaduje porozuméni informacim na stroji a v tomto

navodu k obsluze a také znalost projektu, o ktery se
pokousite.

DOPORUCENE PRISLUSENSTVI

NAZEV DiLU CiSLO MODELU
Nastavec pro Cisténi okapt AGC1000

Sada na ¢isténi okapu a bryle AGC1001
Ramenni popruh AP1500
Nastavec ploché trysky AST1000

MONTAZ

A\ VAROVANi: Pokud jsou nékteré dily podkozené,

nebo chybi, nepouzivejte vyrobek, dokud se dily nevyméni.

PouZiti tohoto vyrobku s poSkozenymi nebo chybé&jicimi
dily mze vést k vaznému Urazu.

A VAROVANi: Nepokousejte se vjrobek upravovat
ani vytvaret pfisluSenstvi, které se k tomuto foukaci
nedoporucuje. Kazda takova zména nebo Uprava je
nespravna a mize vést k nebezpecné situaci, ktera mize
zapficinit vazny draz.

A\ VAROVANi: Pokud provadite montaz dilii, vzdy

vyjméte akumulator ze stroje, aby nedoslo k neumysinému

spusténi, které mize zpUsobit vazny uraz.

POUZIT

Vyrobek Ize pouzit k nasledujicim Gceltm:

= Cisténi pevnych povrehi, jako napf. prijezdovych cest
a chodnika.

= Udrzovani ploch a pfijezdovych cest bez listi a jehlici.

POZNAMKA: Pristroj se smi pouzivat pouze

k vyhrazenému ucelu. Jakékoliv jiné pouZiti se povazuje
za zneuziti.

MONTAZ/SEJMUTI TRUBICE FOUKACE
= Montaz (obr. B1 a B2)

Zarovnejte drazku a zatlacte trubici na plast foukace,
dokud zapadka nezapadne na misto.

= Demontaz (obr. B3)

Stisknéte a podrzte tlaitko uvolnéni trubice pro uvolnéni
zépadky a vytahnéte trubici pfimo z foukace.

MONTAZ / SEJMUTIi ZUZENE HUBICE FOUKACE
= Montaz (obr. C1a C2)

Srovnejte drazku v zuzené trysce s knoflikem trubice
a zatlacte trysku do trubice, dokud nezapadne na misto.

= Demontaz (obr. C3)

Stisknéte a podrzte tlacitko uvolnéni trysky pro uvolnéni
zapadky a vytahnéte trysku pfimo z trubice foukace.

Pro montaz a demontaz rozmetaci trysky pouZijte stejny
postup (pouze pro LB6700E).

OBSLUHA

A\ VAROVANi: Pred kazdym pouzitim zkontrolujte
cely vyrobek, zda neni poskozen, nechybi nebo nejsou
uvolnéné zadné dily, jako napF. vruty, matice, Srouby,
uzavéry atd. Pevné utahnéte vSechny upevriovaci prvky
a uzaveéry a vyrobek nepouzivejte, dokud se nevyméni
véechny chybéjici nebo poskozené dily.

A VAROVANi: Vidy pouzivejte ochranu zraku spolu
s chranici sluchu. Pokud tak neucinite, mize dojit k
vymrsténi pfedmétu do o€i, nebo pfipadné jinym vaznym
(razdm.

A\ VAROVAN: PFi pouziti jakéhokoli stroje miize dojit
k vymrsténi cizich téles do o¢i, coz muze zpusobit jejich
zavazné poskozeni. Pfed pouzitim stroje si vzdy nasadte
ochranné bryle, ochranné bryle s boCnimi kryty nebo

v pfipadé potfeby obliejovy Stit. Na bryle nebo standardni
ochranné bryle s bocnimi kryty doporucujeme pouzit
ochrannou masku.

PRIPOJENi/ODPOJENI AKUMULATORU (OBR. D)

PouZivejte pouze s akumulatory a nabijeckami EGO
uvedenymi na obr. A.
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PRED PRVNIM POUZITIM AKUMULATOR PLNE
NABIJTE

Instalace

Srovnejte Zebrovani akumulatoru s instalaénimi drazkami
a zatlacte na akumulator dokud neuslysite ,cvaknuti®.

D-1 TIacmv(olpro . D-2 |Instalacni otvor
uvolnéni baterie

D-3 |Zebro akumulatoru

Vyjmuti

Stisknéte tlacitko pro uvolnéni akumulatoru a vytahnéte jej.

SPUSTENI/VYPNUTi FOUKACE (OBR. E)

Pouze prepina¢ rychlosti proudéni vzduchu

1. Zméacknéte spoust pro ovladani proudéni vzduchu pro
zapnuti foukace.

2. Rychlost vzduchu foukace je fizena spousti s
proménnou rychlosti. Vice tlaku na spoust zvysi
rychlost foukani, méné tlaku na spoust rychlost
foukani sniZi. Rychlost proudéni vzduchu si upravte
podle svych aktualnich potfeb.

3. Chcete-li fouka¢ vypnout, uvolnéte spoust pro
ovladani proudéni vzduchu.

Pouze voli¢ rychlosti/izaméeni

Foukac¢ miZe byt zablokovan v jakékoli rychlosti proudéni
vzduchu pomoci voli¢e zaméeni.

1. Otocte voliem rychlosti/zaméeni ve sméru
hodinovych rucicek a fouka¢ spustite. Pfi otaCeni
voli¢e ve sméru hodinovych rugicek se rychlost
proudéni vzduchu zvysi.

2. Chcete-li rychlost proudéni vzduchu sniZit, otocte
voli¢em rychlosti/zaméeni proti sméru hodinovych
rucicek.

3. Otocenim volice rychlosti/zaméeni do polohy vypnuto
foukac zastavite.

POZNAMKA: Pokud voliéem rychlostiizam&eni neotogite
zpét do polohy vypnuti pfed vyjmutim akumulatoru, fouka¢
se pfi instalaci UpIné nabitého akumulatoru nespusti. Jedna
se 0 ochrannou funkci zabrafujici nahodnému spusténi.
Stisknéte prepinac rychlosti vzduchu, abyste deaktivovali
tuto ochrannou funkci a spustte foukac.

a—
=60
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Rezim URYCHLENi

PFi praci stisknéte tlagitko urychleni, abyste docasné zvysili
rychlost proudéni vzduchu na maximalni troven. Jakmile
tlacitko zvySeni vykonu uvolnite, vrati se rychlost foukace
na pavodni hodnotu.

Prepinac rychlosti Voli¢ rychlosti/
E-1 E-2 e
vzduchu zaméeni
E3 T!autko zvyseni
vykonu

TIPY PRO POUZIVANI FOUKACE

= Aby se necistoty nerozptylily, foukejte kolem vnéj$iho
okraje hromady negistot. Nikdy nefoukejte pfimo do
stfedu hromady.

Chcete-li snizit hladinu hluku, omezte pocet kust
pouzitého elektrického vybaveni.

K uvolnéni necistot pred fouk&nim pouZijte hrabé a
kostata. V pradném prostredi povrch lehce navihéete,
pokud mate k dispozici vodu.

Setfete vodou a pouZivejte elektrické foukace misto
hadic s vodou pro fadu zahradnich ¢innosti véetné
prostor jako jsou napf. okapy, zastény, terasy, grily,
verandy a zahrady.

Okraj zizené trysky pomaha odstrafiovat mokré listi
a Cisti mezery na chodniku.
Davejte pozor na déti, domaci zvifata, otevfena okna

nebo Cerstvé umyta auta a foukejte nedistoty bezpecné
jinym smérem.

= Po pouziti foukacli nebo jiného zafizeni uklidte!
Necistoty fadné spravné zlikvidujte.

UDRZBA
CELKOVA UDRZBA

K Cisténi plastovych dilli nepouzivejte rozpoustédia.
Vétsina plastu je nachylna k poskozeni riznymi typy
komerénich rozpoustédel a jejich pouziti je mize poskodit.
K odstranéni necistot, prachu, oleje, maziva atd. pouzijte
Cisty hadr.

A VAROVAN: Dbejte, aby nikdy nedoslo ke styku
plastovych ¢asti s brzdovymi kapalinami, benzinem,
ropnymi produkty, penetraénimi oleji atd. Chemické latky
mohou poskodit, zeslabit nebo poskodit plast, coz miize
vést k vaznému Urazu.
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SKLADOVANI
= \lyjméte akumulator z foukace.

= QOdstrarite vdechny necistoty z pFivodu vzduchu
foukace.

Fouka¢ skladuijte v interiéru, na misté, které je mimo
dosah déti. Uchovavejte v bezpe¢né vzdalenosti

od korozivnich latek, jako jsou chemické latky a
rozmrazovaci soli.

Ochrana Zivotniho prostredi

Elektrické zafizeni, pouZité baterie
nabije¢ku nevhazujte do domovniho
odpadu! Predejte tento vyrobek
autorizované recyklacni spole¢nosti ke
tfidénému sbéru. Elektrické naradi musi

I byt vraceno do zafizeni pro ekologickou
recyklaci.
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ODSTRANOVANI ZAVAD

=60

Akumulator foukace je piili§ horky.

Voli¢ rychlosti’zamé&eni nebyl pfed
vyjmutim akumulatoru vracen do
polohy vypnuto.

PROBLEM PRICINA RESENI
= K foukaCi neni pfipojen akumulator. | = Nasadte akumulator na foukac.
m Bez elektrického kontaktu mezi = Vyjméte akumulator, zkontrolujte pély a
foukagem a akumulatorem. znovu jej nainstalujte.
= Akumulator je vybity. = Nabijte akumulator.
Fouka¢ nefunguje.

Chladte akumulator a fouka¢, dokud teplota
neklesne pod 67 °C.

Stisknéte prepina¢ rychlosti vzduchu, abyste
deaktivovali tuto ochrannou funkci a spustte
foukac.

vyrazné snizuje.

Rychlost vzduchu se

Nadmérné opotebeni rotoru
motoru.

= Pfivod vzduchu je zablokovany
necistotami.

S opravou kontaktujte servisni stfedisko
spolecnosti EGO.

= Vyjméte akumulator, odstrarite necistoty.

ZARUKA

ZARUCNi PODMINKY SPOLECNOSTI EGO
UpIné zaruéni podminky spoleénosti EGO naleznete na webové strance egopowerplus.eu.
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e G o Preklad originélnych pokynov
any
aa—

PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY!

PRECITAJTE SI NAVOD NA OBSLUHU

POZNAMKA: Tieto pokyny st tiez k dispozicii aj v inom forméte, napr. na internetovych strankach.

A VAROVANIE: Pre zaistenie bezpecnosti a spolahlivosti je nevyhnutné, aby vsetky opravy a vymeny vykonaval len
kvalifikovany servisny technik.

BEZPECNOSTNY SYMBOL

Ugelom bezpecnostnych symbolov je upozornit na mozné nebezpecenstva. Venuite prislusni pozornost a pochopte
bezpeénostné symboly a ich vysvetlenia.

Varovné symboly, samy o sebe, nedokaZzu eliminovat nebezpecenstvo. Pokyny a varovania, ktoré obsahuju, nie su
nahradou za vhodné opatrenia na prevenciu Urazov.

A VAROVANIE: Pred pouzitim tohto stroja si precitajte a pochopte vsetky bezpe¢nostné pokyny v tomto navode na

obsluhu vratane vietkych bezpeénostnych vystraznych symbolov ako napriklad ,NEBEZPECENSTVO*, ,VAROVANIE*

a ,UPOZORNENIE". Nedodrzanie nizSie uvedenych pokynov mdze mat za nasledok Uraz elektrickym pradom, poziar a/
alebo vazne zranenie.

PREVENCIA POSKODENIA A INFORMAGNE OZNAMY

Informuju pouzivatela o déleZitych informaciach a/alebo pokynoch, ktoryct) nedodrZiavanie by mohlo viest k poskodeniu
zariadenia alebo k inym Skodam. Kazdy oznam predchadza slovo ,POZNAMKA", ako je uvedené v nasledujucom
priklade:

POZNAMKA: Moze dojst k poskodeniu zariadenia alalebo majetku, ak tieto pokyny nie st dodrziavané.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Této strana zobrazuje a popisuje bezpe¢nostné symboly, ktoré sa objavuji na tomto vyrobku. Pred pokusom o zostavenie
a prevadzkovanie si precitajte, pochopte a dodrZiavajte vSetky pokyny na stroji.

Pri praci s tymto vyrobkom vzdy noste ochranné
Bezpecnostné upozornenie @ okuliare alebo ochranné okuliare s postrannymi

krytmi a celotvarovy §tit.

Pri préci s tymto vyrobkom vzdy pouZivajte Pouzivatel si musi precitat navod na obsluhu,
ochranu sluchu. aby zniZil riziko Urazu.

Odpadové elektrické vyrobky sa nesmu
Udrziavajte okolostojace osoby v bezpeénej E likvidovat spolu s domovym odpadom.
vzdialenosti Odovzdajte do autorizovaného recyklacného
—-— .
strediska.

Garantovana hladina akustického vykonu.
Emisie hluku do prostredia st podla smernice
Eurépskeho spolo¢enstva.

@) La

XXa

=== Jednosmerny prud
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UK  Tento vyrobok je v slade s platnou legislativou
CA Spojeného kralovstva.
Hz  Hertz
min  Mintty
\Y Volt
km/h  Kilometre za hodinu

...Imin  Za minGtu

=60

Tento vyrobok je v stlade s platnymi
smernicami ES.

3

W Watt
m¥h  Meter kubicky za hodinu
A Ampéry

n Rychlost bez zatazenia

IPX4  Ochrana pred pradom vody

TECHNICKE UDAJE

Hmotnost
duchadla (bez
akumulétora, s 215kg 2,2kg
trubicou)
?fu”;ﬁii’éﬁf R EI 100 dB(A)
vjkonu L, K=0,9 dB(A) K=1,1dB(A)
Hladina

icke 88 dB(A) 91 dB(A)
akustického tlaku - '
na usi obsluny L, | "= SBA) K=3 dB(A)
Garantovana m
hladina
akustického 99 dB(A) 101 dB(A)
vykonu L, (podra
2000/14/EK)
Vibracie a 0,68 m/s® 1,3 mis?

" K=1,5 m/s? K=15 m/s?

Model LB6150E | LB6700E

Napatie 56V o=

Maximainy objem | 40,45 oy 1138 mth

vzduchu
241 kmih (bez | 220 km/h (bez
kuzelovej trysky) kuzefovej

Maximalna trysky)

rychlost vzduchu | 274 kmh (s 290 kmh (s
kuzelovou kuzelovou
tryskou) tryskou)

Maximalna sila

dichadla 185N 2IN

Odportucana

prevadzkova -15°C~40°C

teplota

Odportcana

skladovacia -20°C-70°C

teplota

o 10 min 15 min

Priblizny ¢as (Rezim (Rezim

prevadzky zosilnenia) zosilnenia)

(LB6150E s 30 min

batériou EGO 15 min (Vysoké

2,5Ah/LB6700E | (Vysoka rychlost) ’é/hlost')

s batériou EGO i

5,0 Ah) 100 min 200 min
(Nizka rychlost) | (Nizka rychlost)

= Deklarovana celkova hodnota vibracii bola merana
v stlade so $tandardnou skuSobnou metddou a moze
sa pouzit na vzajomné porovnanie jednotlivych strojov;

= Uvadzana celkova hodnota vibracie sa moZe pouZit aj

na predbezny odhad expozicie.

POZNAMKA: Emisie vibracii pocas skutoéného
pouzivania stroja sa moZzu lisit od deklarovanej hodnoty,

v ktorej sa stroj pouziva; V zaujme ochrany obsluhy by mal
pouzivatel v aktualnych podmienkach pouZivania pouzivat
rukavice a chranice sluchu.
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OBSAH BALENIA
POPIS

ZOZNAMTE SA S VASIM DUCHADLOM (obr. A)
Nastavenie rychlosti/uzamknutia
Tlacidlo zosilnenia

Ovladag prudenia vzduchu
Tlacidlo uvolnenia akumulatora
Zapadka

Elektrické kontakty
Vlyhadzovaci mechanizmus
Privod vzduchu

Zakladna

10. Tlacidlo na uvolnenie trubice

11. Vyduch dichadla

12. ZUuZena tryska

© ©® N o ok w =

13. Rozpra$ovacia tryska (len pre LB6700E)

A VAROVANIE: Bezpecné pouzivanie tohto vyrobku si
vyzaduje pochopenie informacii na stroji a v tomto navode
na pouzitie, ako aj znalost projektu, o ktory sa pokusate.

ODPORUCANE PRISLUSENSTVO

NAZOV DIELU CiSLO MODELU
Nastavec na Cistenie Zlabov AGC1000
553?:;/: na Cistenie zlabov a AGC1001
Ramenny popruh AP1500
Néstavec s kratkou trubicou AST1000

MONTAZ

A\ VAROVANIE: Ak akykolvek diel chjba, alebo

je poskodeny, nepouzivajte tento vyrobok, kym

nie sl vymenené diely. Ak pouzivate tento vyrobok

s poskodenymi alebo chybajucimi ¢astami, moze dojst
k vaznemu zraneniu.

A VAROVANIE: Nepokusajte sa upravovat tento
vyrobok alebo vytvorit prislusenstvo, ktoré nie je
odporucané na pouzitie s tymto duchadlom. Kazda
takéto zmena alebo modifikacia sa povazuje za zneuzitie

a mdze spdsobit nebezpedny stav, ktory vedie k moznému
vaZnemu zraneniu.

A VAROVANIE: Pri montazi dielov vzdy vyberte
akumulator zo stroja, aby ste zabranili nAhodnému
spusteniu, ktoré by mohlo spdsobit vazne zranenia.

POUZITIE

Tento vyrobok mdzete pouzit na tieto uvedené ucely:

= Cistenie tvrdych povrchov, ako st prijazdové cesty
a chodniky.

= UdrZiavanie ploch a prijazdovych ciest bez listov
aihlicia.

POZNAMKA: Naradie sa musi pouzivat v stilade

s Ucelom pouzitia. Kazdé iné pouZitie sa povazuje za

pripad nevhodného pouzitia.

MONTAZ/DEMONTAZ VYDUCHU DUCHADLA
= Montaz (obr. B1 a obr. B2)

Zarovnajte drazku a zatlacte trubicu na kryt dichadla, kym
zapadka nezapadne na miesto.

= Demontaz (Obr. B3)

Stlacte a podrzte uvolfiovacie tlacidlo trysky pre uvolnenie
zapadky a vytiahnite trysku priamo z dichadla.

MONTAZ/DEMONTAZ ZUZENEJ TRYSKY
DUCHADLA

= Montés (Obr. C1a C2)

Zarovnajte drazku v zizenej tryske s gombikom trubice
a zatlacte trysku na trubicu, kym nezapadne na svoje
miesto.

= Demontaz (Obr. C3)

Stlacenim a podrzanim tlacidla uvolnenia trysky uvolnite
zapadku, potom trysku vytiahnite priamo z trubice
duchadla.

Pri montazi alebo demontazi rozpraSovacej trysky
postupujte rovnakym spdsobom (len pre LB6700E).

PREVADZKA

A VAROVANIE: Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i
na zariadeni nie st poskodené, chybajlce alebo uvolnené
Casti, napriklad skrutky, matice, zavity, uzavery, atd.
Bezpeéne utiahnite vSetky upeviiovacie prvky a uzavery

a nepouzivajte tento vyrobok, kym nebudu vymenené
vietky chybajlice alebo poskodené diely.
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A VAROVANIE: Vzdy pouzivajte ochranu zraku

spolu s chrani¢mi sluchu. Ak tak neurobite, méZe dojst k
vymrsteniu predmetov do o¢i a k dalSim moznym vaznym
zraneniam.

A VAROVANIE: Prevadzka akéhokolvek stroja moze
viest k vymrsteniu cudzich predmetov do vasich oi, ¢o
moze spdsobit vazne poskodenie zraku. Predtym, nez
zacnete pouzivat stroj, si vzdy nasadte ochranné okuliare
alebo ochranné okuliare s postrannymi krytmi a pripadne
celotvarovy &tit. Odport¢ame pouzit bezpecnostnii masku
so Sirokym priezorom na okuliare alebo Standardné
bezpeénostné okuliare s postrannymi krytmi.

PRIPOJENIE/ODPOJENIE AKUMULATORA (OBR. D)
PouZivajte iba s akumulatormi EGO a nabijackami
uvedenymi na obr. A.

PRED PRVYM POUZITIM UPLNE NABITE
Pripojenie

Zarovnajte akumulator s montaZznymi otvormi a stlacte
akumulator nadol, kym nebudete pocut ,cvaknutie.

Tlac¢idlo na
D-1  |uvolnenie D-2
akumulatora

Montazny otvor

D-3 |Rebro akumulatora

Odpojenie

Stlacte tla¢idlo na uvolnenie akumulatora a vytiahnite
akumulator.

SPUSTENIE/ZASTAVENIE DUCHADLA (OBR. E)

Iba ovladag¢ pradenia vzduchu
1. Stlacte ovlada¢ pridenia vzduchu pre zapnutie
duchadla.

2. Rychlost vzduchu ventilatora sa ovlada oviadacom
prudenia vzduchu. VA¢si tlak na ovlada¢ ma za
nasledok vy3sie rychlosti fkania; mensi tlak na spust
ma za nasledok niZzsie rychlosti fukania. Nastavte
rychlost tak, aby vyhovovala vykonavanej tlohe.

3. Uvolnenim ovladaca duchadlo vypnete.

Iba nastavenie rychlosti/luzamknutia

Duchadlo je mozné nastavit na akukolvek rychlost
pomocou ovladaca rychlosti/zamknutia.

aa—
=00
aa—

1. Na spustenie duchadla otocte ovladac rychlosti/
uzamknutia v smere hodinovych ru¢iciek. Rychlost
vzduchu sa zvysi, ked sa ovladac otoci v smere
hodinovych ruciciek.

2. Ak chcete zniZit rychlost vzduchu, otocte ovladac
rychlosti/uzamknutia proti smeru hodinovych ruciciek.

3. Otacanim ovladaca rychlosti/uzamknutia proti smeru
hodinovych rugi¢iek do vypnutej polohy dichadlo
zastavite.

POZNAMKA: Ak pred vybratim akumulatora neotogite
ovladag rychlosti/uzamknutia spat do vypnutej polohy,
duchadlo sa nespusti, ked je vloZeny plne nabity
akumulator. Toto je ochranna funkcia, ktord ma zabranit
nahodnému spusteniu. Stla¢enim ovladaca pradenia
vzduchu deaktivujete ochranu a spustite duchadlo.

Rezim zosilnenia

Pri praci stlacte tlagidlo zosilnenia, aby ste do¢asne zvysili
rychlost vzduchu na maximalnu roven. Dichadlo obnovi
predchadzajticu rychlost, ked uvolnite tlacidlo zosilnenia.

Ovlada¢ prudenia
vzduchu

Nastavenie rychlosti/

= uzamknutia

E-2

E-3 |Tlacidlo zosilnenia

TIPY PRE POUZIVANIE DUCHADLA

u Ak cheete zabranit rozptylovaniu necistot, flkajte okolo
vonkajSieho okraja hromady odpadu. Nikdy nefikajte
priamo do stredu hromady.

Ak chcete znizit hladinu zvuku, obmedzte pocet
pouzitych elektrickych zariadeni stcasne.

Pred fukanim pouZite hrable a metly na uvolnenie
necistot. V prasnych podmienkach ahko navih¢ite
povrch, ak je k dispozicii voda.

Setrite vodu pomocou vyfukovania namiesto pouzivania
hadic pre mnoho zahradnickych ¢innosti, vratane
takych miest, ako st odkvapy, paravany, terasy, grily,
verandy a zahrady.

Okraj ziZenej trysky poméaha s odstrariovanim mokrého
listia a Cistenim medzier na chodniku.

Dévaijte pozor na deti, domace zvierata, otvorené okna
alebo &erstvo umyté auta a fukajte odpad do bezpeénej
vzdialenosti.

Po pouziti duchadiel alebo inych zariadeni nezabudnite
upratat! Zlikvidujte odpad spravne.
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UDRZBA
CELKOVA UDRZBA

Na Cistenie plastovych dielov nepouZzivajte rozpustadia.
Véacsina plastov je nachylna na poskodenie roznymi
typmi komer¢nych rozpustadiel a mézu sa poskodit, ak
sa rozpustadla pouziju. PouZite kusok Cistej latky na
odstranenie necistot, prachu, oleja, mastnoty atd.

A\ VAROVANIE: Nikdy nedovolte, aby brzdove
kvapaliny, benzin, ropné vyrobky, penetracné oleje atd.,
prisli do styku s plastovymi ¢astami. Chemické latky
moZzu poskodit, oslabit alebo zni¢it plast, ¢o mdZze viest
k védZnemu zraneniu.

USKLADNENIE

Vyberte akumulator z duchadla.

Vycistite vSetok cudzi materiél z privodov vzduchu
duchadla.

Duchadlo skladujte vo vnutri na mieste, ktoré je pre deti
nepristupné. Uchovavaijte mimo dosahu korozivnych
Cinidiel, ako st zahradné chemikalie a rozmrazovacie
soli.

Ochrana zivotného prostredia

Nevyhadzuijte elektrické zariadenia,
nabijacku a pouzité akumulatory do
domového odpadu! Tento vyrobok odneste
na autorizované recyklaéné miesto

a poskytnite ho na separovany zber.
Elektrické naradie sa musi odovzdat do
prislusného zariadenia na ekologicky
Setrnu recyklaciu.
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ODSTRANOVANIE PORUCH
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PROBLEM

PRIiCINA

RIESENIE

Duchadlo nefunguje.

= Akumulator nie je pripojeny do
duchadla.

Ziadny elektricky kontakt medzi
duchadlom a akumulatorom.

= Akumulator je vybity.

Akumulator alebo dlchadlo su prili§
hortce.

Pred vybratim akumulatora nebol
voli¢ rychlosti/blokovania zapnuty.

= Pripojte akumulator do dichadla.

Vyberte akumulator, skontrolujte kontakty a
akumulator nainstalujte naspat.

Nabite akumulator.

Nechajte vychladnit akumulator alebo
duchadlo, kym teplota neklesne pod 67 °C.

Stlacenim ovladaca prudenia vzduchu
deaktivujete ochranu a spustite duchadlo.

Rychlost prudenia
vzduchu sa vyznamne
znizuje.

Nadmerné opotrebovanie motora
duchadla.

Privod vzduchu je zablokovany
necistotami.

Kontaktujte servisné stredisko EGO pre
opravu.

Vyberte akumulator a odstrante necistoty.

ZARUKA

ZARUCNA POLITIKA EGO

UpIné znenie zaruénych podmienok EGO najdete na webovej stranke egopowerplus.eu.
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L G o Az eredeti Utmutatok forditasa
amy
o

OLVASSA EL AZ 0SSZES UTASITAST!

OLVASSA EL A HASZNALATI UTMUTATOT

MEGJEGYZES: A hasznalati Gtmutaté alternativ forméban, ill. a honlapon is elérhetd.

A FIGYELMEZTETES: A biztonsag és megbizhatosag biztositasa érdekében minden javitast és cserét szakképzett
szerviztechnikus hajtson végre.

BIZTONSAGI SZIMBOLUM

A biztonsagi szimbolumok célja, hogy felhivjak a figyelmet az esetleges veszélyekre. Nagyon figyeljen a biztonsagi
szimbolumokra és magyarazatokra, ill. ezek megértésére.

A szimbdlumok figyelmeztetései Snmagukban nem héritjak el a veszélyeket. Az utasitasok és figyelmeztetések nem
helyettesitik a megfeleld balesetmegel6z intézkedéseket.

A FIGYELMEZTETES: A gép hasznalata elétt feltétleniil olvassa el és értse meg a jelen kezelési Gtmutatoban

talalhaté valamennyi biztonsagi utasitast, valamint a ,VESZELY”, ,FIGYELMEZTETES” és ,FIGYELEM’ biztonsagi

figyelmezteté szimbdlumokat is. Az alabb felsorolt utasitasok be nem tartasa aramitést, tlizveszélyt és/vagy stlyos
személyi sértilést idézhet eld.

KARMEGELOGZESI ES TAJEKOZTATASI UZENETEK

Ezek a hasznalot a fontos informaciokrél és/vagy utasitasokrol értesitilf, amelyek be nem tartasa a felszerelés sériilését
vagy mas vagyoni kért okozhat. Minden értesités elétt a , MEGJEGYZES" sz6 &ll, ahogy az alabbi példaban is:

MEGJEGYZES: A felszerelés sériilése ésivagy vagyoni kar akkor léphet fel, ha nem tartjak be ezeket az utasitasokat.

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezen az oldalon olyan biztonsagi szimbélumok lathatok és olvashatok, amelyek megjelenhetnek a terméken. Az
dsszeszerelés vagy mikddtetés eldtt olvassa el, értse meg és tartsa be a gép minden utasitasat.

Mindig viseljen védészemiiveget vagy oldalsd
Biztonsagi figyelmeztetés @ véddlemezzel ellatott véddszemiiveget és teljes
véddalarcot a termék miikédtetése kozben.
Mindig viseljen hallasvédét a termék
mikddtetése kozben.
@ Tartsa tavol a nézelddéket

Garantalt hangteljesitményszint. Kdrnyezetre
haté zajkibocsatés az Eurdpai Kézosség === Egyendram
iranyelve szerint.

A sérlilések kockazatanak csokkentése
érdekében a hasznalonak el kell olvasnia a
haszndlati Utmutatot.

Az elhasznalddott elektromos termékek nem
helyezhet6k a haztartasi hulladékok kézé. Vigye
hivatalos Ujrahasznosito telephelyre.

@) La
XXa
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UK  Ezatermék megfelel az Egyesiilt Kiralysag c € Atermék megfelel az érvényes EK
CA hatalyos jogszabalyainak. iranyelveknek.
Hz  Hertz W Watt
perc  Perc m¥h  Négyzetméter oranként
V. Volt A Amper
km/h  Kilométer éranként N, Uresjarati fordulatszam
...Iperc  Percenként IPX4  Vizsugar elleni védelem
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JELLEMZOK Garantalt hangtel-
jesitményszint 99 dB(A) 101 dB(A)
Modell LB6150E LB6700E L (.2 00014/EK
szerint)
Fesziltség 56V == Vibrécié a 0,68 m/s? 1,3 m/s?
Al n K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?
Maximals | 4045 min 1138 m¥h
légmennyiség X P
m Anévleges rezgési dsszérték mérése standard
241 km/h (k(pos 25,8 km/h srofel bevizsgalasi modszerrel tortént, és hasznalataval a
Maximalis levegd | s26réfe] nélkii) ﬁ;ﬁﬁ; sz0r0fel | gépek egymassal dsszehasonlithatdk;
sebesség - - = Anévleges rezgési dsszérték a kockazat elézetes
274 km/h (kupos | 290 m/h (kipos felméréséhez is felhasznélhato.
szorofejjel) szorofejjel) i
Maximalis fivéeré | 18,5 N 2N ME(%JEGYZ!E§: A glép tényleges haszpéllata”sorén a
— rezgéskibocsatas eltérhet a bejelentett értéktdl, amelynél
Javasolt Uzemi | o0 4000 a gépet hasznaljak; A kezel6 védelme érdekében a
homeérseklet felnasznalonak a tényleges hasznalati korilmények kozott
Jejva’solt’ tarolasi 20°C-70°C keszty(it és flilvédét kell viselnie.
hémérséklet
Hozzavetdleges | 10 Perc 15perc A CSOMAG TARTALMA
{izemidd (Boost mad) (Boost méd)
(LB6150E az 30 perc 1Y
EGO 2,5 Ah gﬁape“;ebessé ) | tagy LEIRAS
akkumulétorral/ oy 9 sebesség) o
LB6700E az ISMERJE MEG A LOMBFUVOT (A abra)
EGO5,0Ah 10,0 perc i 20_0 perc i 1. Sebességrogzitd tarcsa
akkumulatorral) | (Kis sebesség) | (Kis sebesség) .
2. Novelés gomb
Lombfavo sulya 3. Légsebesség szabalyozo ravasz
(akkumul- A
) e | 2,15kg 2,2kg 4. Akkumulator kioldogomb
atoregység nélkil, )
cstvel) 5. Zar
Mért hangteljes- | 98 dB(A) 100 dB(A) 6. Elekiromos érintkez0k
itményszintL,, | K=0,9 dB(A) K=1,1dB(A) 7. Kioldo mechanizmus
Hananvomésszint 8. LevegBbemenet
INYOMASSZINt | g3 4g(a) 91 dB(A) 9 Tl
a kezel6 filénél - . - lalp
K=3 dB(A) K=3 dB(A) i
Loa 10. Cs6 kioldégomb
1. Lombflvo csé

56 VOLTOS VEZETEK NELKULI LITIUM-ION LOMBFUVO — LB6150E/LB6700E

|




o=
=00
aa—
12. Kupos szorofej
13. Szébrofej (csak az LB6700E esetében)
A\ FIGYELMEZTETES: A termék biztonsagos
hasznéalatahoz meg kell értenie a gépen és a hasznalati

Utmutatoban 1évé informaciokat, valamint ismernie kell azt
a munkat, amelyet el akar végezni.

JAVASOLT TARTOZEKOK

ALKATRESZ NEVE MODELLSZAM
Csatornatisztitd adapter AGC1000
Csatqrnatisztl’tc’) csomag és AGC1001
szemiiveg

Vallszij AP1500

Révid cs6 tartozék AST1000

OSSZESZERELES

A FIGYELMEZTETES: Ha barmely alkatrész sériilt
vagy hianyzik, akkor addig ne hasznélja a terméket, amig
az alkatrész(ek) cseréje meg nem torténik. Sériilt vagy
hianyzé alkatrészekkel torténé hasznalat stlyos személyi
sérilést okozhat.

A FIGYELMEZTETES: Ne probalja megvaltoztatni a
terméket, és ne készitsen hozza tartozékokat, amelyek
nem javasoltak ehhez a lombfivéhoz. Barmilyen
madositas vagy valtoztatas helytelen hasznalatnak
mindsdl, és veszélyes feltételeket teremthet, amely stlyos
személyi sértiléssel végzédhet.

A FIGYELMEZTETES: Az akar stlyos személyi
sérilést okozo véletlenszerd inditas elkerlilése érdekében
mindig vegye ki az akkumulatoregységet a gépbdl, amikor
Osszeszereli az alkatrészeket.

ALKALMAZAS
Aterméket az alabbi célokra hasznalhatja:

n Kemény feliiletek megtisztitasa, pl. Uttestek és jardak.

= Aburkolatok és Uttestek tisztan tartasa levelektdl és
tllevelektdl.

MEGJEGYZES: A szerszamot csak az eldirt célokra
hasznalja. Barmilyen mas hasznélat helytelen
hasznalatnak mindsiil.

A LOMBFUVO €SO FELHELYEZESE/LEVETELE
u Felhelyezés (B1 és B2 abra)

Igazitsa a horonyhoz, és tolja a csévet a fivohazra, amig a
retesz a helyére nem pattan.

u Levétel (B3 abra)

Nyomja meg és tartsa lenyomva a csékioldé gombot a
zar kioldasahoz, majd egyenesen huzza le a csovet a
lombfavorol.

A LOMBFUVO KUPOS SZIVOFEJENEK
FELHELYEZESE/LEVETELE

u Felhelyezés (C1 és C2 abra)

lllessze a hornyot a széréfejbe a csé gombjaval, és tolja a
szbrofejet a csére, amig a helyére nem kattan.

= Kivétel (C3 abra)

Nyomja meg és tartsa lenyomva a széréfej kioldogombot
a zar kioldasahoz, majd egyenesen huzza le a szoréfejet
a lombfavordl.

Ugyanezt a sorrendet kdvesse a szorofej
Osszeszereléséhez vagy eltavolitdsahoz (csak az LB6700E
esetében).

HASZNALAT

A\ FIGYELMEZTETES: Minden hasznalat eltt
ellendrizze a teljes terméket sérilések, hidnyzé vagy
laza alkatrészek, pl. csavarok, anyak, alatétek, sapkak
stb. szempontjabdl. Biztonsagosan hiizzon meg minden
rogzitét és sapkat, és ne hasznalja a terméket, amig a
sérlilt vagy hianyzé alkatrészeket ki nem cserélték.

A\ FIGYELMEZTETES: Mindig viseljen
védbszemiiveget és hallasvédét. Amennyiben nem ezt
teszi, targyak repilhetnek a szemébe, és mas komoly
sérilések keletkezhetnek.

A FIGYELMEZTETES: Barmely elektromos
kéziszerszam mikodtetése azzal jarhat, hogy idegen
targyak keriiinek a szembe, ami stlyos szemsériilést
okozhat. A gép hasznélata el6tt mindig vegyen fel oldalsé
véddlemezzel ellatott véddszemiiveget és a teljes
véddalarcot, ha szikséges. Javasoljuk, hogy viseljen Wide
Vision Safety Mask-ot (védéalarc) a védészemiiveg folott
vagy standard véd8szemiiveget oldalsé védélemezzel.

32
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AZ AKKUMULATOREGYSEG BEHELYEZESE/
KIVETELE (D ABRA)

Csak az A abran felsorolt EGO akkumulatoregységeket és
toltéket hasznalja.

AZ ELSG HASZNALAT ELOTT TELJESEN TOLTSE
FEL

Csatlakoztatas

lllessze az akkumulator bordait az akkumulétorban lévé
szerel6nyilashoz, és nyomja le az akkumulatoregységet,
amig ,kattanast” nem hall.

Akkumulator P
D-1 Kioldogomb D-2 |Szerelényilas

D-3  |Akkumulator borda

Levalasztas

Oldja ki az akkumulator kioldégombot, és huzza ki az
akkumulatoregységet.

A LOMBFUVO INDITASA/LEALLITASA (E Abra)

Csak légsebesség szabalyoz6 ravasz

1. Nyomja meg a légsebesség szabalyozé ravaszt a
lombflivé bekapcsolasahoz.

2. Alombfuvo légsebessége az dllithato
sebességszabalyozd ravasszal vezérelhets. A
szabalyozo ravaszra kifejtett nagyobb nyomas
nagyobb fuvésebességet eredményez; a
szabalyozo ravaszra kifejtett kisebb nyomas kisebb
favosebességet eredményez. A sebességet az
aktudlis feladat elvégzésének megfelelden dllitsa be.

3. Engedje el a légsebesség szabalyoz6 ravaszt a
lombfavo kikapcsolasahoz.

Csak sebességrogzitd tarcsa

Alombfvé barmilyen sebességen rogzithetd a
sebességrogzitd tarcsaval.

1. Alombfavé elinditdsahoz tekerje a sebességrogzitd
tarcsat az dramutatd jarasaval megegyez6 iranyba.
Alégsebesség Ugy novekszik, ahogy a tarcsat az
éramutaté jarasaval megegyezd iranyba tekeri.

2. Alégsebesség csokkentéséhez tekerje a
sebességrogzitd tarcsat az dramutato jarasaval
ellentétes iranyba.

3. Alombfuvo leallitasahoz tekerje a sebességrogzité
tarcsét az Gramutato jaraséval ellentétes iranyba a
kikapcsolt allasig.

=60

MEGJEGYZES: Ha a sebességrogzits tarcsat nem tekeri
vissza kikapcsolt allasba az akkumulator eltavolitasa

elétt, a lombfivé nem fog elindulni a teljesen feltdltott
akkumulator behelyezésekor. A véletlenszer(i elinditas
ellen a lombfuvo védelmi funkcidval rendelkezik. Nyomja
meg a légsebesség szabalyozo ravaszt a védelem
kikapcsolasahoz, és inditsa el a lombfavot.

Boost méd

Nyomja meg a Boost gombot munka kézben, hogy a
levegd sebességét atmenetileg a maximalis szintre ndvelje.
Amikor a boost gombot elengedi, a lombfuvo visszaall a
korabbi sebességre.

Légsebesség Sebességrogzité

E-1 o .
szabalyoz6 ravasz tarcsa

E-3  |Ndvelés gomb

TIPPEK A LOMBFUVO HASZNALATAHOZ

= Ahhoz, hogy a hulladék ne szérédjon szét, a hulladék
halom kiilsd szélein fjjon. Soha ne fljjon kdzvetlenil a
halom kézéppontjaba.

A zajszint csokkentése érdekében korlatozza az
egyszerre hasznalt elektromos gépek szamat.

Lombfavas el6tt hasznalja a gereblyét és sepriit a

hulladék fellazitdsahoz. Poros korilmények kozott m
nedvesitse meg a feliiletet, ha van viz a kozelben.

Alombfuvé hasznélataval vizet takarit meg szdmos

Lawn & Garden alkalmazasnal az olyan terileteken is

beleértve, mint esGvizcsatornak, védofalak, udvarok,
grillek, kapualjak és kertek.

AkuUpos szérofej széle segit a nedves levelek
eltavolitdsaban és a jarda réseinek kitisztitasaban.

Ugyelien a gyermekekre, allatokra, nyitott ablakokra,
vagy frissen lemosott autokra, és a hulladékot
biztonsagosan mas iranyba fuijja.

Alombfuvé vagy mas felszerelés hasznalata utan
tisztitsa meg! Megfelel6en artalmatlanitsa a hulladékot.
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KARBANTARTAS

ALTALANOS KARBANTARTAS

Amianyag alkatrészek tisztitdsahoz ne hasznaljon
oldoszereket. A legtobb miianyag kiilonb6zé vegyi
oldészerek hataséra karosodik, ezek megrongalhatjak
Gket. Egy tiszta runaval tavolitsa el a szennyezddéseket,
port, olajat, zsirt stb.

A\ FIGYELMEZTETES: Fékolaj, benzin, petroleum
alapu termékek, behatol6 olajok, stb. soha ne
érintkezzenek a mianyag alkatrészekkel. A vegyszerek
megrongalhatjék, gyengithetik vagy megtamadhatjak a
mianyagot, ezaltal stlyos személyi sériilést okozhatnak.

TAROLAS
= Vegye ki az akkumulatoregységet a lombftivobol.

= Tisztitson ki minden idegen anyagot a lombfuvé
|égbedmld nyilasaibol.

m Aflvokat zart térben, gyermekek szdmara hozza
nem férhetd helyen tarolja. Tartsa tavol mar¢ hatasu
szerekt6l, példaul kerti vegyszerektdl, és jégmentesitd
sotol.

Kdrnyezetvédelem

Ne dobja az elektromos felszerelést, az
elhasznalt akkumulatort és a toltét a
haztartasi hulladékok kdzé! Vigye hivatalos
Ujrahasznosito telephelyre, és tegye
hozzaférhet6veé a szelektiv gy(ijtéshez. Az

I elektromos eszkdzoket megfeleld
kérnyezetbarat Gjrahasznositd izembe kell
vinni.
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PROBLEMA

OK

MEGOLDAS

A lombfivé nem
mUikodik.

n Az akkumulatoregység nincs
csatlakoztatva a lombfavaéba.

Nincs elektromos kapcsolat a
lombfiivo és az akkumulatoregység
kozétt.

Az akkumulatoregység lemeriilt.

Az akkumulatoregység vagy a
lombfiveé tul forré.

A sebességrogzité tarcsat nem
tekerték vissza kikapcsolt pozicioba
az akkumulator eltavolitasa el6tt.

m Csatlakoztassa az akkumulatoregységet a
lombfavohoz.

Vegye ki az akkumulatoregységet,
ellendrizze a csatlakozasokat, és helyezze
vissza az akkumulatoregységet.

Toltse fel az akkumulatoregységet.

Huitse le az akkumulatoregységet és a
lombflvét 67 °C alatti hdmérsékletre.

Nyomja meg a légsebesség szabalyozd
ravaszt a védelem kikapcsolasahoz, és
inditsa el a lombfavot.

Alevegd sebesség
jelentdsen csokken.

A motor ventilator tulzott kopasa.

Alevegdbemenetet hulladék tomiti
el.

= Forduljon az EGO szervizkdzponthoz a
javitashoz.

= Vegye ki az akkumulatoregységet, tavolitsa
el a hulladékot.

GARANCIA

EGO GARANCIALIS FELTETELEK
Kérjlik, latogasson el az egopowerplus.eu oldalra, ahol megtalélja a részletes EGO garancidlis feltételeket.
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— Traducere a instructiunilor originale
a
aa—

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE!

CITITI MANUALUL DE INSTRUCTIUNI

OBSERVATIE: Aceste instructiuni sunt disponibile si fn format alternativ, de exemplu pe un website.

A AVERTISMENT: Pentru siguranta si fiabilitatea produsului, toate reparatiile si inlocuirile de piese ar trebui efectuate
de catre un tehnician de service autorizat.

SIMBOL DE SIGURANTA

Scopul simbolurilor privind siguranta este sa va atraga atentia asupra pericolelor posibile. Simbolurile privind siguranta si
explicatiile furnizate cu acestea merita atentia si intelegerea dumneavoastra.

Avertizarile simbolurilor nu elimind, prin ele insele, niciun pericol. Instructiunile si avertizarile pe care le ofera acestea nu
pot inlocui masurile adecvate de prevenire a accidentelor.

A AVERTISMENT: Asigurati-vé ca ati citit si intelegeti toate instructiunile privind siguranta din acest Manual de
utilizare, inclusiv toate simbolurile de alerta privind siguranta precum , PERICOL", ,AVERTISMENT" si ,ATENTIE” inainte
de a utiliza aceasta masina. Nerespectarea tuturor instructiunilor de mai jos poate duce la electrocutare, incendiu si/sau
vatamari grave.

PREVENIREA AVARIILOR $I MESAJELE INFORMATIVE

Acestea informeaza utilizatorul asupra informatiilor importante si/sau instructiunilor care ar putea duce la avarierea
echipamentului ori la alte pagube dacé nu sunt respectate. Fiecare mesaj este precedat de cuvéntul “OBSERVATIE’,
precum fn exemplul de mai jos:

OBSERVATIE: Echipament si/sau pagube materiale pot rezulta dac aceste instructiuni nu sunt respectate.

INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

Aceasta pagina descrie simbolurile de siguranta ce pot aparea pe acest produs. Cititi, intelegeti si respectati toate
instructiunile de pe masina inainte de asamblare si utilizare.

Purtati intotdeauna ochelari de protectie sau
P ochelari de protectie cu aparatori laterale si
Alerta privind siguranta e e < e
' o viziera faciala completéd cand utilizati acest
produs.
Purtati intotdeauna echipament de protectie Pentru a reduce riscul de accidentari, utilizatorul
auditiva cand utilizati acest produs. trebuie s& citeasca manualul de instructiuni.
@ Tineti trecatorii la distanta K
I

L= || Nivel de putere acustica garantat. Emisii
B sonore in mediul inconjurator conform === Curent continuu

Directivei comunitare europene.

Deseurile produselor electrice nu trebuie sa
fie eliminate impreund cu deseurile menajere.
Predati-le unui punct de reciclare autorizat.
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UK Acest produs este in conformitate cu legislatia
cA aplicabila din Marea Britanie.

Hz  Hertz
min  Minute
\Y Volt

km/h  Kilometri pe ora

... Imin Pe minut

=60

c € Acest produs este in conformitate cu directivele
europene aplicabile.

W Wati
m¥h  Metru cub pe ora
A Amperi
n Turatie de mers in gol

IPX4  Protectie impotriva jeturilor de apa

SPECICATI woseoion s | ma
K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)
Model LB6150E LB6700E L
Tensiune 56V === Nivel de presiune
Volumul maxi acustica 88 dB(A) 91 dB(A)
d° umuimaxim | 1045 msn 1138 m¥h la urechea K=3 dB(A) K=3 dB(A)
€ aer operatorului L,

241 kmfh (fara | 258 kmh (fara Nivel de putere
Viteza maxima duza conica) duza conica) sonor garantats
aer 274 kmh (cu 290 km/h (cu L, (conform 99 dB(A) 101 dB(A)

duza conicd) duza conicd) directivei 2000/14/
Fortamaximaa | 1o o\ AN CE)
suflantei ’ Vibratii 0,68 mis? 1,3 mis? m
Temperatura Coh K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?
de functionare -15°C-40°C
recomandati = Valoarea totald declarata a vibratiilor a fost masurata in
Temperatura conformitate cu o metoda standard de testare si poate fi
de deozitare 20°C-70°C utilizaté pentru compararea masinilor ntre ele;
recomandati = Valoarea totala declarata poate fi utilizata in evaluarea

15 mi preliminara a expunerii.

Durata 10 min 5 min
aproximativa Modul Amplificare Modul OBSERVATIE: Emisia de vibratii in timpul utilizarii reale a
de functionare | (boost) Amplificare masinii poate fi diferita de valoarea declaraté in care este
(LB6150E cu (boost) utilizatd masina; Pentru a proteja operatorul, utilizatorul
baterie EGO 2,5 | 15 min 30 min trebuie s& poarte manusi si protectii pentru urechi in
AN/LB6700E (Viteza mare) (Viteza mare) conditiile reale de utilizare.
cu baterie EGO {199 in 200 min
5.0An) (Viteza micé) | (Viteza mica)
Greutate suflanta
(fara set del 215kg 22kg
acumulatori, cu
tub)
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LISTA COMPONENTELOR
DESCRIEREA

DESCRIEREA SUFLANTEI (Fig. A)
Apelare rapida/blocare

Buton amplificare

Tragaci viteza aer

Buton de detasare a acumulatorului
Zavor

Contacte electrice

Mecanism de ejectare

Admisie de aer

© ©® N o ok w =

Baza

10. Buton de eliberare tub

11. Tub suflanta

12. Duza conica

13. Duza de dispersie (numai pentru LB6700E)

A AVERTISMENT: Pentru a utiliza in siguranta acest
produs este nevoie sa intelegeti informatiile de pe masina
si din acest manual de instructiuni precum si sa dobanditi

cunostinte suficiente asupra lucrarii pe care doriti s& o
executati.

ACCESORII RECOMANDATE

DENUMIREA PIESELOR NUMAR MODEL

Atasament de curatare a jgheaburilor |[AGC1000

Pachet de curatare a jgheaburilor si

' AGC1001
ochelari
Curea de umar AP1500
Atasament pentru tuburi scurte AST1000

ASAMBLARE

A AVERTISMENT: Daca unele piese sunt deteriorate
sau lipsesc, nu utilizati acest produs pana la inlocuirea
pieselor. Utilizarea acestui produs cu piese deteriorate sau
lipsé s-ar putea solda cu vatamari grave.

A AVERTISMENT: Nu incercati sa modificati acest
produs sau sa creati accesorii nerecomandate pentru
aceasta suflanta. Orice astfel de modificare sau schimbare
reprezintd o utilizare necorespunzatoare si se poate

solda cu conditii periculoase care pot conduce la posibile
vatamari grave.

A AVERTISMENT: Pentru a preveni pornirea
accidentald care ar putea cauza vatamari personale grave,
intotdeauna scoateti setul de acumulatori din masina cand
asamblati componente.

APLICARE
Puteti utiliza acest produs in scopurile mentionate mai jos:

= Curatarea suprafetelor dure precum cai de acces si alei.
= indepartarea frunzelor si a acelor de pin de pe terase si
céi de acces.

OBSERVATIE: Scula trebuie utilizatd numai in scopul
pentru care a fost proiectata. Orice alta utilizare este
consideratd a fi caz de utilizare necorespunzatoare.

ASAMBLAREA/DETASAREA TUBULUI SUFLANTEI
= Asamblarea (Fig. B1 & B2)

Aliniati canelura si impingeti tubul pe carcasa suflantei
pana cand zavorul se fixeaza in pozitie.

= Scoaterea (Fig. B3)

Apésati si mentineti apasat butonul de eliberare a tubului
pentru a dezactiva incuietoarea, apoi trageti tubul direct
din suflanta.

ASAMBLAREA/DEMONTAREA DUZEI CONICE A
SUFLANTEI

= Pentru asamblare (Fig. C1 si C2)

Aliniati canelura din duza evazatéa cu proeminenta tubului
si impingeti duza in tub pana la anclansarea acesteia.

= Pentru a elimina (Fig. C3)

Apésati si mentineti apasat butonul de detasare al duzei
pentru a dezactiva incuietoarea, dupd care trageti duza
direct de pe suflanta.

Urmati aceeasi succesiune pentru a asambla sau demonta
duza de imprastiere (numai pentru LB6700E).

FUNCTIONARE

A\ AVERTISMENT: Tnaintea fiecérei utlizar,
inspectati intregul produs pentru depistarea defectelor,
componentelor lipsa sau slabite precum suruburi, piulite,
bolturi, capace etc. Strangeti bine toate elementele de
prindere si capacele si nu utilizati acest produs daca
piesele lipsa sau defecte nu sunt inlocuite.
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A\ AVERTISMENT: Purtati intotdeauna echipament de
protectie oculara impreund cu echipament de protectie
auditiva. Nerespectarea acestei instructiuni ar putea avea
ca rezultat proiectarea in ochi a obiectelor si alte posibile
vatamari grave.

A AVERTISMENT: Exploatarea oricéror masini se
poate solda cu ricosarea de obiecte straine in ochii
dumneavoastra, ceea ce se poate solda cu vatamarea
grava a ochilor. Tnainte de a incepe s4 utilizati scula
masini, echipati-va intotdeauna cu ochelari de protectie
cu aparatori laterale si viziera pentru fata, atunci cand
este nevoie. Va recomandam sa purtati o vizierd lata
de protectie peste ochelarii de vedere sau ochelari de
protectie standard cu aparatori laterale.

ATASAREA/DETASAREA SETULUI DE
ACUMULATORI (FIG. D)

Utilizati numai seturile de acumulatori EGO si
incarcatoarele prezentate in Fig. A.

INCARCATI ACUMULATORUL COMPLET INAINTE
DE PRIMA UTILIZARE

Pentru atasare

Aliniati nervurile de pe acumulator cu fantele de instalare si
apasati in jos setul de acumulatori pana la auzul unui ,clic’.

Buton de detasare

D-1
acumulator

D-2 |Fanta de montare

D-3  |Locas acumulator

Pentru detasare

Apésati butonul de detasare al setului de acumulatori si
scoateti setul de acumulatori.

PORNIREA/OPRIREA SUFLANTEI (FIG. E)

Numai declansatorul vitezei aerului

1. Apasati declansatorul de viteza a aerului pentru a
porni suflanta.

2. Viteza aerului suflantei este controlata cu
declansatorul de viteza variabila. O presiune mai mare
asupra declansatorului duce la viteze mai mari de
suflare; o presiune mai micé asupra declansatorului
are ca rezultat viteze mai mici de suflare. Reglati
viteza pentru a se potrivi sarcinii de indeplinit.

3. Eliberati declansatorul de viteza a aerului pentru a opri
suflanta.

o
=00
o

Numai discul de viteza/blocare

Suflanta poate fi blocata la orice viteza cu ajutorul discul de
blocare a vitezei.

1. Ruotiti discul de viteza/blocare in sensul acelor de
ceasornic pentru a porni suflanta. Viteza aerului va
creste pe masuréa ce discul este rotit in sensul acelor
de ceasornic.

2. Pentru a reduce viteza aerului, rotiti discul de viteza/
blocare in sens invers acelor de ceasornic.

3. Continuati sa rotiti discul de viteza/blocare in sens
invers acelor de ceasornic in pozitia oprit pentru a opri
suflanta.

OBSERVATIE: Daca discul de viteza/blocare nu este
readus n pozitia oprit inainte de scoaterea bateriei,
suflanta nu va porni atunci cand este instalata o baterie
complet incarcata. Aceasta este o caracteristica de
protectie pentru a preveni pornirea accidentala. Apasati
declansatorul vitezei aerului pentru a dezactiva protectia si
porniti suflanta.

Modul Amplificare (boost)

Apasati butonul de amplificare in timp ce lucrati pentru a
creste temporar viteza aerului la nivelul maxim. Suflanta va
relua viteza anterioara atunci cand butonul de amplificare
este eliberat.

Disc de viteza/

E-1 |Tragaci viteza aer |E-2
blocare

E-3  |Buton amplificare

SFATURI PENTRU UTILIZAREA SUFLANTEI

= Pentru a preveni imprastierea resturilor vegetale,
suflati in jurul marginilor exterioare a unei gramezi de
reziduuri. Nu suflati niciodata direct in centrul grémezii.

Pentru a reduce nivelurile sonore, limitati numarul de
echipamente electrice utilizate Tn acelasi timp.
Utilizati greble si maturi pentru a detasa resturile fnainte

de a le sufla. In conditii cu praf, umeziti usor suprafetele
dacé dispuneti de apa.

Economisiti apa utilizand suflante in loc s& spalati cu
furtunul pentru multe lucrari de gradina si de peluza,
n zone incluzand jgheaburi, plase, terase, gratare,
verande si gradini.

Marginea duzei conice ajutd la indepértarea frunzelor
umede si la curatarea golurilor de pe trotuar.

Atentie la copii, animale, ferestre deschise sau masini
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= Dupa utilizarea suflantelor sau a altor echipamente,
curatati! Eliminati resturile intr-un mod corect.

INTRETINERE

INTRETINERE GENERALA

Evitati utilizarea solventilor cand curatati piese din plastic.
Majoritatea pieselor din plastic sunt susceptibile sa se
deterioreze de la diverse tipuri de solventi comerciali si se
pot defecta prin utilizarea acestora. Utilizarea unei bucati
de carpa curata pentru a indeparta murdaria, praful, uleiul,
grasimile etc.

A\ AVERTISMENT: Nu permiteti niciodata lichidelor de
frana, benzinei, produselor petroliere, uleiurilor penetrante
etc. s intre in contact cu piese din plastic. Substantele
chimice pot deteriora, pot fragiliza sau pot distruge
plasticul, ceea ce se poate solda cu vatamari grave.

DEPOZITARE
= Detasati setul de acumulatori de suflanta.

= Indepértati toate materialele stréine din orificiile de
admisie aer ale suflantei.

Depozitati suflanta n interior, intr-un loc inaccesibil
copiilor. Pastrati-o departe de agentii corozivi, cum
ar fi substantele chimice de gradina si sarurile de
dezghetare.

m Protejarea mediului inconjurator

Nu eliminati echipamentul electric, bateria
epuizata si incarcatorul de bateri impreuna
cu deseurile menajere! Predati acest
produs unui punct de reciclare autorizat
sau puneti-l la dispozitia colectarii
I separate. Sculele electrice trebuie
returnate unui centru de reciclare ecologic.
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DEPANAREA
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Setul de acumulatori sau suflanta
sunt prea fierbinti.

Discul de viteza/blocare nu a fost
readus in pozitia oprit inainte de a
scoate bateria.

PROBLEMA CAUZA SOLUTIE
= Setul de acumulatori nu este atasat | = Atasati acumulatorul la suflanta.
la suflantd.
= Nu exista contact electric intre = Indepartati acumulatorul, verificati contactele
suflanta si acumulator. si reinstalati setul de acumulatori.
Suflanta nu = Setul de acumulatori este descércat. |  Incércati setul de acumulatori.
functioneaza.

Réciti bateria si suflanta pana cand
temperatura scade sub 67°C.

= Apasati declansatorul vitezei aerului pentru
a dezactiva protectia si porniti suflanta.

Viteza aerului scade
semnificativ.

Uzare excesiva a ventilatorului
motorului.

Admisia de aer este blocata cu
resturi.

Contactati centrul de service EGO pentru
reparatii.

Indepértati setul de acumulatori, curatati
resturile.

GARANTIE

POLITICA PRIVIND GARANTIA EGO

Va rugam sa consultati site-ul eqgopowerplus.eu pentru termenii si conditiile complete ale politicii privind garantia EGO.
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Prevod originalnih navodil

PREBERITE VSA NAVODILA!

PREBERITE UPORABNISKI PRIROCNIK

OPOMBA: Ta navodila bodo na voljo tudi v drugi obliki, na primer na spletnem mestu.

A OPOZORILO: Za zagotovitev varnosti in zanesljivosti mora vsa popravila in zamenjave izvesti usposobljen servisni
tehnik.

VARNOSTNI SIMBOL

Namen varnostnih simbolov je, da vas opozorijo na morebitne nevarnosti. Bodite pozorni na varnostne simbole in njihova
pojasnila ter jih posku$ajte razumeti.

Opozorilni simboli sami ne odpravljajo nobene nevarnosti. Navodila in opozorila niso nadomestilo za ustrezne ukrepe za
preprecevanje nesrec.

A OPOZORILO: Pred uporabo tega stroja preberite in poskrbite, da boste razumeli vsa varnostna navodila v tem
priroéniku, vkljuéno z vsemi varnostnimi opozorilnimi simboli, kot so "NEVARNOST«, »OPOZORILO« in »POZOR«.
Zaradi neupostevanja spodaj navedenih navodil lahko pride do elektrinega udara, pozara in/ali resnih telesnih poskodb.

SPOROCILA ZA PREPRECEVANJE POSKODB IN SPOROCILA Z INFORMACIJAMI

Ta uporabnika informirajo 0 pomembnih informacijah in/ali navodilih, ki bi lahko privedla do $kode na opremi ali drugi
lastnini, Ce jih ne bi upostevali. Pred vsakim sporoCilom se prikaZe beseda »OBVESTILO«, kot je prikazano v spodnjem
primeru.

OPOMBA: Ce teh navodil ne boste upostevali, lahko pride do poskodb opreme in/ali druge lastnine.

VARNOSTNA NAVODILA

Na tej strani so prikazani in opisani varnostni simboli, ki se lahko pojavijo na tem izdelku. Preberite, osvojite in sledite
navodilom na stroju, preden ga boste poskusali sestaviti in upravljati.

Pri upravljanju tega izdelka vedno nosite
Varnostno opozorilo @ za$¢itna ocala ali varnostna ocala s stransko
zaCito in SCitnik za obraz.
@ Prisotni naj se zadrzujejo na varni razdalji. E
|

.|| Zagotovljena raven zvocne moci Emisije hrupa
XXs

Za zmanj$anje nevarnosti telesnih poskodb je
pomembno, da uporabnik prebere priro¢nik z
navodili za uporabo.

Pri delu s tem izdelkom vedno nosite zas€ito
za usesa.

Odpadnih elektriénih izdelkov ne odlagajte
med gospodinjske odpadke. Odnesite jih v
pooblasceni obrat za recikliranje.

Enosmenni tok

v okolico so v skladu z direktivo Evropske
skupnosti.
UK Taizdelek je skladen z veljavno zakonodajo
CA s
Hz  Hertz

Ta izdelek je skladen z veljavnimi direktivami
ES.

W Watt
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min  Minute m¥h  Kubi¢ni meter na uro
V. Vol A Amperi
km/h  Kilometri na uro n,  Hitrost brez obremenitve
.../Imin" Na minuto IPX4  Zascita pred vodnimi curki
Model LB6150E | LB6700E Zajaméena
raven zvoénega
Napetost 56V === tiaka L, (glede 99 dB(A) 101 dB(A)
Maksimalna na 2000/14/ES)
prostornina 1045mh 1138m3h I 0.68 m/s? 1.3 m/s?
zraka Vibration , K=1.5 m/s? K=1.5 m/s?
241 kmhh (brez 258 kmih (brez = Nazivna skupna vrednost tresljajev je bila izmerjena v
konicaste $ob: konicaste $ob:
Naji\(/eqa hitrost | koniCaste Sobe) onicaste Sobe) skladu s standardno preskusno metodo in jo je mogoce
zraxa 274 kmth (s 290 km/h (s uporabiti za primerjavo enega stroja z drugim;
koni¢asto Sobo) | koniCasto Sobo)
Maksimalna mo& = Nazivno skupno vrednost tresljajev je mogoce uporabiti
b 185N 21N tudi za predhodno oceno izpostavljenosti.
pihanja
Priporocena OPOMBA: Emisije tresljajev med dejansko uporabo stroja
obratovaina 0d-15°Cdo40°C se lahko razlikujejo od deklarirane vrednosti, pri kateri se
temperatura stroj uporablja; Za za$¢ito operaterja mora uporabnik nositi
Priporocena rokavice in za$¢ito za uSesa v dejanskih pogojih uporabe.
temperaturaza | Od -20 °C do 70 °C
shranjevanje SEZNAM VSEBINE
Priblizni gas | 10min  |15mn
delovanja (r}acmlpovecanja (r)acmlpovecanja OPIS
(LB6150E 2 hitrosti) hitrosti)
baterijo EGO 15 min 30 min .
25 ANLB6TOOE | (visokahitrost) | (visoka hitrost) | S OZNAJTE SVOJ PUHALNIK (slika A)
zbateriio EGO [ 100 min 200 min 1. Stevilénica za rjnro'st/z.akle;.)
5,0 Ah) (nizka hitrost) (nizka hitrost) 2. Gumb za povecanje hitrosti
Teza puhalnika 3. Sprozilec hitrostli zraka )
(brez 4. Gumb za sprostitev baterije
baterijskega 215kg 229 5. Zapah
sklopa, s cevjo) 6. Elekiriéni kontakti
lzmerjena raven | 98 dB(A) 100 dB(A) 7. Mehanizem za izmet
zvocne moci L, | K=0.9 dB(A) K=1.1 dB(A) 8. Zajem zraka
Raven zvocnega 9. Podnoze
& 88 dB(A) 91 dB(A) 10. Gumb za sprostitev cevi
tlaka v uSesu K=3 dB(A) K=3 dB(A)

upravijavea L,

11. Cev puhalnika
12. Stoz¢asta Soba
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13. Plo3¢ata Soba (samo za LB6700E)

A OPOZORILO: Varna uporaba tega izdelka zahteva
razumevanje informacij na napravi in v teh navodili za
uporabo, prav tako tudi znanje o projektu, ki ga boste
izvedli.

PRIPOROCENI DODATKI

IME DELA STEVILKA MODELA
Prikljucek za ¢iscenje Zlebov AGC1000

Paket za iSCenje zlebov in o¢ala |AGC1001

Ramenski pas AP1500

Pritrditev kratke cevi AST1000

SESTAVLJANJE

A OPOZORILO: Ce so deli poskodovani ali manjkajo,
orodja ne uporabljajte, dokler ne zamenjate delov. Ce ta
izdelek uporabljate s poSkodovanimi ali manjkajocimi deli,
lahko pride do hudih telesnih poskodb.

A OPOZORILO: Tega izdelka ne poskusajte spreminjati
in ne poskusajte izdelovati dodatkov, ki niso primerni za
uporabo s tem puhalnikom. Vsako tako spreminjanje

ali predelava se Steje za napacno uporabo in povzroci
tveganja, ki lahko povzrocijo hude telesne poskodbe.

A OPOZORILO: Pri names¢anju delov vedno odstranite

baterijski sklop, da preprecite nenamerni zagon, ki bi lahko

povzrogil resno telesno poskodbo.

UPORABA

Ta izdelek lahko uporabljate za naslednje namene:

= Cig&enje trdnih povrsin, kot so dovozi in sprehajalne
poti.

= Ohranjanje sprehajali$¢ in poti brez listja in iglic.

OPOMBA: Orodje lahko uporabljate samo za

predvideni namen. Kakr3na koli druga uporaba se
smatra za nepravilno uporabo.

NAMESCANJE/ODSTRANJEVANJE CEVI PUHALNIKA
= Namestitev (sl. B1in B2)

Poravnajte utor in potisnite cev na ohisje puhala, da se
zapah zaskoci.

= Odstranitev (sl. B3)

Pritisnite in drZite gumb za sprostitev cevi, da sprostite
zaklep, nato cev povlecite naravnost s puhalnika.

NAMESCANJE/ODSTRANJEVANJE STOZCASTE
SOBE PUHALNIKA

= Namestitev (sl. C1in C2)

Zarezo v stoz€asti Sobi poravnajte z gumbom cevi in Sobo
potisnite na cev, da se zaskoCi na mesto.

= Odstranitev (sl. C3)

Pritisnite in drZite gumb za sprostitev Sobe, da sprostite
zaklep, nato Sobo povlecite naravnost s cevi puhalnika.

Pri namestitvi ali odstranitvi plod¢ate Sobe upostevajte
enako zaporedje (samo za LB6700E).

UPRAVLJANJE

A OPOZORILO: Pred vsako uporabo celoten izdelek
preglejte za poSkodovane, manjkajoce ali zrahljanje
dele, kot so vijaki, matice, pokrovi itd. Vsa zapirala in
pokrove trdno privijte in izdelka ne uporabljajte, dokler ne
zamenjajte manjkajocih ali poskodovanih delov.

A OPOZORILO: Vedno nosite zas¢ito za oci in usesa.
Ce tega ne storite, vam lahko v oi priletijo predmeti ali
pride do drugih hudih pokodb.

A OPOZORILO: Delovanije katerega koli orodja lahko
povzro¢i metanje tujkov v vase o€i, kar lahko povzroci
resne poskodbe ocesa. Pred zacetkom dela z elektri¢nim
orodjem vedno nosite zas¢itna ocala ali varnostna oala

s stranskimi zas¢itami in po potrebi tudi $¢it za celoten
obraz. Priporo¢amo vam uporabo varnostne maske Wide
Vision Safety Mask za uporabo preko ocal ali standardnih
varnostnih o¢al s stransko za¢ito.

PRIKLJUCITEV/ODKLOP BATERIJSKEGA SKLOPA
(SL. D)

Uporabljajte samo z baterijskimi sklopi in polnilniki podjetja
EGO, navedenimi na sliki A.

PRED PRVO UPORABO BATERIJO POPOLNOMA
NAPOLNITE.

Napotki za prikljucitev

Rebra baterije poravnajte z rezami za namestitev in
baterijski sklop potisnite navzdol, da zasliSite “klik".

D-1 Gumtz za sprosfitev D-2 |Reza za montazo
baterije
D-3  |Rebro baterije

Napotki za odklop

Pritisnite gumb za sprostitev baterije in baterijski sklop
potegnite ven.
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ZAGON/ZAUSTAVITEV PUHALNIKA (SL. E)
Samo sprozilec hitrosti zraka

1.
2.

3.

Pritisnite sproZilec hitrosti zraka, da vklopite puhalnik.

Hitrost zraka puhalnika se uravnava s sprozilcem
spremenljive hitrosti. Ve¢ tlaka na sproZilcu pomeni
visje hitrosti pihanja; manj tlaka na sprozilcu pomeni
nizje hitrosti pihanja. Prilagodite hitrost trenutnemu
opravilu.

Sprostite sprozilec hitrosti zraka, da izklopite puhalnik.

Samo gumb za hitrost/zaklep

S Stevilénico za zaklep hitrosti lahko zaklenete puhalnik na
katerikoli hitrosti.

1.

Za zagon puhalnika obrnite Stevilcnico za hitrost/
zaklep v smeri urinega kazalca. Ko zavrtite Stevilénico
v smeri urinega kazalca se bo hitrost zraka povecala.

Ce zelite zmanjsati hitrost zraka, zavrtite $tevilénico za
hitrost/zaklep v nasprotni smeri urinega kazalca.

Za zaustavitev puhalnika vrtite Stevilénico za hitrost/
zaklep v nasprotni smeri urinega kazalca do polozaja
za izklop.

OPOMBA: Ce $tevilénice za hitrost/zaklep ne zavrtite
nazaj v polozaj za izklop, prede odstranite baterijo, se
puhalnik ne bo zagnal, ko boste vstavili popolnoma
napolnjeno baterijo. Gre za za$¢itno funkcijo, ki
preprecuje nenameren zagon. Pritisnite sproZilec
hitrosti zraka, da izklopite zaS¢ito in zazenete puhalnik.

Nacin pove€anja hitrosti

Med delom pritisnite gumb za povecanje hitrosti, da
zaCasno povecate hitrost zraka na najvisjo hitrost. Ko
sprostite gumb za povecanije hitrosti, se bo puhalnik vrnil
na prejSnjo hitrost.

Sprozilec hitrosti Stevilénica za hitrost/
E-1 E-2

zraka zaklep
E3 Qumblza povecanje

hitrosti

NASVETI ZA UPORABO PUHALNIKA

Da delci ne bi leteli naokrog, puhalnik uporabite tako,
da pihate ob zunanjem robu kopice. Nikoli ne pihajte
neposredno v osrednji del kopice.

Za nizjo raven zvoénega hrupa zmanjsajte tevilo kosov
napajalne opreme, ki jo uporabljate isto¢asno.

Pred uporabo puhalnika z grabljami zrahljajte sprijeti
material. VV pradnih pogojih povrine rahlo naviazite, ce
je voda na voljo.

Varéuijte z vodo - pri ¢idenju listja in trave uporabljajte
puhalnik namesto vrtnih cevi, tudi na predelih, kot so
mreze obcestnih jarkov, plo¢niki, tlakovci in vrtovi.

= Rob stoz&aste Sobe pomaga odstraniti mokro listje in
ocistiti razpoke v plocniku.

= Pazite na otroke, domace Zivali, odprta okna ali sveze

oprana vozila in odpadke varno odpihujte stran.

= Po uporabi puhalnikov ali druge opreme pocistite.
Odpadke odstranjujte na ustrezen nacin.

VZDRZEVANJE

SPLOSNO VZDRZEVANJE

Pri ¢is¢enju plasticnih delov ne uporabljajte topil. Vecina
vrst plastike se lahko pri uporabi razli¢nih komercialnih

topil poskoduje. Umazanijo, prah, olje, mast itd. odstranite

s Cisto krpo.

A OPOZORILO: nikoli naj zavorna tekocina, gorivo,
izdelki na osnovi naftnih derivatov, prodirajoce olje
ne pridejo v stik s plasticnimi deli. Kemikalije lahko

poskoduijejo, oslabijo ali unicijo plastiko, kar lahko povzrogi

hude telesne poSkodbe.

SKLADISCENJE
= |z puhalnika odstranite baterijski sklop.
= |z vseh dovodov zraka puhalnika o€istite vse tujke.

= Puhalnik hranite v notranjem suhem prostoru, ki je
nedostopen otrokom. Orodja ne shranjujte v bliZini
korozivnih sredstev, kot so vrine kemikalije in soli za
toplienje ledu.

Varovanje okolja
Elektricne opreme, rabljenega

akumulatorja in polnilnika ne odvrzite med
gospodinjske odpadke. Izdelek odnesite na

poobla¢eni obrat za recikliranje in ga

zavrzite logeno. ElektriCna orodja je treba

odnesti na obrat za recikliranje in ga
reciklirati na okolju prijazen nacin.
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ODPRAVLJANJE TEZAV

TEZAVA VZROK

RESITEV

= Baterijski sklop ni pritrjen na
puhalnik.

Med puhalnikom in baterijskim
sklopom ni elektri¢nega stika.

Puhalnik ne deluje. Baterijski sklop je izpraznjen.

Baterijski sklop ali puhalnik je
prevroc.

Preden ste odstranili baterijo,
Stevilénice za hitrost/zaklep niste
obili nazaj v polozaj za izklop.

= Baterijski sklop pritrdite na puhalnik.

Odstranite baterijo, preverite kontakte in
znova namestite baterijski sklop.

Napolnite baterijski sklop.

Baterijski sklop in puhalnik ohladite do
temperature, ki je nizja od 67 °C.

Pritisnite sproZilec hitrosti zraka, da izklopite
za§€ito in zaZenete puhalnik.

Prevelika obraba ventilatorja
Hitrost zraka se znatno motorja.
zmanjsa.

Dovod zraka je zamaSen z delci.

Za popravilo stopite v stik servisnim centrom
EGO.

Odstranite baterijski sklop, o€istite delce.

GARANCIJA

GARANCIJSKA POLITIKA DRUZBE EGO

Za popolne pogoje garancijske politike druzbe EGO obiscite spletno mesto egopowerplus.eu.
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Originaliy instrukcijy vertimas —Go
-
a—

PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS!

SKAITYTI NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

PASTABA. Sig instrukcijg galite rasti ir kitu formatu, pvz., interneto svetaingje.

A ISPEJIMAS: Norint uztikrinti saugy ir patikima gaminio naudojima, visus remonto ir keitimo darbus turi atlkti
kvalifikuotas techninés priezitiros specialistas.

SAUGOS SIMBOLIAI

Saugos simboliy paskirtis — atkreipti démesj | galimus pavojus. Gerai susipazinkite su saugos simboliais bei jy
paaiskinimais ir juos jsidémékite.

Simboliy jspéjimai patys savaime negali apsaugoti nuo pavojy. Jais zymimi nurodymai ir jspéjimai neatstoja tinkamy,
nelaimingy atsitikimy prevencijos priemoniy.

A ISPEJIMAS: Pries pradédami naudoti §{ jrenginj, perskaitykite visus $ioje naudojimo instrukcijoje pateiktus saugos
nurodymus, jskaitant visus saugos jspéjamuosius simbolius, tokius kaip “PAVOJUS”, “|SPEJIMAS” ir “DEMESIO” bei
isitikinkite, ar viskq gerai supratote. Nesilaikant visy toliau iSdéstyty nurodymy galima patirti elektros smagj, sukelti gaisra,
ir (arba) sunkiai susizeisti.

APSAUGOS NUO SUGADINIMO IR INFORMACINIAI PRANESIMAI

Jais naudotojui pateikiama svarbi informacija ir (arba) nurodymai, kuriy nesilaikant gali bati padaryta Zala jrangai arba kitai
nuosavybei. Kiekvieno pranesimo pradZioje yra Zodis “PASTABA”, kaip toliau pateiktame pavyzdyje.

PASTABA: Nesilaikant $iy nurodymu, gali biti padaryta Zala jrangai ir (arba) nuosavybei.

SAUGOS NURODYMAI

Siame puslapyje pavaizduoti ir apradyti saugos simboliai, kurie gali bati nurodyti ant $io gaminio. Prie$ bandydami surinkti
ir naudoti jrankj, perskaitykite visus ant jo pateiktus nurodymus, jsitikinkite, kad juos supratote, ir jais vadovaukités. LT

Naudodami §j gaminj, visada uZsidékite

A Ispéjimas dél saugos apsauginius akinius arba apsauginius akinius
Pe) 9 su Sonine apsauga ir visg veida dengiant]

skydelj.
Dirbdami su $iuo gaminiu visada dévékite Noredamas sgmazmtl SUSllza.|OJImO pavoly,
. naudotojas privalo perskaityti naudojimo
klausos apsaugos priemones. . -
instrukcija.
E Netinkamus naudoti elektrinius gaminius
@ Neleisti artintis paSaliniams asmenims draudZiama iSmesti kartu su buitinémis
mmm  atliekomis. Pristatyti jgaliotam perdirbéjui
= Garantuojamas garso galios lygis. Triuk§mo
sklaida | aplinka atitinka Europos Bendrijos === Nuolatiné srové
XXJB direktyva.
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EE Sis gaminys atitinka taikomas JK direktyvas.

Hz  Hercai
min.  Minutés
V. Voltai
km/h  Kilometrai per valandg

... /min. Per minute

TECHNINIAI DUOMENYS

ce

Sis gaminys atitinka taikomas EB direktyvas.

W Vatai
m3val. Kubiniai metrai per valandg
A Amperai
n,  Sukiai be apkrovos
IPX4  Apsauga nuo vandens sroviy,
Sarso s1490 V9 | gg gy 91 dB(A)
Py ! K=3 dB(A) K=3 dB(A)
ausimi L,
Garantuojamas
garso galios lygis
L, (Bmatuotas | 99 dB(A) 101 dB(A)
pagal 2000/14/
EC)
Bi6baLisi a 0,68 m/s? 1,3 m/s?
pauin a, K=1,5 m/s? K=15 m/s?

= Nurodyta bendroji vibracijos verté i$matuota taikant
standartinj bandymo metoda, todél pagal jg galima
palyginti skirtingus {renginius;

= Nurodyta bendrajg vibracijos verte taip pat galima
naudoti pirminiam poveikio vertinimui.

PASTABA. Vibracijos emisijos faktinio jrenginio naudojimo
metu gali skirtis nuo deklaruoty verciu; Siekiant apsaugoti
naudotoja, jis turi mavéti pirstines ir dévéti klausos
apsaugos priemones, skirtas faktinéms naudojimo
salygoms.

Modelis LB6150E | LB6700E
ltampa 56\ ===
Didziausias oo | 4045mval, 1138 miiva.
taris
241 kmival (be | 200 Kval
i smailaus antgalio) (be smariaus
Makmmalgg oro antgalio)
srauto greitis
274 kmival. (su | 290 km/val. (su
smailiu antgaliu) | smailiu antgaliu)
Ma!(small patimo 185N 21N
galia
Rekomenduojama
darbo Nuo -15 °C iki 40 °C
temperatira
Rekomenduojama
laikymo Nuo -20 °C iki 70 °C
temperattira
Apytiksle veikimo | 10 min. | 5min.
trukmé (LB6150E (Padidintos galios | (Padidintos
su EGO*25 rezimas) galios rezimas)
Ah baterija / 15 min. 30 min.
LB6700E su (dideli stkiai) (dideli stkiai)
EGO"50Ah 1400 min, 200 min.
baterija) (Mazi skiai) (Mazi siikiai)
Pistuvo
svoris (be 245k 2,2kg
akumuliatoriaus,
su vamzdziu)
ISmatuotas garso | 98 dB(A) 100 dB(A)
galios lygis L, K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)

PAKUOTES TURINIO SARASAS
APRASYMAS

IKROVIKLIO DALYS (A pav.)

N o g R DN~

Greicio reguliavimo ir fiksavimo diskas
Padidintos galios mygtukas

Oro srauto greicio jungiklis

Baterijos atjungimo mygtukas
Fiksatorius

Elektros kontaktai

18stdmimo mechanizmas
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8.  Oro jtraukimo anga

9. Pagrindas

10. VamzdZio atjungimo mygtukas

11. Pustuvo vamzdis

12. Smailus antgalis

13. Paskirstymo antgalis (tik LB6700E)

A ISPEJIMAS. Norint saugiai naudoti §{ gaminj, reikia
suprasti ant jrenginio ir Sioje naudojimo instrukcijoje
pateikta informacija, taip pat iSmanyti atliekama darba.

REKOMENDUOJAMI PRIEDAI

DALIES PAVADINIMAS MODELIO NUMERIS
Lataky valymo taisas AGC1000

Lataky valymo rinkinys ir akiniai |AGC1001

Peties dirzas AP1500

Trumpojo vamzdzio tvirtinimas ~ |AST1000

SURINKIMAS

A ISPEJIMAS: Jei kurios nors dalys paZeistos arba
ju néra, nenaudokite $io gaminio tol, kol tos dalys nebus
pakeistos. Naudojant gaminj su paZeistomis dalimis arba
kai jy troksta, galima sunkiai susizaloti.

A ISPEJIMAS: nebandykite keisti $io gaminio

konstrukcijos arba naudoti priedus, kurie néra

rekomenduojami naudoti su $iuo pastuvu. Visi tokie

pakeitimai laikomi netinkamu naudojimu ir gali sukeli

pavojingas situacijas, kuriy metu galite sunkiai susizaloti.

A ISPEJIMAS: Kad idvengtuméte atsitiktinio jrenginio

paleidimo ir galimo sunkaus suzalojimo, prie§ surinkdami

{renginio dalis visada i$ jo iSimkite sudétine baterija.

PASKIRTIS

Galite naudoti §j gaminj toliau iSvardytais tikslais:

m kietiems pavirSiams, pvz., jvaziavimams ir takams,
valyti;

= |apams bei puSy spygliams paSalinti nuo aikSteliy ir
{vaziavimy.

PASTABA: |rankj galima naudoti tik pagal numatytajg

paskirt]. Bet koks kitas naudojimas laikomas netinkamu.

PUSTUVO VAMZDZIO UZDEJIMAS IR NUEMIMAS

= Surinkimas (B1 ir B2 pav.)

Sulygiuokite griovelj ir stumkite vamzdj ant pastuvo
korpuso, kol fiksatorius uzsifiksuos.

o
=00
an—
= Nuémimas (B3 pav.)

Paspauskite ir palaikykite vamzdZio atlaisvinimo mygtuka,
kad atsilaisvinty fiksatorius, tada iStraukite vamzdi tiesiai
i pUstuvo.

SMAILAUS PUSTUVO ANTGALIO UZDEJIMAS /
NUEMIMAS

u Uzdéjimas (C1ir C2 pav.)

|taikykite smailaus antgalio griovelj | vamzdZio iSky3q ir
stumkite antgal ant vamzdzio, kol jis uZsifiksuos savo

vietoje.

= Nuémimas (C3 pav.)

Paspauskite ir laikykite nuspaude antgalio atjungimo
mygtuka ir nutraukite antgalj nuo pastuvo vamzdzio.

Tokia pat tvarka uzdékite arba nuimkite paskirstymo antgalj
(tik LB6700E).

NAUDOJIMAS

A ISPEJIMAS: Kaskart pries naudodami gamin
nuodugniai jj patikrinkite, ar nesugadintas ir netriksta

ar neatsilaisvinusios dalys, pavyzdZiui, sraigtai, verzlés,
varztai, dangteliai ir pan. Patikimai priverzkite visas
tvirtinimo detales ir dangtelius ir nenaudokite $io gaminio,
kol nepakeisite visy trakstamy ar sugadinty daliy.

A [SPEJIMAS: visada naudokite akiy, ir klausos
apsaugos priemones. Nesilaikant $io nurodymo | akis
gali pataikyti iSsviestos SiukSlés arba galite kitaip sunkiai
susizaloti.

A ISPEJIMAS: Bet koks elektrinis jrankis naudojimo
metu gali iSsviesti Siuksles, kurios gali pataikyti | akis ir
sunkiai jas suzaloti. Prie§ pradédami naudoti jrenginj,
visada uzsidékite apsauginius akinius arba apsauginius
akinius su Sonine apsauga ir, jei reikia, visa veida dengiantj
skydelj. Rekomenduojame naudoti platy matymo lauka
uztikrinancia apsauging kauke, dedama ant akiniy, arba
standartinius apsauginius akinius su Sonine apsauga.

SUDETINES BATERIJOS PRIJUNGIMAS /
ATJUNGIMAS (PAV. D PAV.)

Naudokite tik A pav. iSvardintas ,EGO" sudétines baterijas
ir ikroviklius.
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PRIES NAUDODAMI PIRMA KARTA VISISKAI
|IKRAUKITE BATERIJA.

|statymas

|taikykite baterijos briaunas | jstatymo griovelius ir
spauskite baterijg Zemyn, kol iSgirsite “spragteléjimg’.

p-1 |Baterios alungimo |5 5 | iinimo griovelis
mygtukas

D-3 |Baterijos briauna

ISémimas

Nuspauskite baterijos atjungimo mygtuka ir iSimkite
baterija.

PUSTUVO PALEIDIMAS / ISJUNGIMAS (PAV. E)

Oro srauto greicio jungiklis

1. Paspauskite oro srauto greicio jungiklj ir pastuva,
jjungsite.

2. Pustuvo puiamo oro srauto greitis valdomas greicio
reguliavimo jungikliu. Jungiklj stipriau spaudziant,
srauto greitis didéja, o silpniau spaudziant — mazéja.
Nusistatykite jisy uzduociai tinkama_ greit].

3. Atleiskite oro srauto greicio jungiklj ir pUstuvg
i$jungsite.

Greicio reguliavimo ir fiksavimo diskas

Greiio fiksavimo disku galima uzfiksuoti bet kokj puciamo
oro srauto greit].

1. Paleiskite pastuva — pasukite greiio reguliavimo ir
fiksavimo diska pagal laikrodZio rodykle. Sukant diskq
pagal laikrodZio rodykle, oro srauto greitis auga.

2. Jeinorite ji sumazinti, sukite diska prie$ laikrodZio
rodykle.

3. Pasuke greicio reguliavimo ir fiksavimo diska prie$
laikrodzio rodykle iki galo, pastuva iSjungsite.

PASTABA: Jei pries isimdami baterijg greicio reguliavimo
ir fiksavimo disko nepasuksite pries laikrodZio rodykle

iki galo (nei8jungsite pastuvo), tai jstate visiskai jkrautg
baterija plstuvo nepaleisite. Tai apsauginé funkcija,
apsauganti nuo atsitiktinio jrankio paleidimo. Paspauskite
oro srauto grei¢io jungiklj, kad atjungtuméte apsauga ir
paleistuméte pastuva.

Padidintos galios rezimas

Paspauskite padidintos galios mygtuka, jei darbo metu
norite laikinai iki maksimumo padidinti oro srauto greit].

Atleidus padidintos galios mygtuka, ptstuvas vél pis
pirmiau nustatytu greiciu.

Oro srauto greicio Greicio reguliavimo ir
E1 |7 E2 [ 0 Y
jungiklis fiksavimo diskas
Padidintos galios
E-3
mygtukas

PUSTUVO NAUDOJIMO PATARIMAI

m Kad neiSsklaidytumeéte Siuksliy, pskite palei Siuksliy
krvos iSorinius krastus. Niekada nepaskite tiesiai {
Siuksliy kravos vidurj.

Norédami sumaZinti triukSmo lygj, tuo pat metu
naudokite maZiau elektriniy jrenginiu.

Prie$ psdami Siuksles, pasklaidykite jas grébliu arba
Sluota. Jei jmanoma, dulkétoje aplinkoje Siek tiek
sudrékinkite pavirsius vandeniu.

Daugeliui vejos ir sodo priezidros darby, {skaitant
nutekamujy lataky, tinkleliy, vidinio kiemo, kepsniniu,
prieangiy ir sody priezitira, vietoje vandens Zarnos
naudokite elektrinius pastuvus, kad taupytuméte
vandenj.

Smailus antgalis pravercia nupuciant Slapius lapus ir
valant $aligatviy tarpus.

Bikite atsargus, kai netoliese yra vaiky, naminiy
gyvinu, atviry langy arba ka tik nuplauty automobiliu, ir
SiukSles atsargiai nupdskite | 3al.

Panaudoje pistuva arba kita [ranga, ja nuvalykite!
Siuksles tinkamai iSmeskite.

TECHNINE PRIEZIURA

BENDROJI PRIEZIURA

Plastikiniy daliy nevalykite tirpikliais. [vairis komerciniai
tirpikliai gali paZeisti vairiy tipy plastika ir jy naudoti
nerekomenduojama. Purva, dulkes, alyva, tepalg ir pan.
nuvalykite Svariu skuduréliu.

A ISPEJIMAS: Jokiu budu neleiskite ant plastikiniy
daliy patekti stabdziy skysciui, benzinui, naftos
produktams, skvarbiai alyvai ir pan. Cheminés medZiagos
plastika gali sugadinti, susilpninti arba suardyti. Dél to
galite sunkiai susizaloti.
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LAIKYMAS Aplinkos apsauga

= [Simkite i$ plstuvo sudéting baterija. Neis$meskite elektros jrangos, panaudoty
baterijuy, ir [k[oviklio kartu su buitinémis

u |3valykite visas SiukSles i$ pastuvo oro jsiurbimo angy. : e ) - DU )
atliekomis! Sias atliekas reikia pristatyti  ju

= Pustuva laikykite patalpoje, vaikams neprieinamoje surinkimo vieta ar igaliotam perdirbéjui.
vietoje. Laikykite toliau nuo ésdinan¢iy medziagy, pvz., Elekirinius frankius reikia grazinti | tokiy
sodo chemikaly, ir ledo tirpdymo drusky. atlieky perdirbimo jmone.
I
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TRIKCIY SALINIMAS

PROBLEMA PRIEZASTIS SPRENDIMAS
= Sudétiné baterija neprijungta prie = Prijunkite sudétine baterijq prie pdstuvo.
pastuvo.
= Néra elektrinio kontakto tarp = [Simkite sudéting baterija, patikrinkite
pistuvo ir sudétinés baterijos. kontaktus ir vél ja jstatykite.

Pistuvas neveikia = Sudétiné baterija visiSkai iSsikrovusi. | = |kraukite sudétine baterija.

= Sudétiné baterija arba pistuvas m Atvésinkite sudéting baterija ir pistuva, kad
pernelyg ikaite. jy temperatdra nukristy Zemiau 67 °C.
= Greicio reguliavimo ir fiksavimo m Paspauskite oro srauto greicio jungiklj,
diskas nebuvo pasuktas { i§jungimo kad atjungtuméte apsauga ir paleistuméte
padétj pries iSimant baterija. pastuva,
= Pernelyg susidévéjes variklio = Kreipkités | EGO techninés priezitros centra,
Oro srauto greitis labai ventiliatorius. kad suremontuoty.
sumazeja. = Siukslés uzkimso oro isiurbimo = [3imkite sudétine baterijg ir isvalykite
anga. Siuksles.

GARANTIJA

EGO GARANTIJOS TAISYKLES

Norédami suZinoti visas EGO garantijos salygas ir nuostatas, apsilankykite interneto svetainéje adresu egopowerplus.eu.
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Instrukciju tulkojums no originalvalodas —G o
-
a—

|ZLASIET VISUS NORADIJUMUS!

IZLASIET EKSPLUATACIJAS ROKASGRAMATU

PIEZIME! &Ts instrukcijas ir pieejamas arf cita veida, pieméram, timekla vietna.

A BRIDINAJUMS! Lai garant&tu dro$ibu un uzticamibu, ierices remontu un tas detalu nomainu uzticiet veikt tikai
kvalificétam servisa tehnikim.

DROSIBAS APZIMEJUMS

Drodibas apziméjumi ir paredzéti, lai pievérstu jusu uzmanibu iesp&jamiem apdraudéjumiem. Pievérsiet uzmanibu
droSibas apziméjumiem un to skaidrojumiem, un izprotiet tos.

Bridinajumu apziméjumi pasi par sevi nenovers apdraudéjumu. Tajos ietvertie noradijumu un bridinajumi neaizstaj
atbilstoSu negadijumu novér§anas pasakumu Tsteno$anu.

A BRIDINAJUMS! Pirms &Ts iekartas lieto3anas izlasiet un izprotiet visus $aja lietotaja rokasgramata ieklautos
drosibas noradijumus, tostarp visus drogibas bridinajuma apzimgjumus, pieméram, “BISTAMI!” “BRIDINAJUMS!” un
“UZMANIBU!". Turpmak uzskaitito dro$ibas noradijumu neievérosana var izraisit elektriska stravas trieciena risku,
ugunsgréku un/vai nopietnus ievainojumus.

BOJAJUMU NOVERSANA UN INFORMACIJAS ZINOJUMI

Tie informé litotaju par svarigu informaciju un/vai instrukcijam, kas neievéro$anas gadijuma varétu novest pie aprikojuma
vai cita TpaSuma bojajumiem. Katra zinojuma sakuma ir vards “PIEZIME”, ka talak noradrtaja pieméra:

PIEZIME! So instrukciju neievéro$anas gadijuma var rasties aprikojuma vai fpasuma bojajumi.

DROSIBAS NORADIJUMI

Saja lapaspusé ir paraditi un aprakstiti drosibas apziméjumi, kas var bat noradrti uz & izstradajuma. Pirms instrumenta
salikSanas un lietoSanas izlasiet, izprotiet un ievérojiet visus noradijumus par instrumentu.

ST izstradajuma darbina$anas laika vienmar
lMonepemeHHs Wwoao besneku @ valkajiet aizsargbrilles vai aizsargbrilles ar sanu

aizsargiem un pilnu sejas aizsargmasku.
Stradajot ar $o instrumentu, vienmér Lai mazinatu traumu ga$anas bistamibu,
izmantojiet dzirdes aizsarglidzeklus. lietotajam jaizlasa lietotaja rokasgramata.

E Elektrisko izstradajumu atkritumus nedrikst
@ Tpumalite CTOPOHHIX noaani izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Nogadat
|

uz pilnvarotu parstrades punktu.

['apaHTOBaHWIn piBeHb 3BYKOBOI NOTY)KHOCTI.
Po3noBciomKkeHHs Lymy B HaBKOMMLIHE
CepefoBHLLE 3riAHO 3 AUPEKTUBOK ===
€BponelicbKoro CriBToBapUCTBA.

L
Lidzstrava
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UK  Lleit Bupi6 signosigae 4nHHoMy 3aKOHO[aBCTBY

cA BenukobpuTaii.
Hz  Tepuu

min.  XBUMMHK
\Y Bonbt
km/h  Kinometpu Ha roanHy

...Imin Ha xBunuHy

SPECIFIKACIJAS

C€ Sis izstradajums atbilst piemérojamam EK
direktivam.

W Vati
m*h  Kubikmetri stunda
A Ampéri
n,  Apgriezienu skaits bez slodzes

IPX4  Aizsardziba pret Gdens straklam

it S |oaan | 0o

fimenis L, K=0.9dB(A)  |K=1,1dBA)

mone e (e dB) | o1 B

lietotaja auss L, K=3 dB(A) K=3 dB(A)

Garantétais

skanas

intensitates

fimenis L, 99 dB(A) 101 dB(A)

(saskana ar

Direktivu Nr.

2000/14/EK)

Vibracija a 0,68 m/s? 1,3 m/s?
a2, K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?

Modelis LB6150E LB6700E
Spriegums 56B===
Maksimalais Gaisa | 4145, 1138 wilrop
daudzums
241 km/h (bez 258 km/ron
konusveida (6€3 KoHiuHOI
Maksimalais uzgala) Hacagkv)
gaisa atrums 274 kmth (ar 290 kmirop
konusveida (3 KoHiYHOIO
uzgali) HacagKor)
Maksimalais 185N 21H
pasanas speks
Ietelcama_ darba A5°C - 40°C
temperatiira
leteicama
uzglabadanas 20°C-70°C
temperattra
Aptuvenais 10 min. 15 min.
darbibas laiks (paatrinatais (paatrinatais
(LB6150E, rezims) rezims)
izmantojot 15 min. 30 min.
EGO2,5An (elaatuma) | (liela atruma)
akumulatoru/
LB6700E,
izmantojot 100 min. 200 min.
EGO 5,0 Ah (maza atruma) (maza atruma)
akumulatoru)

Patéja svars (bez
akumulatora, ar 2,15 kg
cauruli)

2,2kg

= Deklarétas vibraciju emisijas kopéjas vértibas ir
izméritas saskana ar standarta parbaudes metodi, un
vértibas var izmantot vienas masinas salidzinaSanai
ar citu;

m Deklaréto vibraciju emisijas vértibu var arf lietot

iepriekSéjai vibraciju iedarbibas novértésanai.
PIEZIME! Vibracijas un trok3na emisijas masinas faktiskas
lietoSanas laika var atskirties no deklarétajam vertibam,
kuras masina tiek lietota; Lai lietotajs sevi pasargatu,
faktiskajos lietoSanas apstaklos ir javalka cimdi un dzirdes
aizsarglidzekli.
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KOMPLEKTACIJA
APRAKSTS

IEPAZISTIET SAVU PUTEJU (A att.)
Atruma regulé$anas/blokésanas ripa
Paatrinajuma poga

Gaisa pus$anas atruma parslégs
Akumulatora atbrivo$anas poga
Slégmehanisms

Elektriskie kontakti

IzsvieSanas mehanisms

Gaisa ieplide

© ©® N ook w =

Pamatne

10. Caurules atbrivosanas poga

11. Patéja caurule

12. Konusveida uzgalis

13. Izkliedes uzgalis (tikai LB6700E)

A\ BRIDINAJUMS! Lai 50 produktu varétu drogi lietot,
nepiecie$ams izprast informaciju par $o iekartu, ka ar to,
kas ir Saja rokasgramata, ka arf nepiecieS8amas zinasanas
par darbu, ko vélaties veikt.

IETEICAMIE PIEDERUMI

DALAS NOSAUKUMS MODELA NUMURS
Notekcaurulu tiri§anas uzgalis AGC1000
Notelfcaurulu tiriSanas komplekts AGC1001

un brilles

Plecu siksna AP1500

Isas caurules stiprinajums AST1000

MONTAZA

A\ BRIDINAJUMS! Ja kada dala ir bojata vai trikst,
nedarbiniet $o izstradajumu, kamér nav nomaintta bojata
dala. Darbinot $o izstradajumu ar bojatam vai trikstosam
dalam, varat gt smagus miesas bojajumus.

A\ BRIDINAJUMS! Neméginiet parveidot o ierici vai
izveidot piederumus, kas nav ieteicami lietoSanai kopa
ar 8o pat&ju. Jebkadi $adi uzlabojumi vai parveidojumi
ir uzskatami par neatbilstosiem lietoSanai un var

radit bistamus apstaklus, kas var izraisit nopietnus
ievainojumus.

=60

BRIDINAJUMS! Lai nepielautu nejausu masinas
ieslégSanos, kas var radit smagas traumas, to saliekot,
vienmeér iznemiet no tas akumulatoru bloku.

PIELIETOJUMS
8o izstradajumu var lietot talak noraditajiem mérkiem:

= cietu virsmu attiriSanai, pieméram, piebraucamajiem
celiem un gajéju celiniem;

= klaju un piebraucamo celu atfirisanai no lapam un
skujam.

PIEZIME! Instrumentu drikst izmantot tikai aprakstitajam
mérkim. Izmanto$ana jebkada cita veida ir uzskatama par
neatbilstoSu.

PUTEJA CAURULES UZLIKSANA/NONEMSANA

n UzlikSana (B1 un B2 att.)

Salagojiet cauruli ar rievu un iebidiet to pttéja korpusa, ITdz
nofikséjas fiksators.

= |znemsana (B3 att.)

Nospiediet un pieturiet caurules atbrivo$anas pogu, lai
atbrivotu fiksatoru, péc tam izvelciet cauruli no patéja.

PUTEJA_KONUSVEIDA UZGALA UZLIKSANA/
NONEMSANA

= UzlikSana (C1 un C2 att.)

Uzlieciet konusveida uzgali caurules gala ta, lai uzgala

grope sakristu ar caurules pogu, un lenam spiediet uzgali
uz caurules gala, lidz tas nofikséjas.

= Nonemsana (C3 att.)

Lai atlaistu fiksatoru, nospiediet un pieturiet uzgala
atlaiSanas pogu, péc tam izvelciet uzgali no patéja
caurules.

Izkliedes uzgali nonem tada pasa seciba, kada to uzliek
(tikai LB6700E).

EKSPLUATACIA

A\ BRIDINAJUNS! Pirms katras lietoganas parbaudiet
visu ierici, vai ta nav bojata, vai tai nav trakstosu vai
atskriivéjusos dalu, pieméram, skraves, uzgriezni,
bultskraves, vacini utt. Stingri pievelciet visus stiprinajumus
un vacinus un nedarbiniet izstradajumu, kamér nav
nomainitas visas triiksto$as vai bojatas dalas.
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A BRIDINAJUMS! Vienmér valkaiiet aizsargbrilles, ka
ar dzirdes aizsarglidzeklus. So noteikumu neievérosanas
rezultata acts var nonakt sveskermeni vai arf jus varat gat
citas smagas traumas.

A\ BRIDINAJUMS! Jebkuras iekartas lietosanas laika
ac’s var iekldt sveSkermeni, kas var radit smagu acu
traumu. Pirms iekartas ieslégSanas vienmér uzvelciet
aizsargbrilles vai aizsargbrilles ar sanu aizsargiem un,

ja nepiecieSams, pilnu sejas aizsargmasku. lesakam
izmantot aizsargmasku ar plasu skata lenki, ko uzvelk virs
parastajam brillém, vai arf standarta aizsargbrilles ar sanu
aizsargiem.

AKUMULATORU BLOKA IEVIETOSANA/
IZNEMSANA (D ATT,)

lzmantojiet kopa tikai ar A attéla noradtajiem EGO
akumulatoru blokiem un ladétajiem.

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES
AKUMULATORS IR PILNIBA JAUZLADE

Piestiprinasana
Novietojiet akumulatora valnidus preti uzstadisanas slotiem
un spiediet akumulatoru uz leju Iidz dzirdat “klik3ki".

D-1 Batgrljavs D-2 |Stiprinajuma rieva
atbrivo$anas poga

D-3 |Akumulatora izcilnis

lznemsana

Nospiediet akumulatora atbrivo$anas pogu un iznemiet
akumulatoru.

PUTEJA IESLEGSANA/IZSLEGSANA ( E ATT,)

Tikai gaisa piiSanas atruma parslégs

1. Laiieslégtu patéju, nospiediet gaisa pi$anas atruma
parslégu.

2. Putéja gaisa pusanas atrumu regulé ar dazadu atrumu
parslégu. PiespieZot parslégu stingrak, rodas lielaks
gaisa pSanas atrums; piespiezot mazak — Iénaks
pusanas atrums. Pielagojiet veicamajiem darbiem
nepiecieSamo atrumu.

3. Laiizslégtu patéju, atlaidiet gaisa pi$anas atruma
parslégu.

Tikai atruma regulésanas/blokésanas ripa

Ar atruma blokéSanas ripu piitéju var noblokét pie jebkura
atruma.

1. Lai ieslégtu patéju, pagrieziet atruma reguléSanas/
blokésanas ripu pulkstenraditaja kustibas virziena.
PagrieZot ripu pulkstenraditaja kustibas virziena, gaisa
pasanas atrums klds lielaks.

2. Lai samazinatu gaisa pi$anas atrumu, pagrieziet
atruma regulésanas/blokésanas ripu pretgji
pulkstenraditaja kustibas virzienam.

3. Laiapturétu patéju, pagrieziet atruma reguléSanas/
blokésanas ripu pretéji pulkstenraditaja kustibas
virzienam, iepretim apturéSanas pozicijai.

PIEZIME! Ja pirms akumulatora izneméanas atruma
reguléSanas/blokésanas ripa netika pagriezta iepretim
apturéSanas pozicijai, tad pttéju péc ievietota uzladéta
akumulatora nevarés ieslégt. STir aizsardzibas funkcija,
kas palidz novérst nejausu ieslégsanos. Lai deaktivizetu
aizsardzibas funkciju un ieslégtu patéju, vispirms
nospiediet gaisa piSanas atruma parslégu.

Paatrinajuma rezims

Darbibas laika, nospieZot paatrinajuma pogu, gaisa
pasanas atrumu var Tslaicigi palielinat lidz maksimalajam
[Tmenim. Atlaizot paatrinajuma pogu, pitéjs atsaks
darboties ieprieks izvelétaja atruma.

Gaisa pu$anas Atruma regulésanas/
E1 |2 . oix E-2 . )
atruma parslégs blok&Sanas ripa
E-3 |Paatrinajuma poga

PUTEJA LIETOSANAS IETEIKUMI
= Lai izvairTtos no gruzu izmétasanas, patiet apkart gruzu

kaudzes aréjam malam. Nekad nepdtiet tie$i kaudzei
pa vidu.

Lai samazinatu trok$nu lTmeni, ierobeZojiet vienlaicigi
izmantoto baroSanas iekartu skaitu.

Izmantojiet grabeklus un slotas gruzu notiri$anai pirms
pasanas. Puteklainos apstaklos nedaudz samitriniet
virsmu, ja ir pieejams ddens.

letaupiet Gdeni, 8|atenes vieta izmantojot jaudas
patéjus, veicot vairakus zalienu un darza kop$anas
darbus, tostarp notekcaurulés, sietos, brugétos ieksgjos
pagalmos, grilos, lievenos un darzos.

Konusveida uzgala mala palidz notirit mitras lapas un
iztirTt ietvé spraugas.

Raugieties, lai tuvuma nebatu bérni, dzivnieki, atverti
logi vai tikko mazgatas automasinas, lai dro8i varétu
izplst gruzus.
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= Péc patéja vai cita aprikojuma lieto$anas sakopiet Apkartejas vides aizsardziba

teritoriju! Atbrivojieties no gruziem pareiza veida. Neutilizjiet elektrisko aprikojumu, izlietoto

akumulatoru un ladétaju sadzives

APKOPE atkritumos! Nogadajiet So produktu uz
pilnvarotu parstrades punktu un
VISPAREJA APKOPE sagatavojiet atkritumu Skiroanai.

P Elektriskos instrumentus janogada videi

Plastmasas detalu tiriSanai neizmantojiet Skidinatajus. B | ciaition oarsirades ripnica
Vairums plastmasu ir uznémigas pret dazada veida gap pice.

izmantojot, var tikt sabojatas. Lai notiritu netirumus,
puteklus, ellu, smérvielas u.c., izmantojiet tiru lupatinu.

A\ BRIDINAJUMS! Nekad nelaujiet bremzu Skidrumiem,
benzinam, uz naftas bazes izgatavotiem produktiem,
zemas viskozitates ellam nonakt saskaré ar plastikata
detalam. Kimiskas vielas var radit bojajumus, ka art
mazinat plastmasas dalas izturibu vai iznicinat tas, radot
smagus miesas bojajumus.

UZGLABASANA
= Nonemiet patéja akumulatoru.

= |ztiriet no patéja gaisa ievades atverém visus
sveSkermenus.

m Uzglabajiet patéju iekstelpas un bérniem nepieejama
vieta. Sargajiet no kodigiem Iidzekliem, pieméram,
darza kimikalijam un pretapledojuma saliem.
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PROBLEMU MEKLESANA UN NOVERSANA

PROBLEMA CELONIS

RISINAJUMS

= Akumulators nav pievienots
patéjam.

Starp patéju un akumulatoru bloku
nav elektriska kontakta.

Akumulatoru bloks ir izladgjies.
Ptéjs nedarbojas.

Akumulators vai patéjs ir parak
sakarsis.

Pirms akumulatora iznem$anas
atruma reguléSanas/blokésanas
ripa netika pagriezta iepretim
apturéSanas pozicijai.

= |evietojiet akumulatoru patéja.

Iznemiet akumulatoru, parbaudiet kontaktus
un ievietojiet atpakal.

Uzladgjiet akumulatoru bloku.

Atdzesegjiet akumulatoru un patéju idz
temperatdra nokritas zem 67 °C.

Lai deaktivizétu aizsardzibas funkciju un
ieslégtu patéju, vispirms nospiediet gaisa
pasanas atruma parslégu.

) Parmerigs motora ventilatora
Gaisa plismas atrums nodilums.

ieverojami samazinas.

Gruzi gaisa iepludes atverg.

Sazinieties ar EGO servisa centru, kas veiks
remontdarbus.

Iznemiet akumulatoru, iztiriet gruzus.

GARANTIJA

EGO GARANTIJAS POLITIKA

Ladzam apmeklét timekla vietni egopowerplus.eu, kur pieejama pilna EGO garantijas politikas noteikumu un nosacijumu

versija.
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MeTappacn Tou TTPWTOTUTIOU TwV 0dNYIGV XPRONG —G o
a—

AIABAZTE OAEZ TIZ OAHTE!

AIABAZTE TO EMXEIPIAIO XPHZHZ

ZHMEIQZH: Aurtég o1 0dnyieg 6a eival emiong S1aBéoieg o€ VONQKTIKN HOPQ, TT.X. O€ Uid 10T0oeNiSa.

A NPOEIAOMOIHZH: Mpokeipévou va SiacpalioTei n ag@aheia Kai n agiomiaTia, OAEG ol EMIOKEVEG Kal Of
QVTIKATAOTACEIG TIPETTEN VO TTPAYMOTOTIOI00VTA OTTO EGEIDIKEUPEVO TEXVIKO TEPBIG.

ZYMBOAQ AZOAAEIAZ

O oxomdg Twv oUPBOAWY aoPAAEIag ival va aag ETTIGTACOUV TNV TIPOCOXH O€ EVOEXOHEVOUG KIVOUVOUS. Aappdvere
umown kai e§oikelweiTe pe Ta UPPBOAa aoPAAEINS Kal TIG ETTEENYATEIG TIOU TA GUVOSEUOUY.

Ta oUuBoAa Tpogidomroinang amd pova Toug dev e§aheipouv kavévav Kivduvo. O odnyieg kai ol TTPOEISOTIOINTEIS TIOU
TIapéxouv Sev UTTOKABITTOUV Ta evOEdEIyUEVa PETPA TIPOANYNG ATUXNHATWY.

A MPOEIAOMOIHZH: BeRaiwbeite 611 éxeTe dlaBATe! Kal katavonael OAeg I 0dnyieg aoPAAeiag aTo Tapdv
€yXeIpidlo xpnang, oupmepiAauBavopévwy 6Awv Twv oupBoAwv acpdAeiag, 6mwg « KINAYNOZ», «TPOEIAOMOIHZH»
kai «MPOZOXH», TpoToU va XpnaIuoToIRoETe autd To pnxdvnua. H un mpnon 6Awv Twy Tapakdtw odnyiwy PTmopei va
odnynoel ae nAekTpottAngia, TTupkayId Kai/fj Gopapd TPauPaTIoHO.

MPOAHWH ZHMIAZ KAl ENHMEPQTIKA MHNYMATA

Me autd evnpepwveTal n xpnoTng yia anuavTikég TAnpogopieg fi/kar odnyieg mou Ba pmmopoucav va odnyrnaoouv ae npid
eEomhiopwv i GAANG 1810kTOiag v dev TNPnBolv. KéBe privupa rponyeitar amd m Aégn «ZHMEIQXH», 6mwg ato
TapakaTW TapPAdeIypa:

ZHMEIQZH: Mmopei va mpokUwel {nuid atov eEomAIo6 fi/kal aTnv 181okTnaia edv Sev TnpoUvTal AUTEG O 0dNyieg.

OAHTIEZ AZQAAEIAZ

Aut n aeAida ameikovidel kal TepIypd@el Ta oUUBOA ATPAAEIG TIOU EVOEXETAI VA ENPAVITTOUV ETTAVW OTO TTPOIOV.
AlaBadete, karavoeite kal TPEiTe OAEG TIG 0dnyieg aTn Pnxavr), TPoToU TPOCTIABATETE va EKTEAETETE Epyaaieg
OUVapPoAdYNaNG Kai AeiToupyiag.

®opdre avtoTe TTPOCTATEUTIKG YUONIA m
A Mpogidooinan aoakeiag @ vua)\lalao(pa)\slag Vi3 nA;ulen TpooTagia
Kal TTARPN TTPOCTATEUTIKA TIPOCWTTIOA KATd T
Aertoupyia autou Tou TTPoiGVTOG.
. . . TMpokeIpévou va Pelwbei o Kivduvog
®opare Tavta TpoaTacia akong otav , . . .
. . @ TPAUMATIOPOU, 0 XPAOTNG TPETEI vl SiaBacel
XPNOIHOTIOIETE QUTO TO TTPOIGV. . .
T0 EYXEIPIBIO XPHONG.
Ta am6BAnTa €18WY NAEKTPIKOU Kall

ﬁ nAekTpovIkoU eEOTTAIoHOU Bev TpETTEl val
@ Alampeite PaKPIG TOUG TTAPEUPIGKOUEVOUS QTOPPITITOVTAI OTA OIKIAKA ATTOPpilKaATa.
|

Mpémer va Tapadidovral o e50uaiodoTnuévn
povéda avakUkAwong.

Eyyunuévn o166un akouaTikig 10xUog.
Exmopmég BopUBou aTo TepiBaAov oUppwva maa  ZUvexés pedua
e v odnyia T Eupwraikig Evwong.
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UK Aurtd 1o mpoidv auppopuveral pe v
cA 10x0ouca vopoBeaia Tou H.B.

Hz  Xeptg
min  Aetté
Vv BoAt

km/h XiNiduetpa v wpa

... Imin  Ava Aetrté

c € AuTé TO TIPOIGV GUPHOPPUWVETA LE TIG
€pappoaTéeg 0dnyieg G EK.

W Bar

m¥h  KuBikd pétpa v wpa
A Apmép
n,  Taximra xwpig goprio

IPX4 MpoaTareudpevo amo Tidakeg vepol XapnAig
TMEONG amd omoladrmoTe KateuBuvan

Movtého LB6150E | LB6700E
Taon 56V ===
MeviaTog Oykos | 4045 mi 1138 mih
aépa
241 km/h 258 km/h
(XWPIG KWVIKO (XWPIg KwVIKO
MéyioTn Tayumra | akpoguaio) akpopyaio)
aépa 274 km/h 290 km/h
(ME KWVIKO (ME KWVIKO
akpo®Uaio) aKpopUaIo)
Msvm’n 100 185N 21N
Quantpa
TUVIOTWUEVN
Beppokpaaia -15°C-40°C
Aermoupyiag
ZUVIOTWHEVN
Beppokpaaia -20°C-70°C
amoBnkeuong
) ) 10 Aetrtd 15 Aetrté
m KUTG TIPOGEYYION | (AsiToupyia (Aermoupyia
Xpovog evioxuong) gvioxuang)
Aermoupyiag .
(LB61S0E pe | 15 e (33 A“AT.'“
pmrarapia EGO (YwnAA Taxumta) merT rla)
2,5 Ah / LB6700E LSl
Me pmrarapia 100 Aetrta 200 Aetrtal
EGO 5,0 Ah) (XapnAn (XapnAn
Tax0TNTa) ToKUTNTa)
Bdpog puonmipa
(xwpig ™
ouaTolyia 2,15kg 2,2kg
PTTATAPIWY, HE
owAfva)

MeTpoupevn

[oa (s CIV] 98 dB(A) 100 dB(A)

QKOUaTIKAG K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)

1ox0og L,

218N NXTIKAS | g4 43a) 91 dB(A)

TEONS OTO AUTE 1 ¢ 3 4p(a) K=3 dB(A)

ToU XeIpiom L,

Eyyunuévn

0TaBuN NXNTIKAG

iox0og L, (kata 99 dB(A) 101 dB(A)

2000/14/EK)

Koo ] 0,68 m/s? 1,3 m/s?
pacacyora, K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?

= H OonAwBeioa auvolikA TR kpadaouwy £xel eTpnoei
oUpQwva Pe TPOTUTTN PEBOBO GOKIPAG Kal PTTOpET val
XPno1potoInGei yia T oUYKPIoN EVOS INXAVAUATOS
e GAAO;

= H dnAwBeioa auvolik TR Kpadaouwy PTTopei va
XpnaiyotoinBei, £mmiong, o€ TPOKATAPKTIKN agloAdynan
ékBeang.

ZHMEIQZH: O1 ekmoumég kpadaouwy kard mv
TIPAYHATIKA XPrioN TOU pnxavApaTog PTropei va diagépouv
amd ™ dnAwpévn TIUA OThv oTToia XPNCIMOTIOIETal;

l'a v TTpoCTaGia TOU XEIPIOTA, O XPAOTNG TTPETIEN Va
@opdel yavTIa Kal TTPOOTATEUTIKG QUTIWV O€ TIPAYMATIKES
OUVBAKES XPAONG.

KATAAOrOZ EZAPTHMATON
LYZKEYAZIAZ

NEPIFPAGH

NQPIZTE TO OYZHTHPA ZAZ (Eik. A)
1. Emhoyéag Tax0tnrag/ac@aiiong
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Kouprri evioxuong

AlakoTITNG TOXUTNTAG 0€PQl
KoupTri amodéopeuong pmarapiag
Mavraho

HAEKTPIKEG ETTQESG

Mnyxaviopog ektégeuang

Eioodog aépa

Baon

© ®© N o gk N

10. Koupri amodéapeuang owArfva

1. Zwhvag puanmipa

12. Kwvikd akpo@uaio

13. Akpoguaio diaaTopdg (uévo yia 1o LB6700E)

A NMPOEIAOMOIHZH: H aogang xprion Tou
TIPOidVTOG amaiTei TNV TTARPN KaTavonan Twv
TIANPOYOPIWV TTOU UTIAPXOUV ETTAVW GTO UnXavnua, 0Trwg
Kal HEoa OTO EYXEIPIBIO 0dNYIWY, OTTWG Kal TN yVWon TG
epyaaiag Tou Ba TPOOTIABATETE VO EKTEAETETE.

ZYNIZTQMENA MAPEAKOMENA

ONOMA E=APTHMATOX APIOMOZ MONTEAQY
I'Ipocdgrr]pa kaBapiopou AGC1000

QUACKIWY

Makéto quaplopoﬂ ] AGC1001

udpopPOwV Kal yuahid

IuévTag wuou AP1500

E¢apTnua koviol owAfjva AST1000

ZYNAPMOAOT HEZH

A\ NPOEIAOMOIHEH: 5¢ Tepimwon mou kémoia
amé Ta egapTAparTa éxouv uTroaTei {nuid Ay Asitouv, un
XPNOIMOTIOINGETE TO TTPOIOV, PEXPI Va avTikataoTafolv.
H xprion autoU Tou TrpoidvTog e @Bapuéva fy EANITTH
e¢aptipara pmmopei va €xel wg amotéAeapa ooBapd
TPOAUNATIGHO.

A MPOEIAOMOIHZH: Mnv emiyeiprioete va
TPOTIOTIOINTETE AUTO TO EPYaAEio 1} va dnuIoUpYAOETE
e¢aptApaTa TTou dev GUVIGTWVTAI i XN UE auTo TO
euanTApa. KaBe rapdpoia petarpot A TpoTrotoinon
OUVIOTA KaKY XPAON Kal UTTOpEi va GnpIoupyAaEl
ETIKiVOUVEG KaTaaTaaelg Pe emakGAouBo Tov oofapd
TPAUWATIOHO.

A MPOEIAOMOIHZH: la va epmodioeTe Tuyaia
ekkivnon tou Ba pmopoUoe va TTpokaAéael copapd
TPOUKATIOHO, ATTOMOKPUVETE TIAVTA T GUGTOIXia

UTTATaPIWY aTé TO UnXavnua 6Tav ouvappoAoyeiTe

=60

egaptipara.

E®APMOrH

Mmopeite va XpnaIpoTIoIRCETE QUT TO TTPOIGV YIa TOUG
akohouBoug okotoUg:

u KaBapiopog okAnpwv ETIQAVEIwV OTIWG SpOMAKIa Kal
povotrdmia.

u ATropdkpuvon @UAMwV Kai TreukoBeAGvwy ammd dameda
Kai Spopdkia.

ZHMEIQZH: To epyaleio mpémel va XpnaipoTolgital uovo
yia v TTpoBAeTOpEVn Xpnaon. OmoiadnmoTe GAAN xprion
Ba ekAn@Bei wg KaTaxpnaTIKA.

ZYNAPMOAOIHZH/ AGAIPEZH TOY ZQAHNA TOY
QOYZIHTHPA

= TuvappoAoynon (Eik. B1 & B2)

EuBuypappioTe TV eyKoTTr Kl OTTIPWETE TO CWARVa
Tévw 010 TEPiBANUA ToU PuONTAPA, UEXP! TO PAvTaAo va
KoupTIOaEl aTN Béan Tou.

u Agaipeon (Eik. B3)

KparhoTe Tatnuévo 1o koupTri amodéapeuang Tou cwAfva
yia va amacgahioel To pavdalo kai petd, Tpaphgre Tov
owAva aé 10 uanTAPaA.

ZYNAPMOAOIHZH/AQAIPEZH TOY KQNIKOY
AKPOOYZIOY OYZHTHPA
= TuvoppoAoynon (Eik. C1 & C2)

EuBuypapuioTe TV eykoT 0TO KWVIKO aKPOYUGIO WE TO
KOUPTTi GwArva Kal whraTe 1o akpo@UaIo AV aTo
owAfva, £wg 6Tou KoupTIWaEl 0N Béon Tou.

= Agaipeon (Eik. C3)

KparioTe Tampévo 1o KoUPTT i atmodéapeuang Tou
aKPOPUaioU yia va arac®aANioel To JAVTaAO Kal LETE
TPAPAETE To akpoUaIo iTla aTé To CwAAvVa puanTApa.

AkohouBnaTe v idla aelpd BnudTwy yia
ouvappoAdynan fi agaipean Tou akpopuaiou dIaaTopdg
(p6vo yia To LB6700E).

AEITOYPTIA

A MPOEIAOMOIHZH: Mpiv ammd KaBe XpAan, eEAEyxeTe
TARPWG TO TPOIdV yia PBapuéva, AT Ay xahapd
egapmipara, 6mwg, Bideg, magiuddia, pmouAdvia, TwuaTa,
KTA. ZUOQigTe pe ao@aAeia GAOUG TOUG TQIYKTAPES Kal Tal
TIwPaTa Kal un Béoete o Aeiroupyia To TPoidv poTol va
amokaraoTabolv 6Aa Ta eANITTH 1 @Bapuéva eGapThpaTa.
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A MPOEIAOMOIHZH: ®opare mavta TpooTaTeuTIKA
YUaAId kal wToaoTrideG. e avTiBeT TepiTTwan, eival
BavO va UTIAPEE! EKTOSEUTN QVTIKEIPEVWY OTO MATIO TTG
kai dGAor mBavoi coBapoi TpaupaTiopoi.

A MPOEIAOMOIHZH: H Aeimoupyia omoiagdnmote
uNXavAG UTTopei va TIpokaAéael Ty ekTdgeuon EEvwv
avTIKEIMEVWY OTa PATIo 0ag, pe aToTéAeapa aoBapd
TPAUPATIONO TwV paTiwy. Mpotol gekIviaeTe T xpron
TOU UNXQavAHOTOG, POPATE TTAVTA TIPOCTATEUTIKA YUaAIG
fi yuahiét Je TTAEUpIKN TTpoaTadia kai, Epdaov amaiteiral,
TIAfjPN TTPOCTATEUTIK TTPOCWTTIdA. ZUVIGTOULE MIat
Tpoowtrida ao@aAeiag eupeiag dpaong, yia xpon
Tavw amé yuahid i Ta guviibn TPooTaTeEUTIKG YuaAId e
TAEUPIKNA TTpoaTaTiaL.

MPOZAPTHZH/AQAIPEZH THZ ZYZITOIXIAZ
MMNATAPIQN (EIK. D)

Mpémel va xpnaipomroiolvtal Pévo o1 GUCTOIYiEG
pTrarapiwy Kai ol goptiatég Tng EGO Tou avagépovral
omv Eik. A

O®OPTIZTE NAHPQZ MPIN AMO THN NPQTH XPHZH

Mpocdaptnon

EuBuypappioTe TIG VEUPWOEIG UTTATAPIAG E TIG OTTEG
TOTTOBETNONG Kall TTIEDTE TN GUCTOIYiA UTTATAPIWY, WG
OTOU AKOUTETE £Vl «KAIKY.

Kouprri YrroSox
D-1  |amodéapeuong D-2 ,Xn
; TomoBéTang
pmarapiag
D3 NeUpwqq
pmarapiag
Agaipeon

MMiéaTe 1o KoupTri aMOdéCEUaNG PTTATAPIaG Kol ByaATe
£¢w TN oucToIKia pTTaTapiwy.

ENAP=H/:TAMATHMA TOY ®YZHTHPA (EIK. E)
Mévo d1akdTITNG TaXUTNTAG 0épa

1. TarmoTe 10 d1aKATITN TAKUTNTAG CéPa Yia val
EVEPYOTIOINTETE TO PUONTAPA.

2. Hraxumnta aépa Tou uUONTAPA EAEYXETAI LE TO
diakotm peraBAntg TaxitnTag. MeyaAiTepn Trieon
070 BIaKOTITN EMIPEPEI UYNASTEPEG TaXUTNTEG
Quanuarog. Alyotepn Triean aTo dICKOTITN EMIPEPEI
XOAUNAGTEPEG TaXUTNTEG PUOTATOG. PubiaTe v
TaX0TNTO WOTE VA QVTATIOKPIVETAI TNV €V AGyW
epyaaia.

3. AmeheuBepwaTe To dIakOTITN TAXUTNTAS C€Pa yIa val
QTTEVEPYOTIOINTETE TO PUONTAPAL.

Mévo emidoyéag TaxiTnTag/ac@aAiong

O guonmpag pTropei va ao@ahioel o€ oTroIadATIOTE
Tax0tnTa pe Tov emAoyéa ao@ahiong TaxutnTag.

1. TupioTe de§i6aTpOQa TOV £MIAOYED TayUTnTaG/
ao®ANiong yia va ekKIVAaETe To puanTipa. H
TaxUTNTa aépa augavetal Kabuwg o emmAoyEag
TIEPIOTPEPETAI BECIOOTPOPA.

2. Na va YeinoeTe Ty TaxumTa aépa, yupioTe Tov
emAoyéa TaxUtnTag/acedAiong apioTepdaTpoga.

3. ZuveyioTe va yupidete Tov emAoyéa TaxUtnTag/
ao@ahiong apioTepdaTpopa atn BEan
QTIEVEPYOTTOINGNG VI VO GTAUATATETE TO UONTAPA.

ZHMEIQZH: Edv o emhoyéag Taxurag/acedhiong

Oev yupioel TAI oTn Béan amevepyoToinang TpoToU
agaipebei n parapia, o guanTApag dev Ba ekkivnBei
otav eykataatadei pia mARpws QopTIouévn uTratapia.
Ymapyel Eva XapakTnpIoTIKG TTpoaTaciag mou Bonddel
otV TPéANYN Tuxaiag ekkivnong. MathoTe 10 diakoTTn
Tax0TNTaG a€Pa YIa VOl ATTEVEPYOTIOINTETE TNV TIPOCTATIa
Kal VOl EKKIVATETE TOV QUONTAPQ.

Aeiroupyia evioxuong

MatAaTe T0 KoupTTi evioxuong Katd T Aeitoupyia, yia va
augoete TpoowpIvA TV TaxUTNTA aépa aTo péyiaTo. O
puanThpag Ba ouveyioel e TV ponyoUuevn TaxiTnTa

6TaV aQNOETE TO KOUPTT] Evioxuang.

Emoyéag Taxumrag/
aopaNiong

Aiakotng

E-1 , .
TayUTTag oépal

E-2

E-3  |Koupmi evioyuong

YNOAEIZEIZ A XPHZH TOY ®YZHTHPA

= [0 va pnv d100KopTTIaTOUV UTIOAEippaTd, QUOATE YUPW
amé TIG EEWTEPIKES AKPES WIAG OTOIBAG UTTOAEIMPATWY.
[oté un Quodre ameubeiag aTo KEVTPO uiag aToifag.
Ta peiwaon g aTébung BopUPou, TrepiopiaTe

ToV apIBP6 Tepayiwv e50TTAIGHOU 10YUOG TToU
XpnoipoToleital Kabe popd.

XpnolUoTIOIEiTE TOOUYKPAVEG 1} GKOUTTEG yIa vl
QQPATEWETE TOUG PUTTOUG TTPIV TO PUONHA. ZE OUVBAKES
e akovn Bpére eAagpd TIg emipAveleg eGv uTIGpyel
S106€a10 VEPO.

E¢oikovopEite vepo XpnOIMOTIOIWVTAG QUONTAPES
10%00G avTi yia AaaTIXa yia TOAEG Epapuoyég
YPaGo1d100 Kal KATTIOU, GUPTIEPIAQHBAVOPEVWY TwV
Topéwv OTTWG auAdkia, afiTeg, aibpia, ypikieg, Bepavieg
Kal KATToUG.

122

AZYPMATOZ ®YZHTHPAZ AIOIOY - IONTQN 56 VOLT— LB6150E/LB6700E




To GKpo Tou KwvIkoU akpoguaiou Bonbdel atnv
agaipean Bpeypévwy QUMWY Kai aTov kaBapiopd
KEVWV aTO TIECOdPOMIO.

Mpoaéyete yia Taidid, karoikidia, avoixtd mapdbupa
(ppeckoTTAUpévVa auToKivnTa Kal QUOATE Ta UTTOAEippaTa
e AoQPAAEID HOKPIG.

Metd tn xprion uonthpwy i GAwy eCOTAICHWY,
KaBapilete! ATIOpPITITETE e CWOTO TPOTIO T
utroAgippara.

LYNTHPHZH

FENIKH ZYNTHPHZH

Amo@eUyete T xprion diaAutwy kard Tov kabapioud
TWV TTAAOTIKWY e§apTnUATWY. Ta TEPIOTOTEPA TTAACTIKA
eival euradr) oTn xpron dlapopwy TUTTWV dICAUTRV

TOU EUTTOPIOU KAl KATAOTPEPOVTAI OTTd T XPrOT TOUG.
XpnaipotoIaTe éva KoppaT kabapd travi yia mv
QTTOHAKPUVON BPWHIAG, akovng, Aadiol, yploou, KTA.

A MPOEIAOMOIHZH: Mnv emitpéwerte TMoTé val £pBouv
o€ emaQn Ta TAaoTiké eEapTApaTa pe uypd @pévwy,
Bevgivn, eTpeAaikd Tpoi6vTa, S1EIoBUTIKG AddIa, KTA.

Ta xnuiké yropouv va gBeipouv, va amoduvauwoouV

1 va KaTaoTpéWouv Ta TTAAOTIKA EEaPTAKATA e KivOUVo
ooBapoul TpauPaTIoHoU.

aam
=0
a—
ANOOHKEYZH

u ATTOPOKPUVETE TN GUCTOIKIO PTTATAPIWY ATIO TO
puanTApa.

= KaBapidere 6Aa Ta &Eva uhika amd Tig e10650ug aépa
TOU pUONTAPQ.

= Na amobnKeUeTe TO UONTAPA TE ETWTEPIKG XWPO OTOV
otoio Oev éxouv TpdaBacn Taidid. Na Tov dlaTnpeite
HakpIG attd dIaBPWTIKEG OUTIES, OTILG XNHIKEG OUTTEG
Kkal amoTaywrikd dAara kATTou.

MpooTacia Tou epIdAlovrog

Mnv ammoppiTITeTe NAEKTPIKG EEOTTAIONO,
TIANIEG PTTaTApIES KAl POPTIOTEG OTA
olkiakd amoppipparal MeTagépete autd 10
TIPOidv o€ €E0UTI0d0TNWEVO KEVTPO
QVOKUKAWONG Kal TTapadwaTe T yia
EexwpioTh auhoyn. Ta nAekTpIkd
epyaleia TPETTEN val ETTIOTPEPOVTAI O
TepIBahovTika auppar Hovada
avakUkAwong.
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ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN

H ouaTolixia parapiwv i o
QuUONTAPAG Eival TTOAU KauTd.

O emihoyéag TaxuTnTag/aceaiions
dev yUpioe AN oTn Béon
amevepyotroinang potoU va
agaipebei n ouaTolyia PTaTapIwy.

MPOBAHMA AITIA ANTIMETQMIZH
= H guaTolyia umratapiwy Oev EXEl = TOTTOBETAOTE TN CUCTOIXIC PTTATAPIWV OTO
TpooapTBei aTO YUONTAPEA. Quanthpa.
u Aev UTIAPXEI NAEKTPIKA ETTOPR u ATIOPOKPUVETE TN CUGTOIXIC PTTOATAPIWY,
HETAgU TOU QUONTAPA Kall TG eAEYETE TIC ETTOQES KOl EYKATAOTATTE TN
OUQaTOIXiOg MTTATAPIGWY. QUaTOIXia PTTATAPIWY EK VEOU.
= H guaTolyia uratapiwy Exel u QopriaTe TN GUGTOIXIO PTTOATAPIV.
O guontpag dev adelaoel.
AeITOUpVEI.

Emimpéyte va kpuwaoel n guaTolyia
UTTOTOPIWY Kal 0 pUONTAPAG EWG 6TOU N
Bepuokpaaia mETEl KaTw atmd Toug 67°C.

= [larAoTe 10 S1aKATITN TaXUTNTAG 0P Yia va
QTTEVEPYOTTOINTETE TNV TIPOCTATIA KAl VO
€KKIVAOETE TOV GUONTAPA.

H tayurnta Tou aépa

HEIWVETAI TNHAVTIKA.

‘Exel pBapei urepPBoAikd o
QVEUIOTAPAG TOU HOTER.

H eicodog aépa Exel ppagel amd
akabapaieg.

ETmiKoIVwVAOTE e TO KEVTPO TEPPIG TNG
EGO yia emokeur.

ATTOUOKPUVETE TN CUGTOIXIO HTTATOPIWY,
kaBapiaTe Ta UTTOAEiMPaTa.

EMTYHZH

MOAITIKH EFTYHZHZ EGO
EmiokeBeite v 10T00€Aida egopowerplus.eu yia 6Aoug Toug 6poug Kai Tig TpoUTroBéaeig TG TTOAITIKAG eyyUnong

EGO.
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Orijinal talimatlarin terciimesi o G o
e
a—

TUM TALIMATLARI OKUYUN!

KULLANIM KILAVUZUNU OKUYUN

DiKKAT: Bu talimatlara alternatif bir formatta da (6r. web sitesi Gizerinden) ulagilabili.

A UYARI: Emniyet ve giivenlik igin tiim onarim ve degistirme islemleri yetkili bir servis teknisyeni tarafindan
gerceklestirilmelidir.

GUVENLIK SEMBOLU

Giivenlik sembollerinin amaci olas! tehlikelere dikkatinizi gekmektir. Guivenlik sembolleri ve yanlarindaki agiklamalar 6zel
dikkat ve anlayis gdstermenizi gerekdirir.

Uyari sembolleri kendi baslarina herhangi bir tehlikeyi gidermez. Sembollerde belirtilen talimatlar ve uyarilar uygun kaza
6nleme tedbirlerinin yerine gegmez.

A UYARI: Bu makineyi kullanmadan énce “TEHLIKE” “UYARI" ve “DiKKAT" gibi giivenlikle ilgili tim uyar sembollerini
iceren bu Kullanim Kilavuzundaki tiim glivenlik talimatlarini okuyup anladiginizdan emin olun. Asagidaki talimatlarin
tamamina uyulmamasi elektrik arpmasi, yangin ve/veya ciddi yaralanma ile sonuglanabilir.

HASAR ONLEME VE BILGI MESAJLARI

Bu mesajlar kullaniciyr dnemli bilgiler ve/veya izlenmedigi takdirde cihazda veya diger esyalarda hasara yol agabilecek
talimatiar hakkinda bilgilendirir. Asagidaki Grekte oldugu gibi, her mesajin basinda “DIKKAT” sézciigii bulunur:

DIKKAT: Bu talimatlara uyulmamasi cihazda ve/veya diger esyalarda hasara yol acabilir.

GUVENLIK TALIMATLARI

Bu sayfada, bu iirlin (izerinde gérilebilecek giivenlik sembolleri gosterilmekte ve agiklanmaktadir. Makineyi monte etmeye
ve kullanmaya baslamadan 6nce, makineye iliskin tiim talimatlari okuyup anlayin ve bu talimatlara uyun.

Bu tiriinG kullanirken daima géz korumasi, yan
Giivenlik Uyarisi @ siperleri olan koruyucu gézlik ya da tam yiz

maskesi takin.

Bu Grlind kullanirken daima kulak korumasi Yaralanma riskini azaltmak icin kullanici,
kullanin. kullanma kilavuzunu mutlaka okumalidir.

) E Atk elekiriki riinler, evsel atikar ile birlikte
@ Uglincti Sahislari Uzak Tutun bertaraf edilmemelidir. Yetkili bir geri donlistim
|

merkezine teslim edilmelidir.

L Garanti edilen ses glici seviyesidir. Cevre
guriltd emisyonu Avrupa Birligi Yonetmeligine === DogruAkim
XXJ:} uygundur.
UK  Bu iriin, yrirliikteki Birlesik Krallik yasalarina c E Bu triin, yurdrltikteki AB yonetmeliklerine
cA uygundur.

uygundur.
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Hz  Hertz
dk.  Dakika
V. Volt
km/h

Saat Bagina Kilometre

...Idk. Dakika Bagina

W Watt
m3sa. Metre Kiip/Saat
A Amper

n Yiksiiz Hiz

IPX4  Su jetlerine karsl koruma
Garanti edilen
ses glicl seviyesi
L, (2000/14/EC 99 dB(A) 101 dB(A)
uyarinca)
Titresi 0,68 m/s? 1,3 m/s?
fresim , K=1,5 m/s? K=15 m/s®

TEKNIK OZELLIKLER
Model LB6150E | LB6700E
Voltaj 56V ===
Maksimum Hava | 1045 mojsa, 1138 mifsa.
Hacmi
241 kmsa. (konik | 228 Km/sa
(konik ug
. ug olmadan)
Maksimum Hava olmadan)
Hizi
274 kmisa. (konik | 220 KMm/sa-
ugla birlikte) (konik ugla
birlikte)
Maksimum
(fleme Kuvveti | &2 N 2N
Onerllep Calisma A5°C-40°C
Sicaklig!
Onerilen
Depolama -20°C-70°C
Sicakligi
10 dk. 15 dk.
Yaklagik Galisma | (Turbo modu) (Turbo modu)
Stresi (LBO150E. 157 30 dk
ECGO25Anakl | \vijsek hiz) (Yiiksek hiz)
ile/LB6700E EGO |0 bese
5,0 Ah aki ile) 100 dk. 200 dk.
(Dusik hiz) (Duisiik hiz)
Ufleyici Agirign
(pil paketi harig, [2,15kg 2,2Kkg
boru dahil)
Olgiilen ses glici | 98 dB(A) 100 dB(A)
seviyesi L, K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)
Operatoriin
kulagindaki ses | 88 dB(A) 91 dB(A)
basinci seviyesi | K=3 dB(A) K=3 dB(A)
LPA

= Beyan edilen toplam titresim degeri, standart test
ybntemine uygun olarak 6lgilmistir ve bir makineyi
diger bir makine ile kargilastirmak icin kullanilabilir;

= Beyan edilen toplam titresim degeri, maruz kalma
seviyesinin ilk degerlendirmesi igin de kullanilabilir.

DIKKAT: Makinenin fiili kullanimi sirasindaki titresim
emisyonlari, makinenin kullanildigi beyan edilen
degerden farkli olabilir; Operatérii korumak icin fiili
kullanim kosullarinda kullanici eldiven ve kulak koruyucu
kullanmalidir.

PAKET LISTESI
ACIKLAMA

UFLEYICINizi TANIYIN (Sek. A)

Hiz/Kilit Kadrani

Turbo Diigmesi

Hava Hizi Tetigi

Batarya Gikarma Diigmesi
Mandal

Elektrik Kontaklari
Gikarma Mekanizmasi
Hava Girisi

Taban

10. Boru Gikarma Digmesi

© ©® N oo O WD~

11. Ufleyici Borusu
12. Konik ug
13. Puskirtme Ucu (sadece LB6700E igin)
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56 VOLT LITYUM-IYON KABLOSUZ UFLEYICi— LB6150E/LB6700E




A UYARI: Bu iiriiniin givenli sekilde kullaniimasi,
proje bilgisinin yani sira makine tizerinde ve bu kullanici
kilavuzunda yer alan bilgilerin anlagiimasini gerektirir.

ONERILEN AKSESUARLAR

PARCAADI MODEL NUMARASI
Oluk Temizleme Aparati AGC1000

Oluk Temizleme paketi ve bardaklari |AGC1001

Omuz Askisi AP1500

Kisa boru baglantisi AST1000

MONTAJ

A UYARI: Hasarli veya eksik parga varsa bu
parcalar degistirilinceye kadar trini galigtirmayin. Bu
Urliniin hasarli veya eksik pargalar ile kullaniimasi ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

A UYARI: Bu diriin tizerinde degisiklik yapmaya veya
bu Gfleyici ile kullaniimasi 6nerilmeyen aksesuarlar
olusturmaya galismayin. Bu tir degisiklikler veya
modifikasyonlar hatall kullanimdir ve ciddi yaralanmalara
neden olabilen tehlikeli bir duruma sebep olabilir.

A UYARI: Ciddi yaralanmalara neden olabilen
yanlislikla calismayi dnlemek icin pargalari monte ederken
aklyd mutlaka makineden gikarin.

UYGULAMA

Bu Urlinli agagida belirtilen amaglar igin kullanabilirsiniz:

= Araba yollari ve kaldirimlar gibi sert yiizeylerin
temizlenmesi.

= Yiizey ve araba yollarinin yapraklardan ve gam
yapraklarindan temizlenmesi.

DiKKAT: Bu alet sadece belirtilen kullanim amacina uygun
kullaniimalidir. Diger kullanim sekilleri hatali kullanim
olarak kabul edilir.

UFLEYiCi BORUSUNUN TAKILMASI/CIKARILMASI

u Takmak icin (Sek. B1 ve B2)

Olugu hizalayin ve mandal yerine oturana kadar boruyu
Ufleyici muhafazasinin (izerine bastirin.

= Cikarmak igin (Sek. B3)

Boru gikarma diigmesini basili tutarak mandali devreden
cikarin, ardindan boruyu Ufleyiciden gekerek gikarin.

aam
=60
a—
KONIK UFLEYICi UCUNUN TAKILMASI/
CIKARILMASI

= Takmak icin (Sek. C1 ve C2)

Konik ugtaki oluk ile borudaki sikma diigmesini hizalayin ve
yerine oturuncaya kadar ucu boru tizerine itin.

= Cikarmak igin (Sek. C3)

Ug ¢ikarma diigmesini basili tutarak mandali bosa alin,
ardindan ucu ufleyici borudan gekip gikarin.

Genis ucu takmak veya gikarmak igin de ayni siray takip
edin (sadece LB6700E igin).

GALISTIRMA

A UYARI: Her kullanimdan 6nce (iriinG inceleyerek
vida, somun, civata, kapak gibi pargalarin hasarli, eksik
veya gevsek olup olmadigini kontrol edin. Tim baglanti
pargalarini ve kapaklari sikin, bu Grlinii eksik veya hasarli
parcalar degistirimeden galistirmayin.

A UYARI: Daima goz korumasi ve kulak korumasi
kullanin. Boyle yapiimamasi sonucu gozlerinize firlayan
nesneler ciddi kisisel yaralanmalara neden olabilir.

A UYARI: Makineler kullanilirken yabanci nesneler
gozlerinize firlayabilir ve bu da gdzlerinize ciddi bigimde
zarar verebilir. Makineyi kullanmaya baslamadan 6nce
daima g6z korumasi veya yan siperleri olan koruyucu
gozliik takin ve gerektiginde tam yiz siperi kullanin. Gézlik
lizerinde kullanim igin Genis GorUslii Glivenlik Maskesi
takmanizi veya yan siperleri olan standart koruyucu gozliik
takmanizi dneririz.

AKUY( TAKMA/GIKARMA (SEK. D)

Sadece belirtilen EGO marka akiileri ve sarj cihazlarini
kullanin, bkz. Sek. A.

ILK KULLANIMDAN ONCE TAMAMEN $ARJ EDIN

Takmak igin

Aklntn cikintilarr ile montaj yuvalarini hizalayin ve “klik”
sesi duyana kadar akilyli asagiya bastirin.

D-1  [Pil gikarma digmesi|D-2
D-3  |Aku Disi

Montaj Yuvasi

Gikarmak igin
Akl cikarma diigmesine basin ve aklyu gekip gikarin.
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UFLEYICiYi GALISTIRMA/DURDURMA (SEK. E)

Sadece hava hizi tetigi

1. Ufleyiciyi agmak igin hava hizi tetigine basin.

2. Ufleyicinin hava hizi tetigi, degisken hiz tetigi ile
kontrol edilir. Tetige daha fazla basildiginda daha
Ufleme hizi artar; tetige daha az basildiginda ifleme
hizi azalir. Yapacaginiz ise uygun sekilde hizi
ayarlayin.

3. Ufleyiciyi kapatmak icin hava hiz! tetigini serbest
birakin.

Sadece hiz/kilit kadrani
Ufleyici hiz/kilit kadraniyla istenilen hiza kilitlenebilir.

1. Ufleyiciyi calistirmak igin hiz/kilit kadranini saat
yoniinde gevirin. Hava hizi kadrani saat yoninde
cevirdikge artar.

2. Hava hizini azaltmak igin hiz/kilit kadranini saat
yoninin tersinde gevirin.

3. Ufleyiciyi durdurmak icin hiz/kilit kadranini kapali
konuma kadar saat yon(iniin tersine gevirmeye devam
edin.

DiKKAT: Batarya gikariimadan énce hizikilit kadrani kapali
konuma getirimezse tamamen sarj edilmis bir batarya
takildiginda (ifleyici calismaz. Bu, yanlislikla caligtirmalari
dnlemeye yardimc bir koruma ézelligidir. Korumayi devre
disi birakmak icin hava hizi tetigine bastirin ve ifleyiciyi
caligtirin.

Turbo modu

Hava hizini maksimum seviyeye gegici olarak gikarmak
icin caligirken turbo diigmesine basin. Turbo diigmesi
birakildiginda ifleyici 6nceki hizina déner.

E-1  [Hava Hizi Tetigi E-2  |Hiz/Kilit Kadrani

E-3  |Turbo Digmesi

UFLEYICININ KULLANILMASI ILE iLGILi iPUGLARI

Birikintilerin etrafa sagilmasini dnlemek icin birikintilerin
dis kenarlarina iifleme yapin. Asla dogrudan birikintinin
ortasina dogrudan Gflemeyin.

Ses seviyesini azaltmak igin bir defada kullanilan
elektrikli alet pargalarinin sayisini sinirli tutun.

Ufleme 6ncesinde birikintileri gevsetmek icin tirmik ve
stiptirge kullanin. Tozlu kosullarda, varsa suyla yizeyleri
hafif¢e nemlendirin.

Oluklar, elekler, teraslar, 1zgaralar ve bahgeler gibi
alanlarr igeren bir gok ¢im bigme ve bahge uygulamalari
icin hortum yerine elektrikli Gifleyicileri kullanarak sudan
tasarruf edin.

= Konik ucun kenar, 1slak yapraklarin ¢ikariimasi ve
kaldirmdaki bosluklarin temizlenmesine yardimei olur.

= Cocuklara, evcil hayvanlara, agik pencere veya yeni
yikanmis araglara dikkat edin ve birikintileri glivenli
bicimde uzaga Ufleyin.

= Ufleyicileri veya diger cihazlari kullandiktan sonra
temizleyin! Birikintilerin uygun sekilde bertaraf edilmesini
saglayin.

BAKIM

GENEL BAKIM

Plastik parcalari temizlerken ¢éziicli maddeler
kullanmaktan kaginin. Cogu plastik malzeme, cesitli ticari
goziicu tirlerinden etkilenmeye yatkindir ve bu géziicl
maddelerin kullaniimasi durumunda zarar gérebilir. Kir, toz,
yag, gres vb. gidermek igin temiz bir bez pargasi kullanin.

A UYARI: Fren sivilari, benzin, petrol bazli tiriinler,
nifuz edici yaglar vb.nin plastik pargalara temas etmesine
kesinlikle izin vermeyin. Kimyasal maddeler plastik
parcalara hasar verebilir, bu tiir pargalari zayiflatabilir veya
parcalayabilir ve bu durum ciddi yaralanmalara neden
olabilir.

DEPOLAMA

= Bataryay Ufleyiciden ¢ikarin.

= Ufleyicinin hava girisi deliklerindeki tiim yabanc
maddeleri temizleyin.

u Ufleyiciyi cocuklarin ulagamayacag kapali bir yerde
saklayin. Urlinii bahge kimyasallari ve buz eritici tuzlar
gibi agindirict maddelerden uzak tutun.

Cevre korumasi

Elektrikli cihazlari, kullanilmig akuleri ve
sarj cihazini evsel atiklarla bertaraf
etmeyin! Bu Uriindi yetkili bir geri dontigiim
merkezine gétriin ve ayri bir sekilde
toplanmasini saglayin. Elekrikli aletler
cevreyle uyumlu bir geri dontisiim tesisine
goturtimelidir.

128

56 VOLT LITYUM-IYON KABLOSUZ UFLEYICi— LB6150E/LB6700E




SORUN GIDERME

=60

SORUN NEDENi

¢Ozim

Ufleyici galismiyor.

Akuyu ufleyiciye takili degildir.

Ufleyici ile batarya arasinda elektrik
temasi yoktur.

Batarya bosalmistir.

Batarya veya Ufleyici gok sicaktir.

Batarya gikariimadan dnce hiz/
kilit kadrani kapali konuma geri
getirilmemistir.

Bataryayi (fleyiciye takin.

Bataryay! gikarin, temas noktalarini kontrol
edin ve bataryayi yeniden takin.

Ak takimini sarj edin.

Bataryay! ve (ifleyiciyi sicakligi 67 °C'nin
altina diisene kadar sogutun.

Korumayi devre digl birakmak igin hava hizi
tetigine bastirin ve Ufleyiciyi caligtirin.

Hava hizi 6nemli élgiide
azaliyor.

Motor fani agiri yipranmistir.

Hava girisi birikintiler nedeniyle
tikanmigtir.

Onarilmasi igin EGO servis merkeziyle
irtibata gegin.

Bataryay! ¢ikarin, birikintileri temizleyin.

GARANTI

EGO GARANTI POLITIKASI

EGO Garanti Politikasina iligkin tim hikimler ve kosullar icin litfen egopowerplus.eu adresindeki web sitesini ziyaret

edin.
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—GO Originaalkasutusjuhendi tdlge
an»
o

LUGEGE KOIKI JUHISEID!

LUGEGE KASUTUSJUHENDIT

MARKUS! See juhend on saadaval ka teistsuguses vormingus, nt kodulehel.

A HOIATUS! Ohutuse ja tockindluse tagamiseks tohivad seda seadet remontida ainult vastava kvalifikatsiooniga
hooldustehnikud.

OHUTUSSUMBOL

Ohutusstimbolite eesmark on pddrata tahelepanu vdimalikele ohtudele. Ohutussiimbolitele ja nende juures olevatele
seletustele tuleb korralikult tahelepanu pddrata ja need endale selgeks teha.

Ohutussiimbolid iseenesest ei kdrvalda ohtu. Nendega kaasnevad juhendid ja hoiatused ei asenda asjakohaseid
dnnetuste ennetamise meetmeid.

HOIATUS! Enne kéesoleva masina kasutamist lugege kindlasti 1bi ja tehke endale selgeks kdik kasutusjuhendis toodud
ohutusjuhised, sh kéik ohutusstimbolid, nagu ,OHT*, ,HOIATUS" ja ,ETTEVAATUST". Kui te ei jargi kdiki allpool toodud
juhiseid, vdib tekkida elektrilddgi, tulekahju ja/vai raske kehavigastuse oht.

KAHJUENNETUS JA INFOSONUMID

Need annavad kasutajale olulist teavet ja/voi juhiseid, mille mittejargimine véib pShjustada seadmete v6i muu vara
kahjustusi. Igale sénumile eelneb marge ,MARKUS", nagu alltoodud néites.

MARKUS! Nende juhiste mittejérgimisega véib kaasneda seadme- ja/vdi varakahjude oht.

OHUTUSJUHISED

Sel lehel on kujutatud ja kirjeldatud ohutussiimboleid, mida vdib kaesolevalt tootelt leida. Enne, kui Uritate masinat kokku
panna ja kasutada, lugege, tehke omale selgeks ja jargige kdiki juhiseid.

Kandke selle toote kasutamise ajal alati
A Ohutusteade kaitseprille vdi killgkaitsmetega kaitseprille ja
taielikku ndokaitset.
Kasutage seadmega tdétades alati Vigastusohu vahendamiseks peab kasutaja
kuulmiskaitset. ‘ enne toote kasutamist kasutusjuhendit lugema.

) E Elektriseadmete jaatmeid ei tohi visata
@ Arge laske kellelgi to0 ajal enda l&hedal seista olmejaétmete hulka. Viige volitatud taaskaitleja
|

juurde.

Garanteeritud helivéimsuse tase. Seadme
mira keskkonnas on Euroopa Uhenduse === Alalisvool
B/ direktiiviga vastavuses.
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UK  Toode vastab kohaldatavatele Uhendkuningriigi
CA Bigusaktidele.

Hz  Hertsi
min - Minutit
V. Volti

km/h  Kilomeetrit tunnis

... Imin - Minutis

aa—
=00
aa—
c € Toode vastab kohaldatavatele EU direktiividele.
W Vatti
m¥h  Kuupmeetrit tunnis
A Amprit
n Tuhikaigu kiirus

IPX4  Kaitse veejugade eest

TEHNILISED ANDMED Mosdetud (g o 0 100 6B
helivdimsuse K=0,9 dB(A) K=11 dB(A)
Mudel LB6150E | LB6700E tase L, o o
Pinge 56 B === Helirghk
i seadme
Maksimaalne | 1045ma 1138mlh operaatori | 58 9B 91 dBA)
6humaht KBrva luures K=3 dB(A) K=3 dB(A)
241 kmih 258 ki el
Maksimaalne | (koonusotsakuta) | (koonusotsakuta) i
6hukiirus 274 km/h 290 km/h Garanteeritud
(koonusotsakuga) | (koonusotsakuga) helivoimsuse
- tase L, 99 dB(A) 101 dB(A)
Maksimaalne A
o 18,5N 21N (2000/14/EU
puhumisjéud kohaselt)
Sooviusli 0.68 /s’ 13 m/s?
t6okeskkonna | -15 °C KUNI 40 °C ibratsi : g
temperatuur Vibratsioon a, K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?
Soovituslik . . = Esitatud vibratsioonitaseme nait on moddetud
hoiustamise | -20 °C KUNI 70 °C standardsete testmeetodite kohaselt ja seda véib
temperatuur kasutada erinevate masinate vrdlemiseks;
Ligikaudne ) ) = Esitatud vibratsioonitaseme néitu v6ib kasutada ka
to5aeg 10 min |15 min algse kokkupuutehinnangu andmiseks.
(LB6150E (Vaimendusreziim) | (Véimendusreziim) .
EGO 25 MARKUS! Seadme tegelikul kasutamisel tekkivad
Ah ak ’ / - - vibratsioonivaértused voivad erineda seadme kasutamise
B 667 (;J(?E 15 min 30 min deklareeritud vaartustest; Kasutaja kaitsmiseks peab
EGO 5.0An (Suur kiirus) (Suur kiirus) kasutaja kandma kindaid ja kuulmiskaitsevahendeid
’ 100 min 200 min tegelikes kasutustingimustes.
akuga) (Madal Kirus) (Madal Kiirus)
Puhuri
kaal (ilma
akuplokita, 215kg 22kg
toruga)
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PAKENDI LOEND
KIRJELDUS

TUNNE OMA PUHURIT (Joon. A)
Kiiruse valimise/lukustamise nupp
V&imendusnupp
Puhumiskiiruse paastik
Akuvabastusnupp

Riiv

Klemmid

Valjutusmehhanism

Ohu sissevétuava

Alus

10. Toruvabastusnupp

11. Puhuri toru

© ©® N o ok w =

12. Koonusotsak
13. Jaotusotsik (ainult LB6700E jaoks)

A HOIATUS! Selle toote ohutuks kasutamiseks
tuleb nii masinale kantud kui ka kéesolevas juhendis
sisalduvast teabest aru saada ning mdista ka teostatava
t66 pohimatteid.

SOOVITATUD TARVIKUD

OSANIMI MUDELI NUMBER
Katuserenni puhastustarvik AGC1000
Yihmavgerennide puhastuspakett AGC1001

ja klaasid

Olarihm AP1500

Liihikese toru kinnitus AST1000

KOKKUPANEK

A HOIATUS! Kui mdni osa on kahjustatud voi puudub,
&rge kasutage toodet enne, kui see osa on asendatud. Kui
kasutate kahjustatud vdi vajalike komponentideta seadet,
voite saada raskeid vigastusi.

A HOIATUS! Arge iiritage seadet iimber ehitada ega
kasutada lisaseadmeid, mis pole mdeldud selle seadmega
koos kasutamiseks. Kéik niisugused muudatused loetakse
vaarkasutuseks ja need véivad pdhjustada ohtlikke
olukordi, mis véivad I6ppeda raskete vigastustega.

A HOIATUS! Raskeid vigastusi pohjustada véiva
juhusliku kaivitumise véltimiseks eemaldage masina osade
kokkupaneku ajaks alati akuplokk.

RAKENDUSALAD

Seda toodet voib kasutada allpool loetletud eesmarkidel:

u Kdvade pindade, nt sdidu- ja kdnniteede,
puhastamiseks.

= Kdnni- ja s6iduteede lehtedest ja manniokastest
puhastamiseks.

MARKUS! Seadet tohib kasutada vaid kaesolevas
juhendis lubatud eesmargil. Igasugust muud kasutust
loetakse vaarkasutuseks.

PUHURI TORU PAIGALDAMINE/EEMALDAMINE

= Paigaldamine (joonised B1 ja B2)

Joondage soon ja llikake toru puhuri korpusele, kuni see
kidpsatusega kinnitub.

= Eemaldamine (joon. B3)

Vajutage ja hoidke toru vabastamise nuppu all, vabastades
sellega riivi ning seejarel témmake toru puhuri kiiljest ara.

PUHURI KOONUSOTSAKU PAIGALDAMINE/
EEMALDAMINE

= Paigaldamine (joon. C1 ja C2)

Joondage koonusotsaku soon toru nupuga ja likake otsak
torule, kuni see kidpsatusega kinnitub.

= Eemaldamine (joon. C3)

Vajutage ja hoidke otsaku vabastusnuppu all, et riiv
vabastada, seejarel tdmmake otsak puhuri toru kiiljest ara.

Jaotusotsaku paigaldamiseks v6i eemaldamiseks toimige
samamoodi (ainult LB6700E korral).

KASUTAMINE

A HOIATUS! Kontrollige enne iga kasutuskorda kogu
seadet, et ei esineks kahjustunud, puuduvaid voi lahtisi osi,
nt. kruve, mutreid, polte, korke vms. Kinnitage kindlalt kéik
kinnitused ja korgid ning arge kasutage toodet, kuni kdik
puuduvad véi kahjustatud osad on valja vahetatud.

A HOIATUS! Kasutage alati silma- ja
kuulmiskaitsevahendeid. Vastasel korral vib teile midagi
silma paiskuda ja véite saada ka muud laadi raskeid
vigastusi.
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A HOIATUS! Mis tahes masinate kasutamine voib
pohjustada védrkehade paiskumist silma, mis vaib tekitada
tosiseid silmakahjustusi. Masinate kasutamise ajal kandke
alati kaitseprille voi kiilgkaitsetega kaitseprille ja vajadusel
taielikku ndokaitset. Soovitame kanda prillide peal laia
vaatealaga kaitsemaski véi standardseid kiilgkaitsmetega
kaitseprille.

{AKUPLOKI PAIGALDAMINE/EEMALDAMINE
(JOONIS D)

Kasutage ainult joonisel A esitatud EGO akuplokke ja
laadureid.

LAADIGE AKUPLOKK ENNE ESMAKASUTAMIST
TAIELIKULT TAIS
Paigaldamine

Joondage aku sakid paigaldussoontega ja suruge
akuplokki alla, kuni kuulete “klépsatust”.

D-1  |Akuvabastusnupp |D-2 |Paigaldusava
D-3  |Aku sakk
Eemaldamine

Vajutage akuvabastusnuppu ja témmake akuplokk valja.
PUHURI KAIVITAMINE/PEATAMINE (JOONIS E)

Ainult puhumiskiiruse paastik

1. Puhuri sissellilitamiseks vajutage puhumiskiiruse
paastikut.

2. Puhuri puhumiskiirust juhitakse kiiruse muutmise
paastikuga. Suurem paastikule avaldatav surve toob
kaasa suurema puhumiskiiruse; vaiksema paastikule
avaldatava surve korral on ka puhumiskiirus véiksem.
Reguleerige kiirus parajasti tehtava to jaoks
sobivaks.

3. Puhuri véljalilitamiseks vabastage puhumiskiiruse
paastik.

Ainult kiiruse valimise/lukustamise nupp

Puhuri saab kiiruse lukustamise nupu abil méarata téétama

Uikskaik millisel pUsival kiirusel.

1. Puhuri kéivitamiseks keerake kiiruse valimise/
lukustamise nuppu péripéeva. Nupu paripaeva
keeramisel puhumiskiirus suureneb.

2. Puhumiskiiruse vahendamiseks keerake kiiruse
valimise/lukustamise nuppu vastupaeva.

3. Puhuri peatamiseks jatkake kiiruse valimise/

lukustamise nupu keeramist vastupaeva, kuni see
jouab valjaliilitatud asendisse.
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MARKUS! Kui kiiruse valimise/lukustamise nuppu ei
keerata enne aku eemaldamist tagasi valjalilitatud
asendisse, siis puhur parast taiesti taislaetud aku
paigaldamist ei kaivitu. See on turvafunktsioon juhusliku
kaivitumise valtimiseks. Turvafunktsiooni valjaliilitamiseks
ja puhuri kéivitamiseks vajutage puhumiskiiruse paastikut.

Voéimendusreziim

Puhumiskiiruse ajutiselt maksimumtasemele viimiseks
vajutage téétamise ajal vdimendusnuppu. Kui
vBimendusnupu vabastate, taastub puhuri eelnev
puhumiskiirus.

Kiiruse valimise/
lukustamise nupp

E-1 P.L_thumiskiiruse 2
paastik

E-3 |Vdimendusnupp

NOUANDEID PUHURI KASUTAMISEKS

= Mustuse laiali pildumise valtimiseks puhuge
prahihunniku valimisi &ari mééda. Arge suunake
6huvoolu prahihunniku keskele.

Mirataseme vahendamiseks arge kasutage korraga
vaga paljusid elektriseadmeid.

Enne puhumist vabastage praht rehade vdi harjadega
maa kiiljest. Tolmustes tingimustes niisutage vee
olemasolul veidi pinda.

Vee kokkuhoiu huvides kasutage puhurit erinevate
véliste puhastustddde jaoks (nt katuserennide, vérkude,
terrasside, vdrede, rddude ja aedade puhastamisel).

Koonusotsaku serv aitab eemaldada margasid lehti ja
puhastada kdnniteede vahesid.

Jélgige laste, loomade, avatud akende ja hiljuti pestud
autode asukohta ning puhuge prahti ohutus suunas.

Parast puhurite ja teiste seadmete kasutamist koristage
todpiirkond! Kdrvaldage praht nduetekohaselt.

HOOLDUS

ULDHOOLDUS

Viltige plastosade puhastamisel lahustite kasutamist.
Enamik plastmaterjale on vastuvétlikud muiigil olevatest
lahustitest tulenevatele kahjustustele ja nende kasutamine
voib sellist plasti kahjustada. Kasutage mustuse, tolmu, i,
maérde jms eemaldamiseks puhast lappi.

A HOIATUS! Arge kunagi laske pidurivedelikel,
bensiinil, naftapdhistel toodetel, vedelatel dlidel jms
plastosadega kokku puutuda. Kemikaalid véivad plasti
kahjustada, nérgendada vdi hévitada, mille tagajarjeks vdib
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HOIUSTAMINE

Keskkonnakaitse

= Eemaldage puhurilt akuplokk. Arge visake elektriseadmeid, kasutatud

= Eemaldage puhuri 6hu sissevdtuavadest kdik

voodrkehad.

= Hoidke puhurit sisetingimustes lastele kattesaamatus
kohas. Hoidke seda eemal korrodeerivatest ainetest (nt
aiakemikaalid ja jadsulatussoolad). I
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akut ega laadurit olmepriigi hulka! Viige
toode volitatud taaskaitleja juurde ja
véimaldage selle komponendid sorteerituna
kdrvaldada. Elektritddriistad tuleb viia
keskkonnakaitsendudeid jérgivasse
jaatmekaitluskeskusesse.
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TORKEOTSING
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PROBLEEM

POHJUS

LAHENDUS

Puhur ei td6ta.

= Akuplokk pole puhuriga ihendatud.

m Puhuri ja akuploki vahel puudub
elektriihendus.

Akuplokk on tihi.

Akuplokk voi puhur on liiga kuum.

Kiiruse valimise/lukustamise nuppu
ei keeratud enne aku eemaldamist
tagasi valjallitatud asendisse.

= Kinnitage akuplokk puhuri kiilge.

= Eemaldage aku, kontrollige ihendusi ja
pange akuplokk tagasi.

Laadige akuplokki.

Jahutage akuplokki ja puhurit, kuni
temperatuur langeb alla 67 °C.

Turvafunktsiooni valjallilitamiseks ja puhuri
kéivitamiseks vajutage puhumiskiiruse
paastikut.

oluliselt.

Puhumiskiirus vaheneb

Mootori ventilaator on vdga kulunud.

Ohu sisselaskeava on mustust tais.

m Votke puhuri remontimiseks ihendust EGO
hoolduskeskusega.

= Uhendage akuplokk lahti ja eemaldage

mustus.

GARANTII

EGO GARANTIIPOHIMOTTED

Taielikud EGO garantiitingimused leiate veebilehelt egopowerplus.eu.
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—G o Mepeknaz opuriHanbHUX iHCTPYKLi
o

MPOYUTAWTE BCI IHCTPYKLII!

MPOYUTANTE MOCIBHUK 3 EKCNNYATAL|I

MPUMITKA. Lij iHcTpyKuji Takox BOCTYMHi B anbTepHaTuBHOMY (opmaTi, Hanpuknaz Ha BeG-caii.

A NONEPEMXEHHA. [inq rapanTyBaHHs 6eaneky Ta HagiiHoCTi BCi poBOTU 3 PEMOHTY Ta 3aMiH1 NOBIUHEH
NpOBOANTY KBaNi(ikoBaHMIA TEXHIYHII CneLjianicT.

CHMBON BE3NEKH

MeTa cumBonis, nos’si3aHnX i3 6e3nekoto, — NPUBEPHYTM Bally yBary [0 MOxnvBux Hebeanek. Cumeonu Gesneku Ta ixHe
MOSICHEHHS 3aCNYroBYIOTb Ha Ballly MUMbHY YBary Ta PO3yMiHHS.

CumBonu nonepepxeHb cami no cobi He ycyBatoTb byab-sikoi Hebeaneku. IHCTPyKUiT Ta nonepeXeHHs, siki BOHU HapatoTb,
He 3aMiHIOI0Tb HaneXHMX 3aX0AiB oo 3anobiraHHs aBapisiv.

A MONEPEMXEHHSA. MepLu Hix kopucTyBaTHCS LiiEt0 MaLLKHOW0, 06OB'SI3KOBO 03HANOMTeCs 3 YeiMa IHCTPYKLisMM
3 Beanekw, HaBeEHUMM B LibOMY NOCIBHUKY KOpUCTYBaYa, 30kpema 3 yciMa CUMBOMaMy nonepeaxeHb, TakuMi sik
«HEBE3MEKA», «NMONEPEMKXEHHA» Ta « 3SACTEPEXEHHSA». HeoTpuMaHHs HaBeAeHUX HibkYe BKasiBOK MOXe
CMPUYMHITI YPAKEHHS €NEKTPUYHAM CTPYMOM, NOXEXy Ta/abo cepiiosHi TpaBMu.

MOBIAOMMEHHS LWOAO 3AMOBIrAHHA 3AMOAISIHHIO LKOAU TA IHGOPMAL|IAHI NOBIBOMNEHHSA

BoHw nosifomnsitoTh KopucTyBayeBi BaxnuBy iHdopmaLiio Ta/abo BkasiBkiA, siki MOXYTb NMPU3BECTY 0 MOLLKOAKEHHS
0bnapaHaHHs abo iHLWOoro MaiHa, SKLLO LnX BKasiBok He byae AOTpUMaHo. KoxHoMy NoBifOMIEHHIO Nepeaye CroBo
«MPUMITKA», Sk y npuknagi Huxye:

MPUMITKA. HeBykoHaHHs X BKa3iBOK MOXeE NPU3BECTY A0 MOLIKOAKEHHS 0BnagHaHHs Ta/abo MaitHa.

BKA3IBKW 3 TEXHIKW BE3MEKU

Ha v cTopiHLi 306paxeHo Ta on1caHo CMMBOMK, NOB'3aHi 3 6e3nekoto, siki MoXyTb BifobpaxaTucs Ha Lbomy
BUPOGi. MepLu Hix HamaraTucs 3i6paT Ta ekcnnyaTyBaTy 10ro, 03HaNOMTECS 3 yCiMa IHCTPYKLSIMU Ha IHCTPYMEHTi Ta
DOTPUMYIATECH iX.

[MpaLotou 3 LM BrpobOMm, 3aBKan HOCITh

3aKPUTI 3aX1CHI OKYNApW Y BiAKPUTI
lMonepewxeHHs Loao Geaneku . )
3aXUCHI OKynsipy 3 BiYHUMK WyuTKamu abo
NOBHOMPOMINbHY 3aX1CHY Macky.
Mig yac poboTK 3 LM BUPOBOM 3aBXKaM
BMKOPWCTOBYWTE 3aC0OOM 3aXMCTY OpraHis
cryxy.
Binxoau enextpuyHux Bupobis He cnip

. ) ’ BUKWAATW Pa3oM i3 NOOYTOBUM CMITTSIM.
TpumaiiTe CTOPOHHIX Nofani :
3BEPHITLCA [0 aBTOPU3OBAHOTO NyHKTY

nepepobku.

3 MeTOI0 3MEHLLIEHHS PU3VKY OTPUMAHHS TPaBM
KOpMCTYBAY NOBWUHEH NPOYUTATM NOCIOHNK 3
excnnyaravji.
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My lepum

XB  XBUIWHW

B Bonbt

Kkm/ron

KinomeTtpu Ha roguHy

..Ix8  Ha xununy

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKM

["apaHTOBaHWI1 piBeHb 3BYKOBOI NOTY)KHOCTI.
Po3noBciomKkeHHs LyMy B HaBKOMHLLHE
Cepe/oBULLE 3rifHO 3 ANPEKTUBOIO
€BponelcLKoro CriBToBapUCTBa.

Llei? Bupi6 Binnosifae YMHHOMY 3aKOHOLABCTBY
BenukobpuTai.
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[MocTiiHni cTpym

3

Br  Bam

Llei Bupi6 Bignosigae YnHHUM aupekTeam €C.
M3rog  KyGiuHmit METp Ha roguHy
A Awmnepu

n,  Leuakicts xonoctoro xogy

IPX4  3axucr Bin CTpyMeHiB Boau

Bara

MOBITPOAYBKM

(6e3 2,15 kr 2,2 k1

akymynsropa, 3

Tpy6KOI0)

B s (B |00

P i K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)

noTyxXHocTi L,

PiBeHb 3Byk0oBOrO

TUCKY Ha MicLii 88 dB(A) 91 dB(A)

Byxa onepatopa | K=3 dB(A) K=3 dB(A)
PA

[apaHTOBaHui

piBEHb 3BYKOBOI

noTykKoCTi Ly, | g4 4 (a) 101 dB(A)

(BignoBsigHO

[0 CTaHaapTy

2000/14/€C)

Bi6aLi 0,68 m/s? 1,3 m/s?
oy a, K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?

Mogenb LB6150E | LB6700E
Hanpyra 56B===
Maroumanstini | 045 5100 1138 froa
06'eM noBiTpst
241 kmirop (6e3 258 KM/F.OA .
KOHi4HOI Hacapkw) (6e3 koriswoi
MaKcmMaana Al Hacazku)
LBMAKICTb
noBITS 274 KWro,q 290 KWron
(3 KOHiYHOID (3 KOHIYHOIO
HacagKoio) HacagKoio)
MakcumansHa
cuna 18,5 H 21H
NOBITPOAYBKN
[lianasoH
PEKOMEHAOBAHNX | _jcon 4000
poboumx
Temneparyp
[ianasoH
PEKOMEHAOBAHNX | non 47000
Temneparyp
306epiraHHs
3 10 x8 15 xB
MpuGnuaxmii ac | (Mocuneuii (Mocunetuit
pobotu (LB6150E pexum) pexum)
3 aKyMymsTopoM
EGO Ha25 :BSM)(czxa ?gwxczxa
A-rop/LB6700E ) )
LUBMAKICTb) LUBMAKICTb)
3 aKyMymsITOpOM
EGO Ha 5,0 100 xB 200 xB
Arop) (Hunabka (Huabka
LUBMAKICTb) LUBMAKICTb)

= BkasaHe 3aranbHe 3HaueHHs BibpalLyii BUMipsiHe
3a CTaHAApPTHUM METOLOM TECTYBaHHS Ta MOXeE
BMKOPWCTOBYBATUCS AN MOPIBHAHHS OAHIEI0 MALLMHOK
3 iHLLOMO;

= 3asBneHe cymapHe 3HayeHHst BibpaLii Moxe Takox
BMKOPUCTOBYBATUCH N1 NONEPEAHLOIT OLiHKM BNAMBY;

MPUMITKA. Ewmicis BiGpauji nig yac daktuyHoro
BUKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTa MOXe BiAPI3HATICS Bif
3a8BMNEHOr0 3HAYEHHS, Y AKOMY BUKOPUCTOBYETLCS
iHCTpyMeHT; LLlo6 3axucTiTi onepatopa, HeobxigHO
HOCUTM PyKaBIYKM Ta HABYLLHWKI B peanbH1X yMoBax
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MAKYBATbHI CTIUCOK
onue

O3HAMOMIIEHHS 3 NOBITPOAYBKOO (puc. A)
Perynsatop wauakocTi/dikcaTop

KHonka nocuneHHs

Tpwrep LUBMAKOCTI NOBITPS

KHonka 3BinbHeHHs akymynsTopa

3acyBka

EnekTpuyHi koHTaKTH

MexaHiam BUKuaaHHs

OTBip ANs BXoAy NOBITPS

© ©® N o ok w =

OcHoBa

10. KHonka 3BinbHeHHs Tpy6ku

11. Tpybka nositpogyBku

12. KoHiyHa Hacamka

13. Hacapgka-poacitoay (nuiwe ans LB6700E)

A MNONEPEMXEHHA. ins Ge3neyHoro BUKOpUCTaHHS
L4b0ro BMpoBy noTpibHe po3ymiHHs iHchopmaLlii Ha MaLLH
Ta B LIbOMY MOCIGHUKY KOPUCTYBaYa, a TakoX 3HaHHs Npo
MPOEKT, sIKMiA BU HaMaraeTecs BUKOHATU.

PEKOMEHOOBAHI AKCECYAPU

HA3BA [IETAJI HOMEP MOJEJI
I'IpMCTt_)cyBaHHﬂ ANS OYNLLIEHHS AGC1000
*onobis

Habip Ans YnLLeHHs BOAOCTOKIB i AGC1001
CTaKaHu

[nevoBui pemitb AP1500

Kopotke KpinnenHs Tpy6ku AST1000

3BUPAHHA

A MONEPEMXEHHA. Akuwo sikich YacTuHu
noLuKoKeHi abo BiACYTHI, He KOPUCTYITECH LM
iHCTPYMEHTOM, JOKU BOHY He ByayTb 3aMiHeHi.
BukopucTaHHs Liboro Bipody 3 noLukomkeHmy abo
BiICYTHIMM AeTansM1 MOXe NPU3BECTU 40 CEPIO3HUX
TpaBM.

A MONEPEMKEHHA. He HamaraiiTecs BLOCKOHaNNUTL
Lfo noBiTpoAyBKY abo 3acTocyBaTi npunaaas, He
peKkoMeHa0BaHe Ans Hei. KoxHa Taka 3amiHa um
nepepobka € hakTomM HenpaBUbHOMO KOPUCTYBaHHS,
CTBOPIOE HEBE3NEYHi YMOBM 11 3arpoxye cepio3HMM
TpaBMamu.

A MONEPEMXEHHA. LLjo6 3ano6irtv BunazkoBomy
3anycKy, L0 MOXe CIPUYMHUTY Cepiio3Hi TPaBMM, 3aBXau
BUAMaiiTe akymMynsTopHy 6aTtapeto 3 MaLLMHW nig yac
MOHTaXy AeTaneit.

3ACTOCYBAHHA

By MoxeTe BuKopuCTOBYBaTY Liei BUPIO Ans Liinen,
nepeniveHnx Hukye:

u OULLEHHSI TBEPAMX NOBEPXOHb, TakuX sIK Mg i3Hi
LUNSXM Ta NILLOXIAHI AOPIKKY.

u [IpubupaHHs NUCTS Ta XBOI 3 MiAI3HNX LUNSXIB i
HacTunis.

MPUMITKA. Leit iHCTpYMEHT Mage BUKOPUCTOBYBATUCH
TiNbKM 38 NPU3HAYEHHSM. Byab-sike iHLIE BUKOPUCTaHHS
BBAXAETbCS BUMAAKOM BIKOPUCTAHHS HE 33
MpU3HAYEHHSIM.

YCTAHOBJIEHHA/3HATTA TPYBKU
NOBITPOAYBKK

= YcTaHoBneHHs (puc. B1iB2)

BupiBHsiliTe na3 i BCTaBTE LUMaHr y KOpMyc NOBITPOAYBKY,
[OK 3aCyBKa He CTaHe Ha MicLe.

u 3HATTA (pUc. B3)

HaTuCHITL | yTpuMyiiTe KHOMKY BiAnyckaHHsi Tpy6Ku, o6
BiIKpUTM chikcaTop, NOTIM BUTSTHITL TPyBKy NpsiMo 3
MNOBITPOAYBKM.

YCTAHOBIEHHS/3HATTA KOHIYHOI HACALIKU
NOBITPOAYBKU

= YcrtaHoBneHHs (puc. C1iC2)

BupiBHsiiTe Na3 y KOHiYHIl HacaaLi pyykoto Tpyoky i
HaCyHbTe HacaKy Ha TpybKy, AOKM BOHa He 3adikcyeTbes
Ha micLj.

u 3HaTTA (pUc. C3)

HaTuCHITb | yTpUMyIiTe KHOMKY BiANyCKaHHs Hacaaku, o6
BiAKPUTK dhikcaTop, NOTIM BUTAHITL HacaaKy Npsamo 3
TpyOKM NOBITPOAYBKY.

[oTpumyiTecs Tiei  nocnigoBHOCTI, Wob ycTaHoBUTH abo
3HATU HacapKy-poacitoBau (nuwe ans LB6700E).
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EKCIINYATALIIA

A NONEPEMXEHHSA. Mepen KoXHUM BIKOPUCTAHHSIM
nepeBipsiiiTe BeCb BUPI6 Ha NpeaMeT NOLIKOAKEHb,
BicyTHOCTi aBo nocnabreHHs feTanen, Takux sk rBUHTY,
raitku, 60NTH, KpULLKY ToLLO. 3akpiniTh yci 3aTuckavi Ta
KOBMAYK i He BUKOPUCTOBYITE Lielt Npunag, [OKW He
OyayTb 3amiHeHi BCi BiacyTHi abo NoLWKomKeHi AeTari.

A MONEPEMXEHHA. 3axau HociTb 3acobu saxucty
opraHiB 30py Ta cnyxy. bea okynspis B pusmkyete
TpaBMamu 04eN Bif BUKMHYTUX NPeaMETIB Ta iHLLMMK
CepIio3H1MI TpaBMaMm.

A MONEPEMXEHHSA. BukopucTanhs Gyab-akux
MaLUMH MOXeE NMPU3BECTU A0 NOTPANMSHHS CTOPOHHIX
NpeAMETIB B Oui, L0 MOXE CMPUYUHIATY CEpio3He
NOLLKOMKEHHS o4eit. [epen noyatkom exkcnnyaravii
MaLUMHV 3aBXON HaasraitTe 3aKpuTi 3aXUCHi OKynspy
abo BiAKpUTI 3aXMCHi OKyNsipu 3 BiYHUMK LWMTamK Ta,
SKLLO NOTPiBHO, NOBHOMPOINbHY 3axucHy macky. Mu
PEKOMEHAYEMO 3aXMCHY Macky LUMPOKOro po3mipy Ans
BUKOPUCTaHHS NoBepX okynsipis abo cTaHgapTHi BigkpuTi
3aXMCHI OKyNSipU 3 BIYHUMY LyMTaMK.

YCTAHOBIEHHA | 3HATTA AKYMYNATOPA (PUC.
D)

BukopucToByiiTe nuiue 3 akyMynsTopHuMK 6atapesmn Ta
3apsgHuMn npuctposimi EGO, nepeniveHnmin Ha puc. A.

NOBHICTIO 3APAAITL NEPEN MEPLUMM
BUKOPUCTAHHAM

YcTaHOBNEHHs

BupisHaiiTe BUCTYNM Ha akyMynsTopi 3 KpinunbHAMK
0TBOPaMM Ta HAaTUCHITb Ha akyMynAaTopHy BaTapeto, [oku
He NoYyeTe «KnaLaHHsy.

KHonka

D-1  |po3bnokyBaHHst D-2  |KpinunbHuit oTBip
Garapei

D-3 Buctyn
akymynstopa

Bin’enHaHHsA

HaTUCHITL KHOMKY 3BiMbHEHHS akyMynsTopa Ta BUTATHITh
akyMynsTopHy 6atapeto.

=60

3ANYCK/3YNUHKA NOBITPOAYBKW (PUC. E)

Juwe Tpurep WBKUAKOCTI NOBITPA

1. HaTuCHITb Tpurep LIBMAKOCT NOBITPS, OB yBIMKHYTH
NOBITPOAYBKY.

2. LLBuakicTb NOBITPS 3 NOBITPOLYBKW PETYMIOETLCS 3a
[I0MOMOTOK TpUrepa 3i 3MiHHOK LUBWAKICTIO. BinbLunit
TUCK Ha TpUrep MiABULLYE LWBMAKICTb Nogadi NoBiTpS;
MEHLUWI TUCK Ha TPUrep 3HUXYE LUBMAKOCTI NoAavi
noBIiTps. Bigperyntoiite WamMaKiCTb BiANOBIAHO 40
NOCTaBNEHOTO 3aBLaHHS.

3. Bianycrtitb TpUrep WBMAKOCTI NOBITPS, LLOD BUMKHYTH
MOBITPOAYBKY.

INvwe pyuka perynsTopa wemakocTi/cikcaTopa

[MoBiTpomyBKy MOXHa 3adpikcyBaTit Ha Gy Ab-siKilt LUBMAKOCT
3a [JONOMOTOK PYYKIM PEryNoBaHHS LWBKAKOCTI/ikcaLi.

1. [Ina 3anycky nosiTpOAYBKM NOBEPHITL PErynsTop
LBmMAKocTi/chikcaTop 3a roANHHUKOBOK CTPINKOK.
LUBMAKicTb NOBITPSA 36INbLUIMTLCS, KON perynsaTop
NOBEPTAETLCA 3a FOANHHIUKOBOK CTPIMKOH.

2. o6 aMeHLWNTM LWBMAKICTL NOBITPS, NOBEPHITH
perynsTop LUBMAKOCTI/cpikcaTop NpoTH rOANHHUKOBOI
CTPINKu.

3. TpogoBxyiiTe noBepTaTin perynarop WenAKoCTi/
hikcaTop NpOTM FOAMHHNKOBOI CTPINKM 10 MONOXEHHST
«B1MKHEHOY, 1406 3ynUHUTY MOBITPOLYBKY.

MPUMITKA. Akwo nepes 3HsTTsIM GaTapei perynsitop
LBmMAKocTi/chikcaTop He NOBEPHEHO A0 BUMKHEHOTO
NONOXEHHS, MOBITPOAYBKA HE 3aMyCTUTLCS, SIKLLO
BCTAHOBIEHO NOBHICTIO 3apsmxeHy 6atapeto. Lie 3axucHa
hyHKLiA, sika Joromarae 3anobirT BUNagKoBOMY 3amycky.
HaTtucHiTb Tpurep WBemMakocTi NoBiTps, Wo6 BUMKHYTH
3aXWUCT i 3anyCTUTI NOBITPOAYBKY.

Mocunenuin pexum

HaTucHiTb KHOMKY NOCKUNeHHs, Wob TMMYacoBo
30INbLUNTI LWBWUAKICTb MOBITPS A0 MAKCUMAIIbHOIO PiBHS.
[NoBiTpOAYBKa BiAHOBUTL MOMEPEAHIO LUBMAKICTb, SKLLO
BiAINYCTUTY KHOMKY MOCUMNEHHS.

Tpwrep wBmMAKoCT
noBiTps

Perynstop

= LwBmaKocTi/cikcatop

E-2

E-3 |KHonka nocuneHHs

MOPALN 3 BUKOPUCTAHHA NOBITPOLYBKU

u 1|06 yHUKHYTI po3cunanHs cMiTTs, 06ayBaiiTe HaBKoOMO
30BHILLHIX KpaiB kynu cMiTTs. Hikonw He oyiiTe npsiMo
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u 1|06 3MeHLNTY piBHi LyMy, 0OMEXTe KinbkicTb
OOVHULb ENEKTPUYHOTO 0BnagHaHHs, sike
BMKOPWCTOBYETHCS OHOYACHO.

BukopucTosyiite rpabni Ta Mitnm, Wob cmiTTs nerko
BiACTaBano Bif 3emni, nepef BUAyBaHHAM. Y MUIbHUX
yMOBaX, SIKLLO JOCTYNHa BOAA, 3rerka 3MouiTh
MOBEPXHIO.

36epexiTb BOAY, BUKOPUCTOBYIOUM NOBITPOAYBKM
3aMiCTb LUNaHriB Ans baraTbox 3aCTOCyBaHb Ha ra3oHax
i B caiax, BKI0Yaloum Taki JinsHKu, SK Konoou, citku,
BHYTPILLHI ABOPUKN, TpWTi, FaHKu Ta caau.

Kpalt koHi4HOi Hacazikv aonomarae B1AansT1 Mokpe
IMCTS Ta OYMLLATY 3330pW Ha TPOTYapi.

CrexTe 3a AiTbMI, AOMALLHIMY TBAPUHAMM, BISKPUTUMU
BikHaMV 4K CBIXKOMOMUTUMM aBTOMOGINAMI Ta
BIAYBaiiTe CMITTS BeaneyHo.

[Micns BUKOpUCTaHHS NOBITPOAYBKM abo iHLWOro
obrapHaHHs npubupaiite! BukugaiTe CMITTS HanexH1Mm
YMHOM.

OBCITYrOBYBAHHA

3ATANbHWA TEXHIMHAW Qornsaa

He BUKOPUCTOBYIATE PO3YNHHUKM NS OYULLIEHHS
nnacTMacoBux AeTaneil. binbLluicTb nnacTmac 4yTnusi 4o
Pi3HOMaHITHIX NMPOMMCIIOBMX PO34UHHUKIB | MOXYTb BYyTH
HUMM oLuKopKeHi. [N BuAaneHHs 6pyay, nuny, Mactuna
TOLLO KOPUCTYMTECH LUMATKOM YNCTOT TKAHUHM.

A NONEPEMXEHHA. Hikonu He ponyckaiiTe KoHTakTy
NnacTMacoBMX YaCTMH i3 ranbMIBHOI PiANHOK, ra3oniHoM,
HachTONPOAYKTaMM, MPOHNKAKOYMMM OMIAIMM i T. iH.

XimikaTv MOXyYTb MOLIKOANUTY, 0cnabuTi abo 3pyitHyBaTH
nnacTmacy, a Lie 3arpoxye Cepiio3HMI TpaBMamu.

3BEPITAHHA

= Buiimitb akymynsTopHy 6aTapeto 3 NoBiTpOLYyBK.

= [Ipubupaiite BCi CTOPOHHI MaTepianu 3 NoBiTpo3abipHNX
OTBOPIB NOBITPOAYBKY.

= 306epiraiiTe NOBITPOAYBKY B MICLYj, HE[OCTYNHOMY ANS
niteit. Tpumaiite noaani KoposiitHi areHTn, Taki sk
CafloBi XiMikaTVt Ta coni MPOTU OXeneai.

3axucT goBkinns

He Buknpaitte enektpuyHe obnagHaHHs,
aKyMynSTop i 3apsiAHuIA NpUCTPINn Y
no6yToi Binxoau! BigHeciTb Liei BUpiO
aBTOPW30BaHOMY NepepoBHUKY 1 HapaliTe
110ro Ans po3ginbHOro 36upaHHs.
EnekTpoiHCTpyMeHTH HeobXigHO
NOBEPHYTM B NIANPUEMCTBO, L0
3aiiMaeTbCs eKoNoriyHo GeaneyHon
nepepobkoto.
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YCYHEHHS! HECTIPABHOCTEN

HECMNPABHICTb MPUYUHA BUPILEHHA

= AkymynstopHa 6atapest He u [lig'egHaiiTe akymynsTop A0 NOBITPOAYBKY.
npueaHaHa Ao NoBiTPOAYBKU.

HeMmae enekTpu4HOro KOHTaKTY Mix

BuiMiTb akymynsTop, nepesipTe KOHTaKTK

NOBITPO/LYBKOKO Ta akyMyNISiTOPHOIO Ta 3HOBY BCTAHOBITb aKyMyISITOP.
Gatapeeto.
MoBiTpogyBKa He u AkymynstopHa 6atapest = 3apsAgiTb akyMynsTopHy 6aTapeto.

npaLoe. pO3psKEHa.

AkymynsiTop abo noiTpozyska OcTyaiTb aKymMynsTop i noBiTPOAYBKY, A0KM
3aHafTo rapsui. TemnepaTtypa He onycTuTbest Huxkye 67°C.

Mepen 3HaTTAM Gatapei perynsatop HaTuCHiTb TpuUrep LBMAKOCTI NOBITPS, W06
LBmMaKocTi/cikcaTop He NOBEPHEHO BUMKHYTW 3aXMCT i 3anyCTUTI NOBITPOAYBKY.
[0 BUMKHEHOTO MOMOXEHHS!.

= HagMipHe 3HOLLEHHS MOTOPHOrO = 3BepHiTbCA A0 cepaicHoro LeHTpy EGO ans
WBKicTb MOBITPA BEHTUNATOPA. PEMOHTY.
3HAYHO SMEHLLYETLCA. = [oBiTposabipHuk 3a6nokosaHo = BuiiMiTh akyMynaTopHy 6atapeto, ouncTbTe
CMITTAM. B CMITTS.

TAPAHTIA

MPABUIA FAPAHTIi EGO

Binsinaitte Be6-caitT egopowerplus.eu 51 OTpUMaHHS NOBHOTO TEKCTY YMOB rapaHTiitHoi nonituku EGO.
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— MpeBop Ha OPUrMHANHITE MHCTPYKLAN
=GO s
a—

MPOYETETE BCUYKW UHCTPYKLIMM!

NPOYETETE PbKOBOLACTBOTO HA OMEPATOPA

BEJNEXKA: Tean MHCTpyKLMM ChLLO Ca Hann4Hy B anTepHaTUBeH hopmart, Hanp. Ha yebcaitT.

A MPEQYNPEXOEHWE: 3a na ocurypute 6e3onacHocTTa U HaflexaHoCTTa, BCUYKM MOMpaBKu 1 noaMeH Tpsiea aa
C€ W3BbPLUBAT OT KBANMGULMPaH CEPBU3EH TEXHUK.

CMMBON 3A BE3OMACHOCT

LlenTa Ha cumBonuTe 3a 6esonacHocT e a NpMBnnYaT BHUMaHWETO KbM Bb3MOXHKN OMAacHOCTHK. CumBonuTe 3a
6e30nacHoOCT 1 0BSICHEHUSITA KbM TSX 3acnyxasar BalleTo NoBULLEHO BHUMaHKEe 1 0OCb3HaBaHe.

Cumeonute 3a 6e3onacHocT camu no cebe cn He €NUMUHMPAT KakBaTo 1 ia € OnacHOCT. MHCprKLLMVITe n
npeaynpexaneHuaTa, KOuTo NnpefocTaBaT He Ca 3aMecTUTenu 3a NOAXOAALMUTE MepKM 3a NpefoTBpaTABaHe Ha MHUMOEHT.

A MPEQYNPEXOEHWUE: YBepeTe ce, Ye cTe npoyenyt 1 pasbpany BCUUKM MHCTPYKLMK 33 Ge3onacHoCT B ToBa
PBKOBOACTBO Ha onepaTopa, BKIKYNUTENHO BCUYKI U3BECTSBALLM CUMBOMK 3a BesonacHocT, kato ,OMACHOCT,”
LAPEQYNPEXOEHWUE” v , BHUMAHWE", npeny fa u3nonaeate Taan MalunHa. HecnassaHeTo Ha BCUYKW MHCTPYKLMK
13BpOEHN JOMy MOXeE [ia [JoBeAE 0 enekTpUyecku yaap, noxap unmm cepuosHo HapaHsiBaHe.

NPEAOTBPATABAHE HA MOBPEAA N UH®OPMALNOHHU CbOBLLEHUA

ToBa MHdopmupa noTpeduTENs 3a BaxHa MHOPMAaLMS MK UHCTPYKLMM, KOUTO MOraT Aa A0BeAaT A0 NoBpesa
Ha 060pyABaHETO MNK Ha [IpYro MMYLLECTBO, ako He ce creaBaT. Besiko chobLLeHVe ce mpeaxoxaa oT fymata
L,3ABENEXETE", kato B npumepa aony:

BEJNEXKA: Mospeau no o6opyasaHeTo /umv o MMYLLLECTBOTO MOXE fa Bb3HUKHAT, ako Te3u MHCTPYKLUM He ce
cnassar.

WHCTPYKLIUW 3A BE3OMACHOCT

Tasu cTpaHuLa 1306passiBa v onucea CUMBONUTE 3a 6E30MACHOCT, KOUTO MOXeE Aa CE NOSIBAT MO TO3W NPO/YKT.
MpoyeTeTe, 0Cb3HAITE U CrieABAITE BCUYKI MHCTPYKLWUM MO MalUMHaTa Npeau NpearpueMaHe Ha criofbsisaHe unm
pabora.

BuHaru HoceTe npeanasHu oumma cbe
CwrHan 3a 6e3onacHocT '@ CTpaHu4Ha 3aLLuTa 1 NpeanaseH ekpax 3a

LANIOTO MMLiE, KoraTo paGoTUTe C TO3W MPOAYKT.

m 3a HamansiBaHe Ha OnacHocTTa ot
BuHaru HoceTe 3alyuTa 3a cryxa, korato
HapaHsiBaHe, NoTpebuTensT Tpsibea fa
paboTuTe C TO3M NPOAYKT.
npoyeTe PbKOBOACTBOTO Ha OnepaTopa.
OTnaabyHuTe eNeKTPUIECKU NPOAYKTH He
@ [lpbXTe okonHuTe Xopa Haganey E
—-—

Tpsi6Ba Aa GbAaT U3XBLPISHW 3aeJHO C
[LOMaKuHCKust oTnagbk. OTHeceTe ro o
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l'apaHTMpaHo HYBO Ha MOLLHOCT Ha 3Byka.
3BYKOBITE EMUCUM KbM OKONHaTa Cpesa
ca B CbOTBETCTBYE C IUPEKTUBUTE Ha
eBponeickaTta 0BLHOCT.

Tosm NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE C

EE NPUNOXMMOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha
Benvko6putanus.
Hz  Xepua
MUH  MuHyTUH
V. Bonr
km/h  Kunometpa B Yac

..IMuH B MuHyTa

CMELMOUKALIMK

W  Bara

A Awmnepa

[MocTosiHEH TOK

KybuieH meTsp 3a yac

=0

Toaun NpoayKT e B CbOTBETCTBYUE C
npunoxummuTe aupekTuen Ha EC.

n CkopocT 6e3 HaToBapBaHe

IPX4  3awuta cpeLly BOAHM CTPyW
iaconava oy | BOBA 1008
Y@ 1 k=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)
L
HuBo Ha 3BYKOBO
Hansraxe 88 dB(A) 91 dB(A)
npu YXOTO Ha K=3 dB(A) K=3 dB(A)
oneparopa L,
[apaHTupaHo
HMBO Ha cuna
Ha sByka L, 99 dB(A) 101 dB(A)
(cbrnacHo
2000/14/EC)
BvBbaLm a 0,68 m/s? 1,3 m/s?
vopan g, | k1 5 m/s? K=1,5 m/s?

Mogen LB6150E | LB6700E
Hanpexerue 56V===
Makcvianer 1045 m¥h 1138 mh
obem Ha Bb3ayxa
241 m/s (Ge3 258 m/s (6e3
Marcumana KOHYCHa /l03a) | KOHyCHa [1103a)
CKOPOCT Ha
BbaAyxa 274 m/s (c 290 m/s (¢
KOHyCHa [it03a) KOHYCHa fjt03a)
Makcumanta
cvna Ha 185N 21N
Bb3ayXoayBKaTa
lMpenopbumntenta
paboTHa -15°C-40°C
Temneparypa
MpenopbunTenta
Temnepatypa Ha | -20°C-70°C
CbXpaHeHwe
MpubnuautenHo | 10 MuH. (pesxum | 15 MUH. (pexum
BpeMme 3a pabota | Ha chopcupaHe) | Ha dhopcupaHe)
(LB6150E ¢ 15 MuH. (Bicoka | 30 MUH. (BUCOKa
barepus EGO CKOpOCT) CKOpOCT)
2,5 Ah/LB6700E
¢ 6atepuss EGO | 100 muH. (Hucka | 200 MuH. (Hucka
5,0 Ah) CcKopoCT) ckopocT)
Terno Ha
Bb3ayXxoayBKaTa
(6es 2154 22k
akymyraTopHa
Gatepus, ¢
Tpbbata)

u [leknapupanusTt obLy pa3mep Ha BUGpaLym e n3mepeH
B CbOTBETCTBIME CbC CTaHAAPTHUS METOA 3a TECT U
Moxe Aa bb/ie M3non3saH 3a CpaBHEHWE MeXay ABe

MaLlunHu;

u [leknapupanust o6l paamep Ha BUGpaLMM MOXe CbLio
Taka Aa 6b/e u3nonasaH 3a npeaBapuUTenHa oLeHka Ha

BMUSAHKETO.

BENEXKA: Emucunte Ha BUGpaumn no BpeMe Ha
[Ie/CTBUTENHOTO M3NOM3BaHE Ha MalLnHaTa MOXe fa

Ce pa3nnyaBart oT AeknapupaHarta CToHOCT, B KOSTO

Ce W3nonaea MalumHaTa; 3a Aa 3aLuuTi onepatopa,
notpe6uTensT TpsibBa Aa HOCK PbKABULYW W NPOTEKTOPM 33
YLV NPV peanHuTe ycrosus Ha ynotpeba.
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OMAKOBBYEH NUCT
ONMUCAHUE

OMO3HAWTE BALLUATA Bb3[YXOLYBKA (dur. A)
[luck 3a ckopocT / 3akmnioyBaHe

ByToH 3a dopcupare

Cnycbk 3a CKOPOCT Ha Bb3ayxa

ByToH 3a ocBo6GoXaaBaHe Ha baTepusta

Pese

EnekTpuyecku KoHTaKTm

MexaHn3bMm 3a n3BaxaaHe

Bxop 3a Bb3gyx

OcHoBa

© © N o ok w N~

10 ByToH 3a ocBoboXaaBaHe Ha TpbbaTa

11. Tpbba Ha Bb3gyxoayBkaTa

12. KoHycHa ao3a

13. Pasnpbckealua fto3a (camo 3a LB6700E)

A\ NPEDYNPEXOEHVE: BesonacHara ynorpe6a Ha
TO3) NPOZAYKT U3NCKBA OCb3HABaHE Ha MHopMaLmsTa
BbPXY MaLLMHaTa 11 B TOBA PKOBOACTBO C MHCTPYKLAM,

KaKTO 1 M03HaHWe OTHOCHO NPOEeKTa, C KOWMTO Ce
3axsallare.

NPEMNOPBYUTENHN AKCECOAPU

VME HA YACT HOMEP HA MOLEN
[MpucTaBka 3a No4McTBaHe Ha AGC1000

ynyuu

MakeT 3a no4ncTBaHe Ha ynyLu AGC1001

1 oumna

Pembk 3a pamo AP1500

[MpuctaBka kbca Tpbba AST1000

MOHTAX

A MPERYNPEXOEHUE: Ako Hsikou oT yacTuTe ca
MOBPEAEHY UMK NIUNCBAT, He paboTeTe ¢ T3 NPOAYKT,
[I0KATO YacTuTe He Ce NOAMEHSAT. ManonasaHeTo Ha To3un
MPOLYKT C MOBPEAEHN UMK NIUMCBALLM YacTV MOXe fia
[0Befie [0 CEPU1O3HO MYHO HapaHsiBaHe.

A MPEQYNPEXOEHUE: He ce onuteaiite ga
MoaMdmumMpaTe To3u NPOAYKT UK Aa CbafaneTe
aKcecoapu, KOUTO He ce MpenopbyBaT 3a ynotpeba ¢ Tasu
Bb3ayxoayska; Bcska TakaBa npoMaHa v MoavduKaLms
€ 3noynoTpeba 1 MoxXe fja [JoBeze O ONacHM yCroBis ¢
nocneauLy OT Bb3MOXHI CEPUO3HI HapaHsiBaHNS.

A MPEAYNPEXOEHWE: 3a na npegotepatute
CrnyyaiHo cTapTypaHe, KOeTo MOXE fa NPUYMHI CEPUO3HO
HapaHsiBaHe BUHarM u3Baxgaiite akymynatopHata
6aTepus OT MalLMHaTa, KoraTo crnobsBate yactuTe.

NPUNOXEHUE

Moxe fia 3non3asate To3v NPOAYKT 3a LieNUTe OnncaHm
pony:

= [louncTeaHe Ha TBBPAN NOBBPXHOCTU KATOo aneu u
MbTEKNn.

L] I'Io,u,ubp»(aHe Ha nnowazku n aneun 6e3 nucta u
WUIMWYKK OT MIMONUCTHU ObpBETa.

BENEXKA: WHcTpymeHTsT TpsibBa Aa Gbae 13nonasaH
camo 3a npeaHasHaveHuTe Lienu. Besika apyra ynoTpe6a
ce cMsiTa 3a Cryyail Ha 3rioynotpeba.

MOHTWUPAHE/QEMOHTUPAHE HA TPBBATA HA
Bb3OYXOOYBKATA

= 3a MoHTupaHe (Pur. B1n B2)

MoppasHeTe xneba n HaTcHeTe TpbbaTa BBPXY kopnyca

Ha Bb3ayXxodyBKaTa, 0KaTo Krtoyarkata LpakHe Ha
MSICTO

= 3a pa ussagute (dur. B3)

HatucHeTe 1 3agpbxTe 6yTOHa 3a 0cBOBOXAaBaHe
Ha TpbbaTa, 3a ja OTKIYMTE PE3eTo U crej Toa
u3gbpnaTe Hanpaso TpbbaTa oT Bb3gyxoayBkaTa.

MOHTUPAHEM3BAXLAHE HA KOHYCHATA
A03A HA Bb3[1YXOOYBKATA

= 3a MoHTupaHe (®ur. C11n C2)

MoppagHeTe xneba Ha KOHyCHaTa [to3a C KONn4eTo Ha
Tpbbata 1 HaTUCHeTe fto3aTa B TpbbaTa, 4OKaTO LpakHe
Ha MecToTO Cu.

= 3a pa ussagute (dur. C3)

HatucHeTe 1 3agpbxTe 6yToHa 3a 0cBOBOXAaBaHe
Ha Alo3ata, 3a Aa OTKNIYUTE PE3eTO U Crief Toa
U3fbpnanTe Hanpago Ato3ata oT TpbbaTa Ha
Bb3/lyX0AyBKaTa.

CnepBaifTe CblaTa NOCNe[OBATENHOCT, 3a fja MOHTUpaTe
UNW U3BaaNTe pasnpbekBallaTa Atosa (camo 3a LB6700E).
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EKCMNOATALUA

A NPEAYNPEXOEHUE: Npeay Bcsika ynoTpeba
NpoBepsiBaiiTe Lienus NPOAYKT 3a MOBPEAEHW, UNCBALLM
1nv paaxrnabern YacTi, kaTo BUHTOBE, raiiki, 6onTose,
kanayki 1 Ap. 3aTerHeTe CUrypHO BCUUKM 3aKOMYanku v
kanaJkv 11 He paboTeTe ¢ TO31 NPOAYKT, AOKATO BCUYKNA
MOBPEAEHM WM NUNCBALLM YacTh He GbAaT NOAMEHEHM.

A NPEQYNPEXAEHUE: BuHaru HoceTe 3awmTa 3a
0uMTe 33e[HO ChC 3aLLWTa 3a CriyLa. AKO He T0 HarpasuTe
MOXe Aa J0Befie A0 U3XBLPIISHE HA MPeaMeTH KbM 0uuTe
BU W 1YV Bb3MOXHU CEPUO3HU HApaHSBaHNS.

A MPEQYNPEXAEHUE: Excnnoatauusita Ha BCUYKM
MaLLVHY, MOXe [ia A0BEE [0 U3XBbPMSHE Ha YyXau
NpeAMeTY KbM BaLLMTE 04, KOETO MOXeE Aa A0BEAe A0
CEpU103HO HapaHsiBaHe Ha ounTe. Mpeay 3anoysaHe Ha
paboTa ¢ MaluMHaTa, BUHar HoceTe npeanasHin oduna
CbC CTpaHNyHa 3alluTa v BU3bOP 3a LANOTO NLE, KoraTo
e Heobxoaumo. Hue npenopbysame npeanasHa Macka ¢
LUIMPOK BU3bOP 3a ynoTpeba Haj o4una Unu cTaHgapTHU
NpeAnasHu o4una Cbe CTpaHu4Ha 3aluTa.

NOCTABSAHE/M3BAXOAHE HA
AKYMYJIATOPHATA BATEPUA (®UT. D)

/13nonaBaiite eauHCTBEHO akymynaTophu 6atepum EGO un
3apSAHM YCTPOIACTBA M3BPOEHM BbB dur. A.

3APEQETE HAMBJIHO NPEOU MbPBATA
YNOTPEBA

3a pa 3akpenute

MonpasHeTe pebpata Ha 6aTepusita C MOHTaXHUTE
xneboBe u HaTUCHeTe BaTepusTa Hagony, AoKaTo YyeTe
JLpakBaHe“.

ByToH 3a

D-1  |ocBoboxaaBaHe Ha [D-2  [MoHTaxeH oTBOp
Batepusta

D-3 Pe6po Ha
Batepusta

3a pa usBagute

HatucHete ByToHa 3a ocBobOXaaBaHe Ha batepusita u
u3gbpnanTe akymynatopHara 6atepus HaBbH.

r

=00
L
NYCKAHE/CMIMPAHE HA Bb3/1YXO[YBKATA
(W E)

CHyC'bK CaMO 3a CKOPOCT Ha Bb3ayxa

HaTtucHeTe cnycbka 3a Ja BKNYMTE 3axpaHBalyaTta
rmaea.

2. CkopocTTa Ha Bb3/lyXa Ha Bb3AyXxoayBKaTa ce
ynpaensBa OT CMyCbK 3@ NPOMSIHA Ha CKOPOCTTa.
MoBeye HaTUCK BbPXY CMyCbka BOAM 10 NO-BUCOKA
CKOPOCT Ha M3ayxBaHe, Mo-MambK HATUCK BbPXY
Ccnycbka BOAM A0 NO-HUCKA CKOPOCT Ha U3[yXBaHe.
Perynupaiite ckopocTTa 3a a € Noaxoasila 3a
HacTosLaTa 3afava.

3. Oceobopgerte cnycbka 3a CKOPOCT Ha Bb3ayxa 3a Aa
U3KIKYNTE Bb3OYXOMyBKaTa.

[uck camo 3a ckopocT | 3akntoyBaHe

Bb3agyxopyBkaTa Moxe Aa 6bAe 3akmioyeHa Ha HaKost
CKOPOCT C JMCKa 3a 3aKmiyBaHe Ha CKopocTTa.

1. 3aBbpTeTe Ancka 3a CKOPOCT N0 YACOBHWKA, 3 Aa
cTapTuparte Bb3ayxofyBkaTa. CKOpoCTTa Ha Bb3yxa
LLie Ce YBEMMYM, KOraTo ANCKLT € 3aBbPTSH Mo
4acoBHMKa.

2. 3ajaHamarnuTe CKOpoCTTa Ha Bb3ayxa, 3aBbpTeTe
[CKa 3a CKOPOCT/3aKniouBaHe 06paTHo Ha
YacoBHMKA.

3. TpopbmxeTe fa BbPTUTE AncKa 3@ CKOpOCT /
3aKnoyBaHe 06paTHO Ha YaCoBHMKA A0 M3KI. NO3ULMS
3a [ja CrpeTe Bb3yxoayBKaTa.

BEJIEXKA: Ako avckbT 3a CKopocT / 3akmnioyuBaHe He

€ 3aBbPTAH 06PATHO Ha W3KIIoYeHa No3uLms Npean Aa
6bae oTcTpaHeHa 6atepusiTa, Bb3ayXoyBkaTa Hama aa
CTapTUpa, KoraTo Gbae NocTaBeHa HambHO 3apesfeHa
Batepus. ToBa € 3aluTHa hyHKLMS, KOSTO Nomara 3a
npeoTBpaTaBaHe Ha CryyaiiHo cTapTupaHe. HatucHete
cnycbka, 3a ja jeakTvBMpaTe aluTaTa u fja craptupare
Bb3OyXoayBKaTa.

Pexum Ha hopcupaHe

HatucHeTe GyToHa 3a dopcupaHe, fokato pabotuTe,
3a [1a yBennumMTe BpEMEHHO CKOPOCTTa Ha Bb3ayxa Ha
MaKCUMarHo HUBO. Bb3afyxoflyBkaTa e Bb3CTaHOBM

npeqvLHaTa ckopocT, Korato GyTOHBLT 3a (hopcupaHe
6bae ocBoboAEH.

E Cnycbk 3a ckopocT £ [Tk 3a ckopocT /
Ha Bb3yxa 3aKnoyBaHe

E3 ByToH 3a
topcupaqe
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CBbBETW 3A U3MON3BAHE HA
Bb30YXOOYBKATA
= 3a fa ce NpeAnasuTe oT pasxBbprisiHe Ha 0CTaTbLy,
13[yxaiiTe OKONO BBHLUHUTE FPaHULY Ha KynuuHaTa ¢

ocTaTbLy. Hukora He ayxaiiTe AMPEKTHO B LEHTbPa Ha
KynumHara.

3a ja HamanuTe 3ByKOBOTO HUBO, OrpaHuyeTe 6pos Ha
yacTuTe OT cUnoBoTO 0BOpyABaHE, KOUTO Ce 13non3saT
€[HOBPEMEHHO.

/3nonaBaitTe rpebna v METIN 3a CHEMaHE Ha OcTaTbLy
npeav u3gyxaate. Mpu npaLuHn ycroBus, neko
HaBnaXHeTe MOBBPXHOCTTA, ako € HaN4Ha BOAa.

CnecTeTe BOAA KaTo M3NOM3BaTe Bb3AyXOAYBKM
BMECTO Mapkyuyl 3a MHOTO MPUTOXKEHWs Mo NuBagaTta
11 TpajMHaTa, BKIHUUTENHO 30HM KaTO KaHamnu, ekpaxm,
[IBOPOBE, rPUNOBE, BEPaHAM W rPaaUHM.

P16bT Ha KoHycHaTa Afo3a nomara 3a OTCTpaHsiBaHe Ha
MOKPY NI CTa M MOYNCTBaHE Ha (hyrv Ha TPOToapy.

BHumagaiiTe 3a fieLa, AOMALLHI NoBUMLM, OTBOPEHM
NPO30PLY WK CKOPO U3MUTI KONW U U3AYXBaiATe
ocTaTbLyTe Mo Ge3onaceH HaumH.

Cnen u3nonasaxe Ha Bb3AyXoAyBKW UK Apyro
obopyasaHe, nounctete! Maxsbpnsitte ocTaTbLuTe MO
NOAXOASALL, HAYMH.

MOAAPBKKA

OBLLA NMOAAPBXKA

/13bsrBaiiTe ynotpebaTa Ha pasTBOpUTENN, KOraTo
noyuncTBaTe NnacTMacosuTe Yactu. MoseyeTo
nracTMacoBy YacTy ca ysi3BUMM Ha NOBPeaa OT Pa3nuiHi
BIOOBE Pa3TBOPUTENN B TbProBCKaTa Mpexa v Moxe Aa
ce NOBPeAsT OT TsxHaTa ynoTpeba. M3nonasaite napye
yucTa Kbpra 3a NpemaxaaHe Ha MpbCOoTHS, Npax, Macno,
TPEC U T.H.

A MPEQYNPEXOEHWUE: Hukora He nossonssaiite
CTMpaYHa TeYHOCT, BEH3IH, NETPONHI MPOLYKTH,
MPOHMKBALLM Macna v T.H. ja BNW3aT B KOHTAKT C
NracTMacoBuUTe YacTv. XNMUKanuTe MoraT 4a noBpeasT,
oTcnaBsT UM paspyLuaT nnactmaca, KoeTo Moxe aa
[0Be[ie Cepuo3HO HapaHsBaHe.

CBbXPAHEHUE

= I3BageTe akymynatopHara Gatepus ot
Bb3fyXoflyBKaTa.

u [loyncTeTe BCUYKM YyXan Matepuanit oT Bb3ayLiHus
BXOZ Ha Bb3[yxopyBKaTa.

u CbxpaHsiBaliTe Bb3[yxoayBKaTa Ha 3akpuTo, Ha MsICTO,
KOETO e HefloCTBIHO A0 Aelia. Ma3eTe s OT KOPO3MBHM
npenapaTu KaTo rpaa HCKV XMMUKani 1 con 3a
obe3nensiBaHe.

Ona3BaHe Ha oKonHaTa cpepa

He n3xBbpnsiiTe enekTpudecko
obopyaBaHe, 13nonssaqa batepus unu
3apSAHO YCTPOCTBO B IOMAKMHCKUS
oTnagbk! OTHeceTe npoaykTa Ao
YMbITHOMOLLEHa (hvpMa 3a peLyKnvpaHe u
ro NpesocTaBeTe 3a pasaenHo cubupate.
EnekTpuyeckute MHCTPYMEHTH TpsibBa Aa
6baaT BpbLUaHU B CbOPBXEHMS 3a
peunknMpaHe CbBMECTUMM C OKONHaTa
cpefa.
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OTCTPAHABAHE HA MPOBNEMU

=60

MPOBNEM

MPUYUHA

PELUEHUE

Bbaayxonyskata He
pabotu.

= AkymynatopHaTa batepus He e
npuKpeneHa KbM Bb3ayxomyBkaTa.

HsiMa eneKkTpu4eckm KOHTaKT Mexay
Bb3/yX0fyBKaTa U akymynaTopHaTa
Batepus.

AkymynaTopHata batepus e
13TOLLEHa.

AkymynaTopHaTta 6atepusi unu
Bb3OyXoayBKaTa ca TBbpae
ropeLm.

[vckbT 3a ckopocT/3akntoyBaHe He
€ 3aBbPTAH 06paTHO Ha U3KMKoYeHa
noauuus, npeau Aa obae
oTCTpaHeHa batepusiTa.

= 3akpeneTe akymynatopHaTa 6aTepusi KbM
Bb3fyXofyBKaTa.

V3Bapete Gatepusita, nposepeTe
KOHTaKTUTE W NOCTaBETE HaHOBO
akymynaropHata 6atepus.

3apefieTe akymynaropHara 6atepusi.

OxnapeTe akymynatopHaTta batepus
11 Bb3flyX0flyBkaTa O cnajaHe Ha
Temnepatypara nog 67°C.

HatucHeTe cnycbka, 3a fia ieakTuempare
3aluTaTa u ja craptupare
Bb3[yXoayBKaTa.

CkopocTTa Ha Bb3ayxa

3HayuTenHa Hamansea.

MpekoMepHO U3HOCBaHe Ha
BEHTUNATOPa Ha ABuraTens.

Bb3ayLHWST 0TBOP € GrokupaH ot
ocTaTbUy.

CBbpxeTe ce ¢ Cepai3HNA LieHTbp Ha EGO
3a PEMOHT.

V3Bapete akymynatopHata batepus,
noyncTeTe OCTaTbLyTE.

TAPAHLIA

FAPAHLMOHHA NOJIUTUKA EGO

Mons, nocetete yebcaiita egopowerplus.eu 3a MbaHUTE CPOKOBE W YCNOBMS NO rapaHLMoHHaTa nonuTika Ha EGO.

56 BONTA JMTVEBO-MOHHA BE3KABENHA BL3[1YXOLYBKA — LB6150E/LB6700E 147




aE—— G o Prijevod izvornih uputa
an»
o

PROCITAJTE UPUTE U CIJELOSTI!

PROCITAJTE KORISNICKI PRIRUCNIK

OBAVIJEST: Ove upute bit ¢e dostupne i u alternativnom formatu, npr. na internetskoj stranici.

A UPOZORENJE: Radi sigurnosti i pouzdanosti sve popravke treba obavljati kvalificirani servisni tehnicar.

SIMBOLI O SIGURNOSTI

Svrha simbola sigurnosti je skretanje pozornosti na mogucée opasnosti. Simboli sigurnosti i njihova objasnjenja zahtijevaju
vasu potpunu pozornost i razumijevanje.

Simboli upozorenja ne isklju¢uju opasnost sami po sebi. Upute i upozorenja koja pruzaju nisu zamjena za propisne mjere
za prevenciju nesreca.

A UPOZORENJE: Prije upotrebe stroja procitajte s razumijevanjem sve upute u ovom korisnickom priruéniku,
uklju€ujuci sve sigurnosne simbole kao $to su ,OPASNOST", ,UPOZORENJE" i ,OPREZ’. Zanemarivanje uputa navedenih
u nastavku moZe rezultirati elektricnim udarom, pozarom ifili teskim tjelesnim ozljedama.

PORUKE O SPRJIECAVANJU OSTECENJA | INFORMACIJE

One korisnika obavjestavaju o vaznim informacijama ifili uputama i ako ih se ne pridrzavate, moze doci do otecenja
opreme ili druge imovine. Ispred svake poruke istaknuta je rije¢ ,OBAVIJEST", kao u donjem primjeru:

OBAVIJEST: Moze do¢i do ostecenja opreme ifili imovine u slu¢aju ne pridrzavanja ovih uputa.

SIGURNOSNE NAPOMENE

Na ovoj stranici slikovno su prikazani i objasnjeni simboli sigurnosti koji se mogu pojaviti na ovom proizvodu. Prije
sastavljanja i rukovanja s razumijevanjem procitajte sve upute na stroju i pridrzavajte ih se.

Kada rukujete ovim proizvodom, nosite
Upozorenje u vezi sigurnosti @ zatvorene zastitne naocale ili zastitne naocale s

bo¢nim $titnicima i Stitnik za cijelo lice.

Kada upotrebljavate proizvod, nosite zastitu Radi smanjenja opasnosti od ozljeda korisnik
za sluh. treba procitati korisnicki priruénik.

E Otpadni elektrini proizvodi ne smiju se odlagati
s otpadom iz kuc¢anstva. Odnesite ih u ovlasteni
|

centar za recikliranje.

@ Promatrace drZite na udaljenosti

ZajamCena razina snage zvuka. Emisija
buke u okruzenju u skladu je sa smjernicama m=a Istosmjerna struja
Europske unije.
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UK  Ovajje proizvod u skladu s vazeéim
CA  zakonodavstvom UK.

Hz  Herc
min  Minuta
V. Volt

km/h  Kilometara na sat

... Imin U minuti

TEHNICKI PODACI

GO

c € Ovaj proizvod je u skladu s vazecim direktivama

EU.
W Vat

m¥h  Kubnih metara na sat

A Amperi

IPX4  Zadtita od mlaza vode

n Brzina bez optere¢enja

o ooy o1
. K=3 dB(A) K=3 dB(A)
rukovatelja L,
Zajaméena razina
zvuéne snage
Lya(izmjerenou | 99 dB(A) 101 dB(A)
skladu s 2000/14/
EZ)
Vibracia a 0,68 m/s? 1,3 m/s?
h K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?

Model LB6150E | LB6700E
Napon 56 B ===
Maksimaina 1045 m¥h 1138 mvh
koli¢ina zraka
241 kmh ez | 228 KM
5 . (bez suzene
) suzene mlaznice) )
Maksimalna mlaznice)
brzina zraka 274 kmh 290 km/h
(sa suzenom (sa suzenom
mlaznicom) mlaznicom)
Maksimalna 185N 21N
snaga puhala
Preporucena
radna -15°C-40°C
temperatura
Preporu¢ena
temperatura -20°C-70°C
skladitenja
10 min (Poiacani 15 min
Priblizno vrjeme | 10 min (Pojacani | oo nain
rada (LB6150E | Macin rada) rada)
s baterijom EGO W Y
2.5Ah / LB6700E ;fzmlar; (Visoka 2?2::; (Visoka
s baterijom EGO
5,0 Ah) 100 min (Niska 200 min (Niska
brzina) brzina)
Tezina puhala
(bez baterijskog | 2,15 kg 2,2kg
modula, s cijevi)
lzmjerena razina | 98 dB(A) 100 dB(A)
zvucne snage L, | K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)

= Deklarirane ukupne vrijednosti vibracija izmjerene su u
skladu sa standardnom metodom ispitivanja i mogu se
koristiti za usporedbu jednog stroja s drugim;

m Deklarirane ukupne vrijednosti vibracija mogu se koristiti

i u preliminarnoj procjeni izloZenosti.

OBAVIJEST: Emisije vibracija tijekom stvarne uporabe
stroja mogu se razlikovati od deklarirane vrijednosti u kojoj
se stroj upotrebljava; Kako bi se zastitio, korisnik mora
nositi rukavice i Stitnike za usi u stvarnim uvjetima uporabe.

SADRZAJ PAKIRANJA

OPIS

UPOZNAJTE SE S PUHALOM (sl. A)
Regulator brzine s fiksiranjem

© N o ok D =

Gumb za pojacanje
Okida¢ brzine zraka

Gumb za oslobadanije baterije

Zapor
Elektriéni kontakti

Mehanizam za izbacivanje

Ulazni otvor za zrak
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9. Postolie
10. Gumb za oslobadanie cijevi
11. Cijev puhala
12. Konnusna mlaznica
13. Mlaznica za rasprsivanje (samo za LB6700E)
A UPOZORENJE: Kako biste stroj mogli koristiti na
siguran nacin, morate razumijeti podatke navedene na

samom stroju i u ovom priruéniku s uputama, a potrebno je
imati i znanje u vezi zadatak kojeg treba izvrsiti.

PREPORUCENA DODATNA OPREMA

NAZIV DIJELA BROJ MODELA
Nastavak za Eiscenje slivnika AGC1000
Paket za ¢is¢enje oluka i naocale AGC1001
Naramenica AP1500

Kratki cijevni nastavak AST1000

SASTAVLJANJE

A UPOZORENJE: Ako je bilo koji dio ostecen ili
nedostaje, nemojte upotrebljavati proizvod dok se ne
zamijene dijelovi. Upotreba proizvoda na kojemu nedostaju
dijelovi ili su o3teceni, moze dovesti do ozbiljne tjelesne
ozljede.

A UPOZORENJE: Ne pokusavajte obavljati preinake
na ovom proizvodu ili raditi pribor koji nije preporuéen za
uporabu s ovim puhalom. Sve takve izmjene ili preinake
predstavljaju nepropisnu uporabu i mogu rezultirati
opasnim stanjima koja mogu dovesti do moguéih teskih
tielesnih ozljeda.

A\ UPOZORENJE: Kako biste sprijecili slucajno
pokretanje koje moze prouzrociti teske tjelesne ozljede,
baterijski modul uvijek uklonite iz stroja kada sastavljate
dijelove.

PRIMJENA

Proizvod moZete koristiti za svrhe navedene u nastavku:

u Ciséenje tvrdih povrsina kao $to su prometnice za vozila
i nogostupi.

= Uklanjanje lis¢a i iglica borova s terasa i prilaza za
vozila.

OBAVIJEST: Alat se smije upotrebljavati samo za
prethodno opisanu namjenu. Svaka druga uporaba smatrat
e se nepropisnom uporabom.

MONTIRANJE/UKLANJANJE CIJEVI PUHALA
= Sastavljanje (slike B1iB2)

Poravnajte Zlijeb i gurnite cijev na kuciste puhala tako da
zasun ne sjedne na mjesto.

= Uklanjanje (slika B3)

Pritisnite i drzite gumb za oslobadanje cijevi kako biste
deaktivirali zasun, za povucite cijev ravno s puhala.

SASTAVLJANJE/UKLANJANJE KONUSNE
MLAZNICE PUHALA

= Montiranje (slike C1iC2)

Poravnaijte utor u konusnoj mlaznici s izbo¢inom na cijevi
i gurajte mlaznicu na cijev sve dok ne sjedne na svoje
mjesto.

= Uklanjanje (slika C3)

Pritisnite i drZite gumb za oslobadanje mlaznice kako biste
deaktivirali zasun, za povucite mlaznicu ravno s cijevi
puhala.

Slijedite isti postupak za montiranje ili uklanjanje mlaznice
za rasprsivanje (samo za LB6700E).

RAD

A UPOZORENJE: Prije svake upotrebe, pregledajte
da na stroju nema ostecenih, nedostajucih ili olabavljenih
dijelova kao $to su vijci, matice i poklopci. Dobro pritegnite
sve elemente za pricvrS¢enje i kapice i ne upotrebljavajte
proizvod dok se svi dijelovi koji nedostaju ili o3teceni
dijelovi, ne zamijene.

A UPOZORENJE: Uvijek nosite zastitu za oci i za sluh.
Nepostupanje u skladu s tim moZe rezultirati odbacivanjem
predmeta u o€i i drugim moguéim teSkim ozljedama.

A UPOZORENJE: Rukovanje strojevima moze
rezultirati odbacivanjem stranih predmeta u oci, Sto

moze izazvati teSke ozljede ociju. Pri radu sa strojem
nosite zatvorene zastitne naocale ili zastitne naocale s
Preporu€ujemo no3enje sigurnosne maske proizvodaca
Wide Vision preko naocala ili no$enje standardnih zastitnih
naocala s bo¢nim Stitnicima.

POSTAVLJANJE/SKIDANJE BATERIJSKOG
MODULA (SL. D)

Upotrebljavajte samo s baterijskim modulima i punjacima
tvrtke EGO navedenima na slici A.
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NAPUNITE DO KRAJA PRIJE PRVE UPOTREBE

Postavljanje

Poravnajte rebra baterije s utorima za postavljanje i
utiskujte baterijski modul prema dolje sve dok ne zacujete
“Klik”.

D-1 Gumb za D-2

oslobadanije baterije Utor za ugradnju

D-3  |lzbocina na bateriji

Uklanjanje
Utisnite gumb za oslobadanije baterije i izvucite baterijski
modul.

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE PUHALA (SL. E)

Okida¢ samo za brzinu zraka

1. Utisnite okida¢ za brzinu zraka ako Zelite ukljuciti
puhalo.

2. Brzinu zraka puhala odreduje regulator brzine. Sto
jace pritisnete regulator, veca ¢e biti brzina puhanja,
ako ga pritisnete slabije, manja ¢e biti i brzina
puhanja. Prilagodite brzinu zadatku.

3. Otpustite okida¢ za brzinu zraka ako Zelite iskljuciti
puhalo.

Samo regulator brzine s fiksiranjem

Puhalo mozete fiksirati na bilo kojoj brzini pomocu
regulatora brzine s fiksiranjem.

1. Okrecite regulator brzine s fiksiranjem udesno kako
biste pokrenuli puhalo. Brzina zraka povecava se s
okretanjem regulatora udesno.

2. Ako Zelite smanijiti brzinu zraka, regulator brzine s
fiksiranjem okre¢ite ulijevo.

3. Ako Zelite zaustaviti rad puhala, okrecite regulator
brzine s fiksiranjem do isklju¢enog poloZaja.

OBAVIJEST: Ako regulator brzine s fiksiranjem ne vratite
u iskljuceni poloZaj prije uklanjanja baterije, puhalo se nece
pokrenuti nakon ugradnje napunjene baterije. To je zastitna
funkcija koja onemogucéuje nehoticno pokretanje. Utisnite
okidac regulatora brzine ako Zelite deaktivirati zastitu i
pokrenuti puhalo.

Pojacani nacin rada

Pritisnite gumb za pojacanje dok radite kako biste
priviemeno povecali brzinu zraka na maksimalnu razinu.
Puhalo ¢e se vratiti na prethodnu brzinu nakon otpustanja
gumba.

=60

Regulator brzine s
fiksiranjem

E-1  |Okidac brzine zraka |E-2

E-3 |Gumb za pojacanje

SAVJETI ZA KORISTENJE PUHALA

= Kako ne bi doslo do rasipanja tvari, pusite oko vanjskih
rubova hrpe ostataka. Nemojte puhati izravno u srediste
hrpe.

Ako Zelite smanijiti razinu buke, ograniite broj komada
elektri€ne opreme koja se istodobno upotrebljava.

Prije ispuhivanja koristite grablje i metle kako biste
otpustili naslage i necistoce. U prasnjavim uvjetima,
lagano navlaZite povrsinu ako vam je dostupna voda.
Stedite vodu, za odrzavanje travnjaka, vrtova i podrucja
kao Sto su Zljebovi, zastitne pregrade, vrtni namjestaj i
trijemovi koristite elektri¢na puhala, a ne crijeva.

Rub konusne mlaznice pomaze pri uklanjanju mokrog
lis¢a i ¢iscenju procjepa na nogostupima.

Pazite na djecu, domace Zivotinje, otvorene prozore
i svjeZe oprane automobile — ispusite necistoce na
siguran nacin.

= Nakon koritenja puhala ili druge opreme, o€istite ih!
Zbrinite necistoce na pravilan nacin.

ODRZAVANJE

OPCE ODRZAVANJE

Pri ¢iS¢enju plasticnih dijelova, izbjegavajte upotrebu
otapala. Ve¢ina plastiénih materijala podloZna je ostecenju
od razlicitih vrsta komercijalnih otapala i mogu se oStetiti u
slucaju njihove upotrebe. Za uklanjanje necistoce, prasine,
ulja, masti i sl. upotrijebite Cistu krpu itd.

A UPOZORENJE: Nemojte dopustiti da kocione
tekucine, benzin, proizvodi na bazi nafte, penetriraju¢a
uljaisl., dodu u doticaj s plasti¢nim dijelovima. Kemijska
sredstva mogu ostetiti, oslabiti ili unistiti plastiku Sto moze
rezultirati teSkim tjelesnim ozljedama.

CUVANJE
m Uklonite baterijski modul iz puhala.
m Ocistite sav strani materijal s usisa za zrak na puhalu.

= Pohranite puhalo u zatvorenoj prostoriji koja nije
dostupna djeci. DrZite ga dalje od korozivnih sredstava
kao §to su vrtne kemikalije i soli za odledivanje.
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Zastita okolisa
Elektriénu opremu, iskoritenu bateriju i
punjac ne odlazite u otpad iz ku¢anstval
Ovaj proizvod odnesite u ovlasteni centar
za reciklazu i time omogucite odvojeno

sakupljanje. Elektri¢ne alate potrebno je
vratiti u ekolo3ki prihvatljiv pogon za

I ko
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OTKLANJANJE SMETNJI

=60

PROBLEM UZROK

RJESENJE

Puhalo ne radi.

= Baterijski modul nije postavljen na
puhalo.

Nema elektri¢nog kontakta izmedu
puhala i baterijskog modula.

Baterijski modul je ispraznjen.

Baterijski modul ifili puhalo su
prevruci.

Regulator brzine s fiksiranjem nije
vraéen u iskljuéen polozaj prije
uklanjanja baterije.

= Postavite baterijski modul na puhalo.

Izvadite bateriju, provjerite kontakte i
ponovno stavite baterijski modul.

Napunite baterijski modul.

Hladite baterijski modul i puhalo dok se
temperatura ne spusti ispod 67 °C.

Utisnite okidaC regulatora brzine ako Zelite
deaktivirati zastitu i pokrenuti puhalo.

Znatajno se smanjila
brzina strujanja zraka.

Prekomjerna istroSenost ventilatora
motora.

Ulaz za zrak zaprijecen je
nedistocama.

= Za popravak se obratite servisnom centru
tvrtke EGO.

Uklonite baterijski modul, ocistite necistoce.

JAMSTVO

PRAVILA U VEZI JAMSTVA TVRTKE EGO

Cjelokupne uvjete i odredbe pravila jamstva tvrtke EGO potrazite na web-mjestu egopowerplus.eu.
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PROCITAJTE SVA UPUTSTVA!

PROCITAJTE PRIRUCNIK ZA RUKOVAOCA

OBAVESTENJE: Ovo uputstvo ¢e biti dostupno i u alternativnom formatu, npr. na veb-lokacij.

A UPOZORENJE: Da bi se osigurala sigurnost i pouzdanost, sve popravke i zamene treba da radi kvalifikovani
servisni tehnicar.

SIGURNOSNI SIMBOL

Svrha sigurnosnih simbola je da vam skrenu paznju na moguce opasnosti. Sigurnosni simboli i objadnjenja uz njih
zasluZuju vaSu pomnu paznju i shvatanje.

Simboli upozorenja, sami po sebi, ne elimini$u nikakve opasnosti. Uputstva i upozorenja koja oni daju nisu zamena za
odgovarajuce mere spre¢avanja nezgoda.

A UPOZORENJE: Obavezno proitajte i shvatite sva sigurnosna uputstva u ovom Priruéniku za rukovaoca,
obuhvatajuéi i sve simbole sigurnosnih upozorenja poput ,OPASNOST*, ,UPOZORENJE" i ,OPREZ" pre kori§¢enja ove
masine. Nepridrzavanje svih dolenavedenih uputstava moze da dovede do strujnog udara, pozara ifili ozbiljne telesne
povrede.

INFORMATIVNA OBAVESTENJA O SPRECAVANJU STETE

Ona obavestavaju korisnika o vaznim informacijama i/ili uputstvima ¢ije nepostovanje moze da dovede do oStecenja
opreme ili druge imovine. Svakom obavestenju prethodi re¢ ,NAPOMENA®, kao u primeru ispod:

OBAVESTENJE: Moze dodi do osteéenja opreme ifili imovine ako se ova uputstva ne slede.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

Ova stranica prikazuje i opisuje sigurnosne simbole koji mogu da se pojave na ovom proizvodu. Procitajte, shvatite i
sledite sva uputstva na masini pre no $to poku$ate da je sklopite i da rukujete njom.

Uvek nosite sigurnosne naocare ili sigurnosne
Sigurnosno upozorenje ‘@ naocare sa bo¢nim titnicima i po potrebi masku

za celo lice kad rukujete ovim proizvodom.

Uvek nosite zastitu za usi kad rukujete ovim Radi smanjenja opasnosti od povreda, korisnik
proizvodom. treba da procita priruénik za rukovaoca.

E Otpadni elektriéni proizvodi ne smeju da se

@ Drzite prolaznike podalje odlaZu sa otpadom iz domacinstva. Odnesite ih
mmmm  y ovlaSceni centar za reciklazu.

Garantovani nivo zvuéne snage. Emisija buke

u okruzenju u skladu je sa Direktivom Evropske === Jednosmerna struja
dBj| unije.
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UK  Ovaj proizvod je u skladu sa primenjivim c € Ovaj proizvod je u skladu sa primenjivim
CA  zakonima UK. Direktivama EU.
Hz  Herc W Vat
min  Minuti m¥h  Kubni metri na sat
V. Volt A Amperi
km/h  Kilometri na sati n,  Brzinabez opterecenja
.../min U minuti IPX4  Zastita od mlazova vode
s, |mon oo
Model LB6150E LB6700E kovaocal,, | o 9B K=3 dB(A)
Napon V== Garantovani nivo
Maksimalna zvucne snage L,
Zapremina 1045 m¥h 1138 m¥h (prema 2000114/ | 2% 9BA) 101 dBA
vazduha EC)
258 km/h I 0,68 m/s? 1,3 m/s?
24j kv (be; (bez suzene Vibraciie a, K=1,5 m/s? K=1,5 m/s?
. suzene mlaznice) )
Maksimalna mlaznice)
brzina vazduha | 274 km/h 290 km/h = Deklarisana ukupna vrednost vibracije je izmerena u
(sa suzenom (sa suzenom Ekl?dﬁ-sa standa(;dnlm me(;odom t'elstlranjz i mozeT se
mlaznicom) mlaznicom) oristi | za uporedivanje jedne r.nasm“e sa drugom; o
Maksimalna sila ] Deklarlsgna ulfupna vrfeldnost Ylbracue moze se koristiti i
duvada 185N 21N u preliminarnoj proceni izlaganja.

Preporucena

radna 0d-15°C do +40 °C

temperatura

Preporucena

temperatura 0d -20 do +70 °C

skladistenja

Priblizno vreme | 10 min (Rezim 15 min (Rezim
rada (LB6150E pojacanja) pojacanja)
saEGO 2,5 15 min (Veca 30 min (Veca
Ah baterijom / brzina) brzina)
LB6700E sa EGO | 100 min (Manja | 200 min (Manja
5,0 Ah baterijom) brzina) brzina)

TeZina duvaca

(bez baterije, sa | 2,15kg 2,2 kg

cevi)

Izmereni nivo 98 dB(A) 100 dB(A)
jacine zvuka L, | K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)

OBAVESTENJE: Emisija vibracija tokom stvarne
upotrebe masine moze da se razlikuje od deklarisane
vrednosti u kojoj se masina koristi; Da bi se rukovalac
zastitio, korisnik bi trebalo da nosi rukavice i Stitnike za usi
u stvarnim uslovima korid¢enja.

POPIS PAKOVANJA
OPIS

UPOZNAJTE SVOJ DUVAC (slika A)

© N s W=

Dugme za brzinu/zaklju¢avanje

Dugme za pojacanje

Okida¢ za brzinu vazduha

Dugme za oslobadanije baterije

Reza

Elektriéni kontakti
Mehanizam za izbacivanje

Ulaz vazduha
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9. Osnova

10. Dugme za otpustanje cevi

11. Cev duvaca

12. Suzena mlaznica

13. Prosirena mlaznica (samo za LB6700E)

A UPOZORENJE: Bezbedna upotreba ovog proizvoda
zahteva razumevanje informacija na masini i u ovom

uputstvu za upotrebu; kao i poznavanje radova koje
nameravate da obavite.

PREPORUCENI DODACI

NAZIV DELA BROJ MODELA
Nastavak za ¢is¢enje oluka AGC1000
Ez(rrézlg za ¢id¢enje oluka i AGC1001
Remen za rame AP1500

Kratki nastavak cevi AST1000

SKLAPANJE

A UPOZORENJE: Ako su neki delovi osteceni ili
nedostaju, nemojte koristiti ovaj proizvod dok delovi ne
budu zamenijeni. Kori$¢enje ovog proizvoda sa oSte¢enim
ili nedostajucim delovima moZe dovesti do ozbiljnih telesnih
povreda.

A\ UPOZORENJE: Ne pokusavajte da modifikujete
ovaj proizvod ili da pravite dodatke koji nisu preporuceni
za koris¢enje sa ovim duvacem. Svaka takva promena

ili modifikacija je zloupotreba i moZe dovesti do opasnih
uslova koji mogu da dovedu do ozbiljnih telesnih povreda.

A UPOZORENJE: Radi sprec¢avanja iznenadnog
pokretanja koje moZe da uzrokuje teSke telesne povrede,
uvek izvadite bateriju iz masine kada sastavljate delove.

PRIMENA

Mozete koristiti ovaj proizvod za svrhe navedene ispod:

u Ciséenje tvrdih povrsina poput prilaza i trotoara.

= QOdrZavanje terasa i prilaza ¢istim od li§¢a i borovih
iglica.

OBAVESTENJE: Alat treba Koristiti samo za propisanu
svrhu. Svaka druga upotreba smatra se slu¢ajem
zloupotrebe.

SKLAPANJE/SKIDANJE CEVI DUVACA
m Za sklapanje (slika B1i B2)

Poravnajte Zleb i gurnite cev na kuciste duvaca dok reza
ne Skljocne na svoje mesto.

= Za uklanjanje (slika B3)

Pritisnite i drzite dugme za oslobadanje cevi da biste
deangazovali rezu a zatim izvucite cev ravno iz duvaca.

SKLAPANJE/SKIDANJE SUZENE MLAZNICE
DUVACA

m Za sklapanje (slika C1i C2)

Poravnajte Zleb na suzenoj mlaznici sa dugmetom na cevi i
gurnite mlaznicu na cev dok ne kljocne na svoje mesto.

= Za uklanjanje (slika C3)

Pritisnite i drzite dugme za otpustanje mlaznice da biste
otpustili rezu, a zatim izvucite mlaznicu ravno iz cevi
duvaca.

Pratite isti redosled da biste montirali ili skinuli proSirenu
mlaznicu (samo za LB6700E).

RAD

A UPOZORENJE: Pre svake upotrebe pregledajte
¢itav proizvod radi ostecenih, nedostajucih ili labavih
delova poput vijaka, navrtnja, zavrtnja, kapica itd. Cvrsto
zategnite sve spojeve i kapice i ne rukujte ovih proizvodom
dok svi nedostajuci ili osteceni delovi ne budu zamenjeni.

A\ UPOZORENJE: Uvek nosite zastitne naocare

i zastitu za sluh. Nepridrzavanje toga moze dovesti
do predmeta izbagenih prema o¢ima i drugih ozbiljnih
povreda.

A UPOZORENJE: Rukovanje masinama moze da
dovede do odbacivanja stranih predmeta u o¢i, $to opet
moze da izazove teSka oStecenja oCiju. Pre pocetka
rukovanja masinom uvek nosite zatvorene zastitne naocare
ili zaStitne naoCare sa bo¢nim &titnicima, a po potrebi i
masku za celo lice. Preporuéujemo no$enje bezbednosne
maske proizvodaca Wide Vision preko nao€ara ili noSenje
standardnih zastitnih naocara sa bo¢nim $titnicima.

SPAJANJE/ODVAJANJE AKUMULATORA (SLIKA D)

Koristite samo sa EGO akumulatorima i punja¢ima
navedenim na slici A.
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POTPUNO NAPUNITE PRE PRVE UPOTREBE

Za spajanje
Poravnajte rebra baterije sa prorezima za montiranje i
pritisnite bateriju nadole dok ne Cujete ,klik".

Dugme za

2 oslobadanje baterije

D-2 |Prorez za montiranje

D-3  |Rebro baterije

Za odvajanje

Pritisnite dugme za otklju¢avanije baterije i izvucite bateriju.

STARTOVANJE/STOPIRANJE DUVACA (SLIKA E)

Samo okidacem za brzinu vazduha

1. Pritisnite okida¢ za brzinu vazduha da biste ukljucili
duvac.

2. Brzina vazduha iz duvaca se kontrolie okidacem
varijabilne brzine. Veéi pritisak na okida¢ daje vecu
brzinu duvanja; manji pritisak na okida¢ daje manju
brzinu duvanja. Podesite brzinu tako da odgovara
poslu koji obavljate.

3. Pustite okida¢ za brzinu vazduha da biste iskljucili
duvac.

Samo dugmetom za brzinu/zaklju¢avanje

Duvac¢ se moze zaklju€ati na bilo kojoj brzini pomo¢u
dugmeta za brzinu/zaklju¢avanje.

1. Okrenite dugme za brzinu/zaklju¢avanje u smeru
kazaljke na satu da biste pokrenuli duva¢. Brzina
vazduha ¢e se povecavati kako okrecete dugme u
smeru kazaljke na satu.

2. Da biste smanjili brzinu vazduha, okrenite dugme za
brzinu/zaklju¢avanje suprotno kazaljki na satu.

3. Nastavite da okrecete dugme za brzinu/zaklju¢avanje
suprotno kazaljki na satu do isklju¢enog polozaja da
biste zaustavili duvac.

OBAVESTENJE: Ako dugme za brzinu/zakljuGavanje nije
vraceno u iskljuceni polozaj pre vadenja baterije, duvac

se nece pokrenuti kad potpuno napunjena baterija bude
instalirana. Ovo je zadtitna funkcija koja pomaze da se
spreci nehoti¢no pokretanje. Pritisnite okidac za brzinu
vazduha da biste deaktivirali zastitu i pokrenuli duvac.

Rezim pojacanja
Pritisnite dugme za pojacanje dok radite da biste
privremeno povecali brzinu vazduha na maksimalni nivo.

=60

Duvac ¢e nastaviti da radi prethodnom brzinom kad budete
pustili dugme za pojacanie.

Okida¢ za brzinu Dugme za brzinu/
E-1 E-2 L

vazduha zaklju¢avanje
g3 |Pudmeza

pojacanje

SAVETI ZA KORISCENJE DUVACA

= Da biste spreili razbacivanje materijala, duvajte oko
spoljadnjih ivica gomile materijala. Nikad ne duvajte
direktno u centar gomile.

Da biste smanjili nivo zvuka, ogranicite broj komada
elektri€ne opreme koji se koriste istovremeno.

Koristite grablje i metlu da rastresete materijal pre
duvanja. U prasnjavim uslovima, blago ovlazite povrsinu
ako je voda dostupna.

Stedite vodu tako $to cete koristiti elektriéne duvace
umesto creva za mnoge primene na travnjaku i u basti,
obuhvatajuéi povrsine poput oluka, ograda, terasa,
rotilja, tremova i vrtova.

Ivica suzene mlaznice pomaze u uklanjanju mokrog
liS¢a i ¢iscenju meduprostora ploénika.

Pazite na decu, kuc¢ne ljubimce, otvorene prozore
ili nedavno oprane automobile i duvajte materijal
bezbedno dalje od njih.

Nakon korid¢enja duvaca ili druge opreme, pocistite za
sobom! OdlozZite materijal pravilno na otpad.

ODRZAVANJE

OPSTE ODRZAVANJE

Izbegavajte koris¢enje rastvaraca kada Cistite plasti¢ne
delove. Vecina plastike je podlozna oSte¢enjima od raznih
tipova komercijalnih rastvaraca i moze se ostetiti njihovom
upotrebom. Koristite Cistu krpu da uklonite zemlju, praSinu,
ulje, masnocu itd.

A UPOZORENJE: Nemojte ni u kom trenutku dozvoliti
da kociona te¢nost, benzin, proizvodi na bazi benzina,
penetraciono ulje itd. dodu u kontakt sa plasti¢nim
delovima. Hemikalije mogu da ostete, oslabe ili uniste
plastiku, $to moZe da dovede do ozbiljne telesne povrede.
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SKLADISTENJE
= [zvadite bateriju iz duvaca.
m Qgistite sav strani materijal iz ulaza vazduha na duvacu.
= Skladistite duvac u zatvorenom prostoru, na mestu koje

nije dostupno deci. DrZite dalje od korozivnih sredstava
poput batenskih hemikalija i soli za odmrzavanje.

Zastita Zivotne sredine

Ne odlaZite elektricnu opremu, potro$ene
baterije i punjace u kuéni otpad! Odnesite
ovaj proizvod u ovlaséeni pogon za
reciklazu ili ga odvojite od ostalog smec¢a
radi zasebnog prikupljanja. Elektricni alati

[ ] moraju se odneti u ekolo3ki prihvatljiv
pogon za reciklazu.
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RESAVANJE PROBLEMA
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PROBLEM UZROK

RESENJE

Duvac ne radi.

= Baterija nije spojena na duvac.

= Nema elektriénog kontakta izmedu
duvaca i baterije.

Komplet baterija je ispraznjen.
Baterija ili duvac su prevruci.
Dugme za brzinu/zaklju¢avanje nije

vraéeno u iskljuceni poloZaj pre
vadenja baterije.

= Spojite bateriju na duvac.

= |zvadite bateriju, proverite kontakte i ponovo
instalirajte bateriju.

Napunite bateriju.

Ohladite bateriju i duva¢ dok temperatura ne
padne ispod 67 °C.

Pritisnite okida¢ za brzinu vazduha da biste
deaktivirali zastitu i pokrenuli duvac.

Brzina vazduha se motora.

znacajno smanjuje.

prljavstinom.

Prekomerno habanije ventilatora

Ulaz vazduha je blokiran

Obratite se EGO servisnom centru radi
popravke.

Izvadite bateriju, o€istite prljavstinu.

GARANCIJA

EGO POLITIKA GARANCIJE

Posetite veb-lokaciju egopowerplus.eu za potpune uslove i odredbe EGO politike garancije.
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PROCITAJTE UPUTSTVO U CIJELOSTI!

PROCITAJTE KORISNICKI PRIRUCNIK.

NAPOMENA! Ovo uputstvo dostupno je i u alternativnom obliku, npr. na internetskoj stranici.

A UPOZORENJE! Radi osiguranja sigurnosti i pouzdanosti, sve popravke i zamjene treba obavljati kvalifikovani
servisni tehnicar.

SIGURNOSNI SIMBOL

Svrha sigurnosnih simbola je skretanje paznje na moguce opasnosti. Sigurnosni simboli i njihova obja$njenja zahtijevaju
vadu potpunu paznju i razumijevanje.

Simboli upozorenja sami po sebi ne iskljucuju opasnost. Uputstva i upozorenja koja pruzaju nisu zamjena za propisne
mjere za prevenciju nesreca.

A UPOZORENJE! Prije upotrebe ove masine pobrinite se da sva sigurnosna uputstva u ovom korisnickom priruéniku,
uklju€ujuci sve sigurnosne simbole kao $to su “OPASNOST,” “UPOZORENJE” i “OPREZ’ procitate s razumijevanjem.
Zanemarivanje svih uputstava navedenih u nastavku moZe rezultirati strujnim udarom, pozarom i/ili teSkim tjelesnim
povredama.

PREVENTIVNE MJERE ZA ZASTITU OD OSTECENJA | INFORMATIVNE PORUKE

Korisniku pruzaju vazne informacije i/ili uputstva Cije zanemarivanje moze dovesti do ostecenja opreme ili drugih
materijalnih Steta. Svakoj poruci prethodi rije¢ “NAPOMENA”, kako je prikazano u primjeru u nastavku:

NAPOMENA! U slucaju zanemarivanja ovih uputstava moze doéi do ostecenja opreme ifili materijalnih $teta.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

Na ovoj stranici slikovno su prikazani i objasnjeni sigurnosni simboli koji se mogu pojaviti na ovom proizvodu. Prije
pokusaja sastavljanja i rukovanja, s razumijevanjem procitajte sva uputstva na proizvodu i pridrzavajte ih se.

Kada upotrebljavate ovaj proizvod, uvijek nosite
Simbol upozorenja ‘@ zatvorene zastitne naocale ili zastitne naocale s

boénim Stitnicima i Stitnik za cijelo lice.

Kada upotrebljavate ovaj proizvod, uvijek Radi smanjenja opasnosti od povreda, korisnik
nosite zastitu za sluh. treba procitati korisnicki priruénik.

E Otpadni elektriéni proizvodi ne smiju se odlagati
@ Druge prisutne osobe drzite na udaljenosti. s otpadom iz domacinstva. Odnesite ih u
|

ovlasteni centar za reciklazu.
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Zagarantovani nivo zvucne snage. Emisija

buke u okruzenju u skladu je s Direktivom === Istosmjerna struja
Evropske unije.

Ovaj proizvod je u skladu s vaze¢im c € Ovaj proizvod je u skladu s primjenjivim
zakonodavstvom Velike Britanije. direktivama EU.
Hz  Herc W Vat
MuH  Minute m¥h  Kubni metar po satu
V. Vol A Amper
km/h  Kilometri po satu n,  Brzina vrinje bez opterecenja
... /min U minuti IPX4  Zastita od vodenih mlazova

TEHNICKI PODACI lzmjereninivo | 98 dB(A) 100 dB(A)

zvucne snage L, | K=0,9 dB(A) K=1,1 dB(A)
Model LB6150E | LB6700E
Nivo zvuénog
_— " 88 dB(A) 91 dB(A)
Napon ]
e el [SE U LT
Maksimaina 1045 m¥h 1138 mth "
koli¢ina zraka -
Zagarantovani
(2;1 kkm/ h (21358 k;“/ h nivo zvuéne
ez konusne ez konusne snage L,
Maksimalna mlaznice) mlaznice) U skladu's 99 dB(A) 101 dB(A)
brzina zraka 274 kmih (s 290 km/h (s Direktivom
konusnom konusnom 2000/14/EZ)
mlaznicom) mlaznicom) o 0,68 m/s? 1,3 m/s?

: . Vibracije a ) )
Maksimalnasila | 4o -\ 21N " K=1,5m/s K=1,5m/s
puhaca lis¢a '

Preporuena = Deklarisane ukupne vrijednosti vibracija izmjerene su u

radr?a 15°C_40°C skladu sa standardnom metodom ispitivanja i mogu se

temperatura primjenjivati za poredenje jedne masine s drugom;

Preorucena = Deklarisane ukupne vrijednosti vibracija mogu se

tem?)eratura 20°C-70°C primjenjivati i u preliminarnoj procjeni izloZzenosti.

skladistenja NAPOMENA! Emisija vibracija tokom stvarne upotrebe
10 min. (rezim 15 min. (rezim masine moze se razlikovati od navedene vrijednosti pri

Priblizno vrijeme ubrzanog rada) ubrzanog rada) kojoj se masina upotrebljava; Radi svoje zastite, korisnik

rada (LBG150E s treba nositi rukavice i Stitnike za usi u stvarnim uslovima
EGO baterijom od | 15 min. (visoka 30 min. (visoka unotrebe
2,5 AhILB6700E s | brzina) brzina) POLrEoe.

EGO bateriiom od | 100 min, (niska | 200 min. (niska

5,0 Ah) brzina) brzina) LISTA PAKOVANJA

Masa puhaca
2,15kg 2,2kg OPIS

isca (bez
sa cliev) UPOZNAJTE SVOJ PUHAG LISCA (sl. A) BS |

kompleta baterija,
1. Dugme za odabir brzine/zabravljivanje
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Dugme za ubrzan rad
Okida¢ za brzinu zraka
Dugme za oslobadanije baterije
Bravica
Elektricni kontakti

Mehanizam za izbacivanje
Ulazni otvor za zrak

© © N o gk~ WD

Postolje

10. Dugme za otpustanje cijevi

11. Cijev puhaca li¢a

12. Konusna mlaznica

13. Siroka mlaznica (samo za model LB6700E)

A UPOZORENJE! Sigurna upotreba ovog proizvoda
zahtijeva razumijevanje informacija na masini i u ovom

uputstvu za upotrebu, kao i poznavanje radova koje
namjeravate obaviti.

PREPORUCENI PRIBOR

NAZIV DIJELA BROJ MODELA
Nastavak za ¢iScenje oluka AGC1000
E:(I:g;/laenje za CiS¢enje oluka i AGC1001
Ramena traka AP1500

Kratki nastavak za cijev AST1000

SASTAVLJANJE

A UPOZORENJE! Ako je bilo koji dio ostecen ili ako
nedostaje, nemojte upotrebljavati ovaj proizvod dok ne
zamijenite dijelove; Upotreba ovog proizvoda oStecenih
dijelova ili dijelova koji nedostaju moZe rezultirati teSkim
tielesnim povredama.

A UPOZORENJE! Nemojte pokusavati da modifikujete
ovaj proizvod ili da pravite pribor koji nije preporucen za
upotrebu s ovim puhacem li§¢a. Sve takve izmjene ili
modifikacije predstavljaju nepropisnu upotrebu i mogu
rezultirati opasnim stanjima koja mogu dovesti do mogucih
teSkih tjelesnih povreda.

A UPOZORENJE! Radi spre¢avanja iznenadnog
pokretanja koje moze uzrokovati teSke tjelesne povrede,
uvijek izvadite komplet baterija iz masine kada sastavijate
dijelove.

PRIMJENA

Ovaj proizvod moZete upotrebljavati za svrhe navedene u
nastavku:

= Ci¢enje dvrstih povrsina kao $to su putevi i staze.

= QOdrZavanje trijemova i puteva o¢id¢enim od lig¢a i
borovih iglica.

NAPOMENA! Alat se smije upotrebljavati samo za
prethodno opisanu namjenu. Svaka druga upotreba smatra
se nepropisnom upotrebom.

PQSfTAVLJANJEIUKLANJANJE CIJEVI PUHACA
LISCA

= Postavljanje (sl. B1iB2)

Poravnaijte Zlijeb i gurnite cijev na kuciste puhaca lis¢a tako
da bravica ¢ujno ulegne.

= Uklanjanje (sl. B3)

Pritisnite dugme za otpustanje cijevi i drZite ga pritisnutim
da otpustite bravicu i cijev zatim povucite ravno s puhaca
lisca.

POSTAVLJANJE/UKLANJANJE KONUSNE
MLAZNICE PUHACA LISCA

= Postavljanje (sl. C1i C2)

Poravnaijte Zlijeb u konusnoj mlaznici s okretnim dugmetom
cijevi i gurnite mlaznicu na cijev da ¢ujno nalegne.

= Uklanjanje (sl. C3)

Pritisnite dugme za otpustanje mlaznice i drZite ga
pritisnutim da otpustite bravicu i mlaznicu zatim povucite
ravno sa cijevi puhaca lisca.

Za postavljanje ili skidanje Siroke mlaznice postupite na isti
nacin (samo za model LB6700E).

RAD

A UPOZORENJE! Prije svake upotrebe pregledajte
cijeli proizvod i provjerite ima li o$tecenih dijelova,
dijelova koji nedostaju ili otpustenih dijelova, kao $to su
vijci, matice, osovinice, kapice, itd. Dobro pritegnite sve
privrsne elemente i kapice i nemojte upotrebljavati ovaj
proizvod dok ne postavite sve dijelove koji nedostaju ili
zamijenite sve oStecene dijelove.

A UPOZORENJE! Uvijek nosite zastitu za oci, zajedno
sa zastitom za sluh. Nepostupanje u skladu s tim moze
rezultirati odbacivanjem predmeta u oéi i drugim mogu¢im
teSkim povredama.
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A\ UPOZORENJE! Rukovanje masinama moze
rezultirati odbacivanjem stranih predmeta u o¢i, $to

opet moze izazvati teSka otecenja o€iju. Prije poCetka
rukovanja masinom uvijek nosite zatvorene zastitne
naocCale ili zastitne naocale s bo¢nim Stitnicima, a prema
sigurnosne maske proizvodaca Wide Vision preko
naocala ili noSenje standardnih zastitnih naocala s bo¢nim
Stitnicima.

POSTAVLJANJE/SKIDANJE KOMPLETA BATERIJA

(sl.D)

Proizvod upotrebljavajte samo s EGO kompletima baterija i
punjacima koji su navedeni na sl. A.

KOMPLET BATERIJA POTPUNO NAPUNITE PRIJE
PRVE UPOTREBE.

Postavljanje

Poravnajte kontakte baterije s montaznim utorima i
pritiS¢ite komplet baterija prema dolje dok ne zadujete zvuk
“klikanja”

D-1 Dugme 2 . |D-2  [Montazni utor
oslobadanije baterije

D-3  |Prikljucak baterije

Uklanjanje

Pritisnite dugme za oslobadanje baterije i izvucite komplet
baterija.

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE PUHACA LISCA
(sl. E)

Samo okidac za brzinu zraka

1. Za uklju¢ivanje puhaca liS¢a pritisnite okidac za brzinu
zraka.

2. Brzinom zraka puhaca liS¢a upravlja se pomocu
varijabilnog okidaca brzine. Ve¢i pritisak na okida¢
rezultira vi§im brzinama puhanja, a manji pritisak na
okida¢ niZim brzinama puhanja. Podesite brzinu da
odgovara odnosnom zadatku.

3. Zaisklju¢ivanje puhaca liS¢a otpustite okidni prekida¢
za brzinu zraka.

Samo dugme za odabir brzine/zabravljivanje

Puhac lis¢a moZe se zabraviti pri bilo kojoj brzini pomocu
dugmeta za odabir brzine/zabravljivanje.

r
=0
aE—

1. Za pokretanje puhaca lis¢a okrenite dugme za odabir
brzine/zabravljivanje u smjeru kretanja kazaljki na
satu. Brzina zraka povecat ¢e se okretanjem dugmeta
u smjeru kretanja kazaljki na satu.

2. Zasmanjenje brzine zraka okrenite dugme za odabir
brzine/zabravljivanje u smjeru suprotnom smjeru
kretanja kazaljki na satu.

3. Zazaustavljanje puhaca lis¢a nastavite okretati
dugme za odabir brzine/zabravljivanje u smjeru
suprotnom smjeru kretanja kazaljki na satu u iskljuceni
polozaj.

NAPOMENA! Ako se dugme za odabir brzine/
zabravljivanje ne okrene nazad u iskljuceni poloZaj prije
uklanjanja baterije, puhac li$¢a nece se pokrenuti kada se
postavi potpuno napunjena baterija. To je zastitna funkcija
za spre¢avanje iznenadnog pokretanja. Za deaktivaciju
zastite i pokretanje puhaca lis¢a pritisnite okidni prekidac
za brzinu zraka.

Rezim ubrzanog rada

Za privremeno povecanje brzine zraka na maksimalni nivo,
tokom rada pritisnite dugme za ubrzan rad. Po otpustanju
dugmeta za ubrzan rad, puha€ li§¢a nastavit ¢e raditi na
prethodnoj brzini.

Okidni prekida¢ za Dugme za odabir
E-1 ) E-2 - -

brzinu zraka brzine/zabravljivanje
E3 Dugme za ubrzan

rad

SAVJETI ZA UPOTREBU PUHACA LISCA

= Radi izbjegavanja rasipanja otpada, puhac li§¢a
usmjeravajte oko vanjskih rubova hrpe otpada. Puha¢
lis¢a nemojte nikada usmjeravati u sredinu hrpe.

Ogranicite broj elektriéne opreme koji se upotrebljavaju
u isto vrijeme da smanjite nivo buke.

Za odvajanje otpada prije otpuhivanja upotrebljavajte
grablje i metle. U prasnjavim uslovima blago navlaZite
povrsine ako je voda dostupna.

Stedite vodu upotrebom elektriénog puhaéa lis¢a
umijesto crijeva za mnoge primjene na travnjaku i vrtu,
ukljuCujuci podrucja kao Sto su oluci, zadtitne reSetke,
terase, rostilji, verande i vrtovi.

Rub konusne mlaznice pomaze u uklanjanju mokrog
liS¢a i €iscenju praznina na ploéniku.
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= Pazite na djecu, kucne ljubimce, otvorene prozore ili
svjeze oprane automobile i na siguran nacin otpusite
otpad.

= Puhace liS¢a il drugu opremu ogistite nakon upotrebe!
Propisno zbrinite otpad.

ODRZAVANJE

OSNOVNO ODRZAVANJE

Kada Cistite plasti¢ne dijelove, izbjegavajte upotrebljavati
rastvore. Mnoge plastike mogu se ostetiti razlicitim
vrstama komercijalnih rastvora i mogu se oStetiti njihovom
upotrebom. Za uklanjanje prijavtine, prasine, ulja, masti i
sl. upotrebljavajte Cistu krpu.

A UPOZORENJE! Nemojte nikada dozvoliti da kocione

tekucine, benzin, proizvodi na bazi nafte, penetrirajuca

ulja i sl., dodu u kontakt s plasti¢nim dijelovima. Hemikalije
mogu ostetiti, oslabiti ili unistiti plastiku, to moze rezultirati

teSkim tjelesnim povredama.

SKLADISTENJE
= [zvadite komplet baterija iz puhaca lis¢a.

= Qcistite sav strani materijal iz ulaznih otvora za zrak
puhaca lis¢a.

Puhag liS¢a skladistite u zatvorenim prostorima na
mjestu nedostupnom djeci. DrZite ga podalje od

korozivnih sredstava kao $to su vrtna hemijska sredstva

i soli za odmrzavanje.

Zastita zivotne sredine

Elektri€nu opremu, iskoristenu bateriju i
punja¢ ne odlazite u kuéni otpad! Ovaj
proizvod odnesite u ovlasteni centar za
reciklazu i time omogucite odvojeno
sakupljanje. Elektricne alate potrebno je
vratiti u ekolo$ki prihvatljiv pogon za
reciklazu.
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RJESAVANJE PROBLEMA
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PROBLEM UZROK

RJESENJE

Puhac lis¢a ne radi.

= Komplet baterija nije priévrs¢en na
puhac lis¢a.

Nema elektri¢nog kontakta izmedu
puhaca li§¢a i kompleta baterija.

Komplet baterija je ispraznjen.

Komplet baterija ili puha¢ lis¢a je
previse vrué.

Dugme za odabir brzine/
zabravljivanje nije okrenuto nazad
u isklju€eni polozaj prije uklanjanja
baterije.

m Pri¢vrstite komplet baterija na puha¢ lis¢a.

Izvadite bateriju, provjerite kontakte i ponovo
stavite komplet baterija.

Napunite komplet baterija.

Pricekajte da se komplet baterija il puha¢
lis¢a ohlade na temperaturu ispod 67 °C.

Za deaktivaciju zastite i pokretanje puhaca
lis¢a pritisnite okida¢ za brzinu zraka.

Brzina zraka primjetno
se smanjuje.

Prekomjerna istro$enost ventilatora
motora.

Ulazni otvor za zrak blokiran je
naslagama.

m Za popravak se obratite servisnom centru
proizvodaca EGO.

Izvadite komplet baterija, oCistite naslage.

GARANCIJA

POLITIKA GARANCIJE PROIZVOPACA EGO

Za sve odredbe i uslove politike garancije proizvodaca EGO posietite internetsku stranicu egopowerplus.eu.
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